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ELÓSZÓ. 

Bű nügyi és rendészeti irodalmunk hiányát 
egy oly munkának,a mely a nyom ozások 

minden ágában oktatást és útbaigazítást adna 
I.\Z igazságszolgáltatás faktorainak. 

Leginkább a bűnügyi nyomozással hivatás
szerüen foglalkozó csendő rség és rendőrség 

nélkülözött mindez ideig egy oly kézi könyvet, 
mely a gyakorlati szolgálat legkomolyabb esetei
ben is szakszerű tájékoztatást, az újonc csend-
6rnek és ,rend6rne.k pedig v,álasztott életpályá
jára kimerítő oktatást nyújtson, 

Ezen hiányon óhajtottam segíteni, midőn 

dr. Grosz János grazi cs. kir. ' államügyésznek 
az osztrák csendőrség részére írt s Ausztriában 
nagy sikereket· elért könyvét szerző engedélyé
vel magyarra lefordítottam s a mi speciális 
viszonyaink szerint átdolgozva, és egyéb források
kal kibő vitve, a kö.zönség használatára bocsájtom. 
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Azzal BoZ ambicióval dolgoztam e mun
kán, hogy különben is szegény szakirodalmunkat 
egy hasznavehető és hézagot betöltő művel 
fogom gyarapítani. A munka folyamán sokszor 
kellett érezn em a kezdet nehézségeit s az út
törés fáradalmait és éppen azétt a közönség 
szives elnézését kérem, ha a figyelem fogyaté
kossága a részletekben itt-ott észrevehető volna. 

Losonc, 1897. február hónap. 

Endrődy Géza. 

l FEJEZET_ 

A CSENDŐRRŐL. 

I. A csendőr feladata. 

l'vli utún c könyvben ~sali:is abirósági vizsgálatok 
kcrcsztUlvircléről van szó, a csendőr feladatát kétféle 
~ :lIn khnn határozhatjuk meg: az önálló nyomozást és a 
vú,,'>:t;'á lóbirÓ'7}al való közrc11l-ííködést. 

. Ünúllóan akkor jár el a csendőr, midfin -egy, a biró
súg elútt még ösmeretlen htíntetend6 cselekmény tény
it lladékát veszi föl s min(h~.zoll bizon,yitékok után kutat, 
amelyekkel a mljelen tésben foglalt cselekményt meg
vi lágíthat jn, s azon igyekszik, hogy a büntény fülderí
tésére vonatkozó minden körülményt a biróságnak beje~ 
lenthessen . 

A vizsgálóbiróval közrem(ík0dve, mint a biróság 
közege, akkor mííködik a csen\dőr sikeresen, hogyha él. 

vizsgálóbi ró által hekivánt minden adatot megszerezni 
képes s ha tigyelmét olyan körülmények vagy részle
t~k sem kerülik ki , amelyeket a biróság csak általános
ságban jelölhetett meg. Kü.lönös en ez utóbbi esetben 
tüntetheti ki a csen,lőr ügyességét, Je szem előtt kell 
tartania azon fontos elvet, h og).' se többet, se kevesebbet 
ne legye/t, mint a mennyi az ügy kiderítésére szük
séges. 

Hn szabatosan akar a esendőr nyomozni , ügy az 
cl<3tte levő ese tről , valamint él vizsgálóbifó szándékáról 
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is tökéletesen tájékoz\'a kell lennie. Tartsa szem elő tt 

mindig, hogy: a csendör a viz~gálóbir~" ez . pe.dig a~ 
ügyész részére,. végre az ügyesz az l t~ l ctet kl mOI1?O 
biróságok rés%ére dolgozik. H <.l ez clvet ugy a csendur, 
mint a vizsaálóbiró és az ügyész is szem előtt tartja, 

" r • . l akkor semmi fölösleges munkát nem log vegezt1l, um~m 
mindenik szorosan a maga teendői éhez alka:m[.\zko,dl~. 

Legyen a csendőr mindig a nyomozás font?ssaga
nak tud atában. Ne clégecljcn meg sohasem ELZ ugynek 
félig va ló kidei"Ítés6vcl) gondolva, hogy il töl~bi t majd a 
bíróság fogja elvé~ezn i, mert ,az ily f~e l ü~etes~eg az er~~;t
ményre nézve hn,tarozottan karos. Ne feledJe fl csendor 
hogy az ő fcljclcntése képezi az eljárás :~I<.~pj át s h,qg~ 
ha az nem elég nJapos, akkor az arra t!pltc tt tovabbl 
eljárás sc vezethet sikerre. " 

Lcavcn tudatában a csendőr anna!.:;, hogy o az 
állami s~crvczetben tekintélyes biza lmi állást foglal el 
" ennélfogva a tőle eredő jelentések és állirások való· 
diságához aggály ne m férhet: azokat i11 lt1denJn mmt 
való tényeke t veszi s a továhbi hivatalos eljárást azokra, 
mint sziiiud alapra fogja fe ktet,ni. TÖbbs7.örös tapasz
talatból tudjuk, hogy fl legszebb eredmén:'lck k i zá ró~ag 
a esendől' ügyessége, körü lt ekin tő belátása és tárgY'Jla
goss{,ga által é rhet?k cl S ezen l:legtiszt: lé5 kürü:mé~lY 
sarkalja a nyomozassal foglalkozo csen clon , 1,1Og} mm~ 
den lépése. és jelentése \.:;omoly, megfontolt cs Fl való-
ságnak teljesen megre,~cW lcg~ren , ...' 

Köteles a csendür szolgaJaton kwul IS folyton meg
fi gyeléseket tenni, helyi és szcmél~l i ösmcrcteit b?yiteni, 
mert midőn már elkövettetett egy nagyobb puneset, 
aldw r késő lesz minden apró részletet tanulmányozni. 
Sétája a lkalrnftval épp t'lg)', mint szolgálatban~ ~f(;ek
J őt1nie kell az emberek szokásai és cselekedetei Iran t; 
vcgjre S7,cmügyrc H. lábl1,vomokat, <.1 7, _ ü ton és,. ütfélen 
eldobott ti".rgyaknt , flgycljc meg a mcllette elrneno e~nbe
rek beszélgetéscit és a szabad han) vag::.,r az egyes haza1\:-

7 

ban feltünést okozó jeleneteket, szóval minden alkalmat 
raNadjon meg, hogy éleslátását és tapasztalatait gya
rapí tsa. Az ilyen megfigyeléseknek s ok ese tbe~? t?bb 
hasznát veszi, mint azoknak, melyeknek II bunteny 
·színhelyén jöhet nyomára. 

Aki ezt. az eljárást nem követi és fl megfigyelé
sekben mao'át szolgálaton kívül is nem gyakorolja, az 
nem lehet Jó csendőr, - ellenben az, aki ilyen irány
ba~1 magát begyakorolja, a legválságosabh helyzetben 
is megfogja helyét úUani s előszeretettel keres és talál 
mindenkor elegendö anyagot ti legérdekesebb megfigye~ 

. Jésekhez. _ 
Tartsuk szem elött min dig, hogya l1y"omozás nem 

egyéb, mint az előzmhtyekből való követ~ezlefés a tör
,iéntekre és ViSZ01'tt a történtekből az előunenyekre. 

Ha ugyanis valaki büntén,yt követ el, azt csak a 
l egritkább esetben teszi tanu k jelenlétében;. aZ(~.?-ban a 
!Jiínös cselekmél1\' előlt is követhetett el az Illeto olyan 
,dol!1o t a melv a- megtörtént bűneset felderítésére szol
:gálha t '; és éppen ügy a büncselekmény ntá-n is követ
het el olv dolt1ot a tettes, a mely az esettel vonatko
zásban ';Il. A feladat tehút az, hogy a tettet megelőző
l eg és az az u tán történtekből az elkövetett cselek
l11énvre következtessünk. Es ez a tudomány nem oly 
kön~yű, mint a hogy az ember gondoln á, mert csuk 
aI<kor sajátítható el sikeresen, ha ez eljárást nemcsak 
főben járó, hanem a jelentéktelenebb eseteknél is mind-
,untalan gyakoroljuk. . 

, A csendőr ambicióját találja abban, hogy mmden 
egyes rénykedésnél megfelelő ered ményt ml~.tarhasson 
föl, illetve, hogy a reá bízott feladato t kell O SIkerrel 
·oldja meg. Nem félmunká t kell teljesíteni, hanem olyan 
vé"eredlllényt elérni, amelybe ha bá rki is beletekin t, az 
,.ocr:sz üayet me{1viláoí tva lássa s meggyőződéssel mond-
.... 0 o b 0 _ " 

<hassa: ez ügyben lo·vább Hem· 1uehetiink. De a csendor
nek még ekkor sem szabad nyugodni, hanem azon 
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jelszó után kell haladnia, . hogy : egy lépéssel m ég lovábIr 
lehet 111e111zi! s ezzel a jelszóval ő a nyomozás terén 
mindenesetre a bíró és az ügyész el őtt fog haladni. 

És ez a jelszó bizonyára fülében cseng mindazon 
csendörnek, aki szolgálati ideje alat t vajami li gyelcmre 
méltó dolgot végzett. 

• 
2. A csendőr működése. 

A nyomozás bevezetésére nézve igen fomos az,. 
hogy csak akkor kezdje meg a csendőr, midőn magának 
az esetről már határozott képet alkotott. 

Ha minden megfontolás és a körülmények rnérlc
gel és e nélkül, idő e l ő t t alkot magának véleményt a 
csendőr a cselekmény felől, akkor a nyomozás további 
folyamán is mindig csak ehhez fog ragaszkod ni s áz 
alatl a valódi nyomok teljesen elenyésznek é9 többé 
fö ltalálhatók sem lesznek. Ha pedig véleménye meg
a lkotásával késedelmeskedik és az alkahnas időpon!ol 
elmulasztja, akkor a további eljárása csak ide-oda való 
I<apkodás és sikertel en kisérletezés leend. 

Hogy mikor · .áll be a vélemény megalkotásához 
szükséges alkalmas időpont, azt sem általánosságban 
megmon,dani, sem egyes eseleknél külön megjelölni l' 
nem lehet. Az a nyomozó csenaőr, aki nem a pilla
natnyi behatások, hanem határozott meggyőződése u tán 
indul, ezt az alkal mas időpontot bizonyára meg fog ja 
találni. Fődolog, hogy a nyomozás megkezdése előtt 
soha se alkosson a csendőr magának határozott véle
ményt s a bűntény bejelentőinek a tettesre, akárra, 
az okra stb. nézve elmondott nézetei t csak annyiba 
vegye a csendőr, mintha nyilvánosan beszélnének vala-
mely esetről: nazt mondják, ügy hallottam, hogy ez-
m eg az történt," - Ha p. o. egy nagyobbszabású bün-
tény színhelyere megy ki a csendőr, ott bizonyára az 

első perczekben fontos észleleteket és benyomásokat 
fog .szerezIli, ugy, hogy azok mérlege tése is elég dolgot 
ad neki; de ehhez járul a minden oldall'ól oda tódulók 
serege, akik néhn ugyan értékes, de nagyobbrészt hiába
való nézo:::teket hangoztatnak, amikre a csendőrnek már 
csak azért is figye lni kell, neh ogy az esetleg nyomra
vezető értesüléseket elszalassza. Nos, hát ilyenkor elég 
anyagot talál a rögtöni véleményalkotásra s arra, hogy 
- ham is nyomra jusson . Az íly pi lla na tol(ban kell a 
~sen dör~ek élénk tevékenységet ldfejteni s józan követ
keztetéseket vonni. 

A nyolll ozas kimenetel ére legQátrányosabb az,. 
hogy ha a tett est egy bizonyos emberben véljük és 11fl 
e/;yediil ezen irány ban haladunk mindaddig, mig kétséget 
kizár6lag bebi% ()nyíttatik~ hogy a vélt egyén nem a tettes. 
;'dert ezen hamis nyon~ által rendszerint sok időt ft!csér
Jün k el ft nélkü l, hogy ftgyelm ünl\ct más irány ba is 
ldterjesztettűl< volna s ez alatt az eredményt ha nem 
örökre is , -de legalá bb hosszll idő re kockáztattu k. E hhez 
járul, hogy a !nldarc után a nyomozót bizonyos csüg-
gedés fogja el ; az üj nyomon haladva, nGm lesz oly 
erős bizalma II sikerhez, sok bizony íték elveszett s nem 
könnyen pótoll1ató, ami pedig meg -· van, nem lá tszi k 
tö bbé oly erő telj esnek. 

Hogy tehát az ily veszély tő l a nyomozó csendőr 
magát megóvhassa, ne hamarkodja el a határozott véle-·· 
mény ' megftlkotásá t és sohase uraitassa magát egy feI
levés által, ne hódoljon kizárólag csak egy benyomásnak . 

Fontos esetekben természetesen a s::akaszparalu.:s-
110k feladata , li cigy ily hiba elkövetését megakadályozza 
és pedig azáltal, hogy a nyomozást ő maga vezeti be 
s a munkát lelkiismeretesen megosztja csendőreive l. 

Ha p. o . egy nagyobb bUntény, mondjuk gyil 
kosság elkövetésével A. gyanúsíttati k s a szakasz~ 
parancsnoknak szin te az a nézete, hogy A. követte el 
a tettet, .azért ne ragaszkodjon görcsösen ezen nézetéhez 

, 
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és ne összpontosítsa egész erejét erre, hanem kutasson 
más gyanúokok után is, és habár távolabbi ayanüol{okat 
ta lál B ;,agy C. ellen is, akkor az A. ellel~i nyomozást 
ma~a ~'egye a kezébe, a B. és C. elleni nyomozást 
pedig b,lzza ~á ki.Hö ~l.külön egy-egy megbízható közegére. 
llyforman mmden ut meg lesz szállva, mindenki él neki 
utal t irányt követi a néU,ül, hogy a másik által befolyá-. 
soltatnek s nagyobb tévedés l ehetősége majdnem teljesen 
ki lesz zárva. 

Elengedhetlen követelmény a nyomozó csendőrtől, 
hogy a netán elkövetett hibát beösmerje mert csakis 
ezáltal lehet i:l tévedéseket alaposan hely~eigazíta ni. De 
ezt ne csak a csendőr tartsa szem e16tt, hanem a 
parancsnok is szigorú kötelességei közé sorozza az 
elkövetett hiba beösmerését alárendelt j eitől megköveteini 

. s e l1Iel!~tt a tévedő iránt elnézőn ek és jóakaratúnak 
ke!} 1.01;01 e; CSRki~ így lehetséges aztán helyes együtt
mukodes altal a tevedéseket helyrehozni. 

Itt ~,eg kelJ említenünk nehány oly tényező t , mely a 
'nyomozas sll{erére nézve fontossággal bir. Ilyenek váro
"sokban főleg a bérkocsisok, !tordárok és a "éi,.,ök. Ezek 
u~~~1n is foglalkozásuknál fogva a napllak nagy részét 
J<ulonféle megfigyelésekre szentelhetik s az Ő meahatá
rozott körletükben unalom ból is érdeklődnek a o meO"
szokott és fl szokatlan dolgok iránt. Ezektől tehá t oa 
kérdésben forgó személy (káros, vagy tettes) viszonyai 
és cselekedetei felő l a legkönnyebben szerezhetünk 
megbízható értesüléseket. A bÜnös io"en sok esetben 
lép az ily egyének kel ösczeköttetésbe: "a tett elkövetése 

.Iu tán i~~ekezni fog a. színhelyről rpielőbb távozni, erre 
hasznal)a a bérkocsis t ; értékesíteni kelJ valamit bevá
's~ rolni egy-más szükséges holmit, tudósítást 'küldeni. 
valakihez, -- ehhez legalkalmasabb neki a hordár' ha 

'pedig, mint igen sokszor megtörténik, mu latn i al;ar II 

bűnös, akkor a bordélyházakat, a kéjnőket ol<vet lenül 
JÖlkeresi. De fontos tényezők ezek az egyének a nyo-
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mozás eredményére nézve azért is, mivel rendszerint 
igen kite.~jedt ~~me:etségg.eJ birnak s egymással mi ntegy 
szerves osszekottetesben einek. A bérkocsis ösmeri az 
öss~es bérko~sjsokat, II hordár a többi kartársát, a kéj nö 
p:d~? .. a hozza ~asonló többi nöszemélyeket; amit pedig 
kozulok az egyJ\, tud, a 7-t meg tudják a többiek is S 
igy megludhatja tő l ük a nyomozó csendőr is, a mire 
szüksége van. 

~ Igen glakra n hasznos eredményt hozhat a nyo
mozo csendornek az a közmondás is, hogy: " g eresd 
az asszollyt r 

Bármily regényesen hangzik is ez a mondás, el 
kell ösmerni, hogy igen sok igaz van benne. Tévednénk 
a,zonban, ha azt hinnők, hogy minden felbujtás asszony
tol Ct?d, ~agy ha fl hol egy asszony neve valamely bün
esetnel elofordul, ott csakis ebbe kapaszkodnánk bele . 
Leghelyesebben al, kor járunk cl, ha a bűnügJ.'·i esetek né! 
ti mozgató (ösztönző) cröt asszonyban keressük. Nem 
úgy értjük ezt, hogy o bűnténynek okvetlen az asz
~zonytó l kell erednie, hanem hegy a búnös cselekmény 
Igen, gyakra n ass7:onyért , vagy asszony miatt követtetett 
el. Es ez figyelemre méltóbb, mint a hogy gondolnók, 
mert sohasem érezhetjük l"magu nkat föl tevésünkben biz
t~~nak, !1a az ind ítu okot ne'm ösmerjük; azért mindig 
ajflnlhato a nyomozást oly föltevéssel vezetni be, hogy 
asszony van a dologban. 

A l.e~e~yszer(í?b bűnesetektő! kezdve a legmaga
sabb politlkm pörö!og mindenütt ott van az asszony . . 
Tulajdon elleni vétséget !,övetnek el, hog\' .él bünös 
szerzeményt könnyelmű hölgyekkel elpazan'lják; falusi 
lessényck közt a verekedés indító oka legtöbbször a 
leany; lopott portékilt legbíztosabban az asszonynál 
lehet elrejteni; szőkés, valamint a szö[.;:evóny elrejtése 
legtöbb esetben asszony közreműködéséve l meny véabe' 
a leghírhedte bb játél<bar!angok asszonyo k vez~~'cse 7llatt 
\'annak ; a hamis pénzt legtöbbnyire asszonyok által 



::'je'Z'ik ,mindazon meg,zámlalho!lan' búntettek, melyek r 
a szerelemre vezethetők vissza, assz0n:}' miatt követ
tetnek el. 

Majd minden régebbi kriminalistának szokása a 
bűncselekményeknél először is nz asszony után kutatni, . 
ami igaz, hogy néha tévútra is vezet, de azért soha 
sem tévesszük szem elől ezt az elvet, : "Keresd az 
asszonyt I" 

3· Az idő elött alkotott vélemény. 

Az idő előt t alkotott vélemény nagy mértékben, 
veszélyezteti a nyomozás sikerét. 

KüJönösen ártalmára van az elérni szándékolt ered
ménynek, lia "nlamely dolgot nagyobbnak igyekezünk 
feltüntetni, mint az valóban van. Elhisszük, hogy egy 
csendőr sem teszi ezt szándékosan, de az ember ter
mészetében rejlik, hogy szívesebben látja az érdekest a 
mindennapinál, hogy ott is valami regényest keres,. 
ahol dZ éppenséggel nem létezik s végre, hogy a haj
meresztő esetek inkább találnak kész fülekre, mint a 
közönségesek. A mi szempontunkból tehát szigoruan 
kerülni kell mindazt, ami csak látszatával bír is a 
nagyításnak. És ez ellen nem használ más, mint az . 
önuralom s lelkiismeretes mellőzése mindannak, ami 
a több látszatával bír, mint a valóság. 

A vélemény idöelőtti alkotására különös befolyás
sal van az, hogy görcsösen ragaszkodunk ahhoz, ami . 
az esetről legelőször jött tudomásunkra. Hogy nem tel
jesen közömbös az, hogy mit és kitől hallottunk meg 
először, azt már minden paraszt tudja; ha p. o. egy 
korcsmában veszekedés támad, rendesen mind a két 
fél siet az esetet följelenteni, mert tudja, hogy rendszerint 
mindenki annak hajlandóbb hitelt adni, amit először 
hallott. Pedig, hogy az eset lefolyását híven megállapít-. 
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hassuk, azt a hitet, melyet az első [öljelentés bennünk 
:keltett, félre keH dobnunk. 

Egy közönséges civakoiásnál ugyan nem sokat 
változtat a dolg0n, ha az első följelentésnek némi befo
ilyása marad is reánk, de annál fontosabb az akkor, ha 

' az első információ célja valamely nagyobb bűntény t 
:tüntetni fel más szin ben , mint ahogy megtörtént, vagy 
.éppen a véletlenségre hárítani annak megtörténtét. 

Egész seregét lehetne az ily példáknak felsorolni. 
Méreg, golyó és akaszta.s által előidézett öngyilkossá
,goknak meglehetős nagy százalékánál szerepel az ide
gen bűnös kéz, és azért ily esetekben jgen nagy ova
ítossággal kell fogadni az első híradást. Epp úgy a vízbe 
fullás, megfulladás, hirtelen megbetegedés (hányás, gör
.esök, hasmenés) folytán elhaltaknál. Az ily esetek beje
lentése rendszerint nem szokott gyanút kelteni, mert az 
illető bejelentő jó hírnévnek örvend s a nyomozásra 
hi.vat0tt csendőrnek nincs oka a gyanakodás ra, pedig 
beható vizsgálat gyakran igen meglepő eredménynyel 
végződhetne. 

Szem előtt tartandó ilyeseteknél, hogy az öngyil
kosságnak hirdetett gyilkosságról rendszerint csak akkor 
merészel a tettes jelentést tenni, ha a körülmények a 
legkisebb gyanúra sem engednek következtetni. 

Az a fiatal asszony, aki vén férjével folyton civa
kodik, aki féltékenységre okot szolgáltatott, vagy öreg 
urától örökséget vár, az nem fogja férjét álmában meg
fojtani s aztán felakasztani azért, hogy az esetnek az 
öngyilkosság látszatát adja, mert tudja, hogy nyilván
való roszul élésük folytán azt senki sem hiszi el és 
gyanúba keveri magát; ellenben mindez megtörténhetik 
akkor, ha az indító okok a rokonság, vagy a szomszéd
ság előtt nem ösmeretesek. 

A bűnesetek nagy száma sokszor egészen más 
színben tűnik föl később, mint a hogyan előzőleg lát
szott, s azért a tapasztalt biró és csendőr sohasem adja 
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fel a gyanút és mindig függőben tartja azt a kérdést: 
vajjon nem lappang-e II cselekmény alatt más is, mint 
a mi a nyomozás folyama alatt kideríttetett? Hányszor 
fordul elő , hogy csak azért állítja az illető magát meg
rablottnak, hogy üzleti vesztes ége it álcázza. Különösen, 
ha valaki a reá bízott pénz elraboltatását s hozzá még 
az ezen alkalommal szenvedett sérüléseit hozza a tör
vény elé, nem ajánlható a nyomozó csendőrnek eléggé 
az ovatosság, mert egy kis. körültekintéssel és utánjá
rással igen könnyen kideríthető, hogy az eltünt értékeket 
önző céljaira használta: elsikkasztotta, elkártyázta, vagy 
eldorbézolta. Tudunk esetet, midőn egy közönséges föld
müves, a vásáron eladott tehenének árát elkorhelykedte 
és hogy feleségének szemrehányásaitól meneküljön, az 
őrsparancsnokságnál . egy rémes rabló regényt mesélt el 
s az egész örskörIetet mozgósította az állítólagos fegy
veres rablóbanda ellen. 

Hasonló esetek fordulnak elő a nemi erőszaktétel 
híreszteléseinél is. T. i. nem ritkán egész ösmeretlen. 
vándorlegények, cigányok stb. vádoltatnak erőszaktétel
lel csupán azért, hogya szűzesség elvesztése erkölcsi 
megrovás helyett részvétet keltsen a . közönségben. Ha 
azonban mei{nevezett személyeket vádolnak ily kiszámi
tásból az erőszaktétellel, gyakran azért történik, hogy 
a teherbe esett nő házasságkötésre, vagy a születendő 
gyermek eltartására kényszeríthesse az illető férfit. Ily 
esetben a hamis vád csak később - a gyermek szü
letésekor bizonyitható be, amikor kitünik, hogy a cse
csemő előbb fogantatott, mintsem az állítólagos erőszak 
történt. 

Öncsonkítási esetek is nem egyszer fordulnak elő,. 
kivált zsarolási célból. Egy dulakodásból kifolyólag vala
mely régi testi bajt vagy sérülést akar az illető más. 
ember terhére róni, hogy aztán a törvény előtt fájda
lomdíj és munkaképtelenség eimén magának anyagi 
hasznot szerezzen. Előfordul az ilyen csalás igen gyak-

rmn a gépek könU foglalkozó munkásoknál, _ sőt ': 
. gyógyulási időnek szándékos meghosszabbítására is 

elég példa van. Ha ugyanis az illető sérült tudja, . 
hogya sérülést elkövető fizetésképes, jómódú ember, 
akkor a gyógyulást a seb izgatása által szándékosan kés- · 
lelteti, hogyannál nagyobb kárpótláshoz legyen igénye. 

A vagyon ellen elkövetett vétségek között legin
kább a lopás és a gyujtogatás színlelés e szokott leg
gyakrabban előfordulni, ha az által vagyoni vesztesség, . 
sikkasztás eltakarás~ céloztatik, vagy hogy az illető a 
magas biztosítási díjat beseperhesse, esetleg zilált anyagi 
viszonyait takargassa. Az ily esetek bizonyítása nem is . 
oly felette nehéz, mint gondoljuk. Fődolog, hogy a nyo
mozó csendőr mindig vesse föl azt a kérdést, hogy a 
lopás tényleg meg nem történt is lehet s hogy a tűz
eset szándékosan a káros által is idéztethetettelő. Ezt: 
a föltevést azon ban nem szabad mindjárt nyilvánítani, hanem 
keresni kell az indító okokat, amik a lopás híreszte~é
sére és a saját vagyon felgyujtására vezethetnek. Es 
ha. már ily gyanút táplál a csendőr, nem szabad arról 
magát letereltetnie sem a meglopoit vagy tűzkárt szen
vedett társadalmi állása, sem ügyesen színlelt jelenete
zései által; mert nem csak az acél, hogy az állitólagos . 
kár'os lelepleztessék, hanem első sorban, hogy az-az 
ártatlan egyén, kire a gyanú esetleg háramlik, megvé
delmeztessék. 

Az itt elmondottak tehát mind arra intik a csendőrt, 
hogy a határozott vélemény megalkotásában fölötte ova- · 
tos és körültekintő legyen s főleg, hogy ne induljon soha 
az első tudomásvételnél szerzett benyomás után. 

4. A lelkiösmeretes és pontos munkáról. 

Magától értetődik, hogy a csendőrnek szolgálatát 
pontosan és lelkiösmeretesen kell teljesítenie; mindamel--
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lett ?izonyos elvek kel és Irányok kal olvasóinkat 
m egosmertetm, nem tartjuk fölö~le(J'esnek 
. A csendórnek sem " ~ ,s~Ját n1~ga ré~zére készített 

. Je~y~e~ekben, ~em az elo lJa romak, vagy a hat óságoknak 
s zolo Jelenhtése1be ~1 nk em hszabad általános kifejezéseket 
vagy meg atarozaso at asznaini, 

Még szóbeli jeleotéseiben is tartózkod 'I él" il l't' _ 
1el kt - I ' -I d' 'k'" . ' y "e 

,e 0,, "C:"" 11t?U:Ja : Jatnt1Zt az cuzberck állítfák", 
"alt~la~lOs j~ljogas szert~t J ., az érdekeltek érle.Siilése · 
~zert ~t t , antt-~f a s;on~sze~,ok beS::élik" st b. , mert ha az 
ug y ~n tQ_S, a Wf ugYI~. bovebbe n megkel! azt vizsO'álni 
s az 111e to egyéneket kl kell halJr,0tn1' ho pe j' o , 

I · . I ""~" "I '<:) .... , l... l lg neL] 
va q l11 1 nag.!'. ~e.e,ntosegu ~gyro. \lan szó

j 
akkor az ilyen 

odavetet t klt eJ eze~eknek. ugy SIO Cs értelmük. 
:,Z ? ly Intetel, ,mmt: .. ,N. N. ta"" kijelentette, 

hogy altalanosa~r.. be~z:lt.k,. hogy . .. '; egészen helj .. cs, mert 
ez esetben a ~ Izsgal~b~ro dolga lesz N. N. tanút kihall
~at01 s. a tovabbl. elJarast megh~t"rozn i; de ha a kitétel 
csak ugy hangzik, hogy: "allalában azt bes.élik 
hogy ;, .:«, akkor a további kihallgatáso k eszköz lésére ; 
leheto~eg k l van zárva , 

" Eppen úgy ~em ,szabad a csendőr jelentésében 
el ofo~dll ln} olran klfeJezes~knek, lllint : "Htessze" , ,,1Heg~ 
leheto: tavo!) ",nc'ln nat?,on ma.gasa'",," stb" mert a 
csendor, aki a k.erd~ses ta~gyat tnaga is látta, tudja 
ugyan, hogy mIt e~t az 11y kl fejezés alatt, azonban 
~n~ak, ak1 azt nem latta, ez a meghatározás teljesen 
ertektelen, 

, Ugya~i1yen ?iba, ha sze',!":é"ték, vagy hallomás 
~tan valam1 mérteket, vagy 1dot<trta mo t határozotta" 
Jel~z ,~ esendő:, t;Iid 6n ~', 0,, az~ rl10ndja: )1500 lépés
'!y:,:e , ~ "masfel ó~a /aras,"ytra" , _ ho lott az előbb i 
aII Itasat csak szemme:tek u;an, a tnásodika t pedig vala
n;ely 'p~raszt bemondas.a utan tett~ . Már most a vizs
galob1ro ezen Jelentésbo! azt h1heti, hogya csendőr' 

. arrÓl s zemélyesen megb1zonyosodOtt s icren fon tos követ-
o 
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l<eztetéseket vonhat le bel őle, m íg egyszer raJon , hogy 
az állí tús c sal ~ }-:ö1'iílbeliil, vagy talán stho,!fysc1Jt felel 
m eg a vnJÓsúgna].;: . 

'fermészetes , hogy il csendDr cg}' m lKyo bbs7.abúsú 
nvomo%ásnaJ nem képes mi nden egyes túvolságot meg
l é~""nj, dc k(jte lcs jelen tésé ben ki fej ezés t Hd ni ann nk, 
hogy ál/ilásá rJl s:oué/j'csen l!:yö::ődöll-e meg, rogy az 
csaj.: ho:: .,,: rl'7 'eI Jlcgcs, 

... A pontossüghoz tartozik az is, hogy sohase bízza 
l11 <lg Út fl cs en d ór crnl ékczö leh e1ségérc) hanem rnindcn 
ront osabbna k lá ts zó dologról a~(J1l1!a l jegyz-ctet csi núljon. 
Az crnb crn ek csa k ':Iddig 1118fad meg biztosan valami 
az eszében, am íg ma ga elDtt j itl.ia ~ ha egyszer hazamegy 
és jelent ése megírá~ ó h o% fog, :.'IJ.:kor vesz i észre, hogy 
nelll cmlél,szik minden körülmén)'rc és a leglényegesebb 
dologról vagy semmit , vagy a valósüggal ellenkezőt, 
jelent. f,ü!önösen fontos azolm ak a dolgo knak (f ).o1l1w!t 
fö ljegyzése, melye ket mint búnjelcl{et vesz mngához 
a cscnc1ör, mert ha ezt c1rrru lasztja) [l nyoI11ozil s bcfejez
t(:v cl Jnór elfelejt i, hog.)-' melyik tá rgy honnan és k i t ő l 
!{crü!t eJ{) , '] 'együk fcl,< hog}' egy jóm ód ú paraszt csa~ 
lil dnál előfordu lt mérgezési esete t nyom oz, méreg után 
lwtat és ;:I Z asszon}' szekrény ében cgy fe hér port tal ál, 
ezt, m in t gyanúsat, a portyftzÓ tásli:ába teszi; a gaz(~a 
nadrflgzsebében c~g:/ fo ly ad éJ.i:J.::a l telt i..'lvegcsét, egyIk 
cseléd nél vala hol egy sárga port, a másiknál vahmli 
szúríto tt: íüvct, végre a fiúnál ismét eg~/ fe bér port kutat 
föl. Ha milI' most fel nem jegyezte mindezen tárgyal.;at, 
hogy honna n és kit ől l-: crültek elő, követkcz{) nap, 
midőn hazaér a támvakat biztosan összecseréli ; pedig , ---.) , " 

lehetséges. hogv n bűn tetendő cselekmény tIsztazasa 
azon ford ~l ~ meg, hogy az a bizonyos fdlth~ por kinél 
taJólw tCltt. 

l\'agyon fontos II felmutatott a rczképeket, leveleket, 
o km án yokat s másféle irományok at lS pontosan lllCg
jegyezl; i

l 
vala mint a személyeket pontosan leírni , J-Ja 
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nem igen történik is meg, hogy egy ugyanazon jele:mtésbe 
ugyanazon személy kétfélekép írassék be, de előfordul
hat, hogy különböző jelentésekben már ugyan~zon sz~
mélyről eltérő adatokat találunk, ha a nyomozo csendor 
elfelejte, hogy az illetőt azelőtt mikép nevezte meg. 
Ugyanazon ember, aki az első jelentésben Kis Péternek 
volt jelezve, a második és a harmadik jelentésben már a 
fogadós fia, vagy a Kis Pál fiaként szerepelhet, ami aztán 
a legválságosabb tévedéseket eredményezheti. 

A mi a tény vázlatok és jelentések pontosságát 
illeti, nagyot könnyít magán a csendőr, ha minden nyo
mozásnál szem előtt tartja azt a régi latin közmondást, 
mely magyarul körülbelül ilyenformán hangzik: 

"Ki, mit, mivel és mi áUal, 
Mikor, miért, hol és hogyan?" 

Aki ezekre a kérdésekre folyton keresi a feleletet, annak 
teljes lehetetlen valami lényegeset kihagyni jelentéséből. 

Ezen nyolc kérdésnek minden csendőrlaktanyában 
nagy betükkel kellene kifüggesztve lenni, hogy mindenki 
emlékezetébe bevésődjék. 

Ha már most azt kérdik önök, hogy tulajdonképen 
hogyan kell hát pontosan és lelkiosmeretesen eljárni a nyo
mozásnál, azt felelhet jük, hogy: másbaJ~ nem bízni, -,nin
dent személyese n m.:gnézni, sőt maga-magának sem hinni, 
hanem mindenről újra és újra személyesen meggyőződni. 

Nehezebb az olyan bemondásokat helyesbbiteni, 
melyeknek valódiságáról személyesen meg nem győzöd
hettünk ; természetesen csak azon esetet értjük, midőn 
a tanú az igazat akarja bemondani s csak a bemondás 
helyességében kételkedünk. 

Ily esetben a nyomozó csendőrnek próbára kell 
tenni a tanú igazmondását. P. o. a tanú azt mondja: 
.. X legalább tiz percig ütötte Z-t." A tanúnak elébe 
tesszük az órát és azt mondjuk: "nézzen ide s figyelje 
meg, hogy meddig tart a tíz perc? és aztán mondja 

r 19 

meg, hogy ütötte-e X. Z-t annyi ideig?" Az illető való
szinüleg már egy fél perc mulva így fog szól~i: "kör~l
belül ennyi ideig tartott.' - Vagy azt mondja a tanu : 

Habár csak egy pillantás.t vetettem oda, láttam, hogy 
X. kezében lecrfeljebb 12 frt volt." "Hát olyan biztosan 
tud ön becsül~i?" - . Öh igen!" - "Na jó! mondja 
meg tehát, hány darab pénz van a kezemben?" -

KörülbelüÍ vap,y tizenkettő." - .. No látja, hogy csa-
16dhatott, mert az ~n tenyeremen most 25 ezüst forint 
van." - Az ilyen ellenőrzési kisérletek igen tanulsá
gosak s csak az tudja értéküket megbecsülni, aki már 
nehányszor próbát tett vele. 

A pontos és szabatos nyomozás érdekében áll 
végre, hogya csendőr minél nagyobb emberismeretet 
igyekezzen magának szerezni. Erre különösen három
féle módja van. 

, Az első az, hogy már békében is a harcra készül-
jön, vagyis, hogy a közönséges életben is igyekez~en 
az embereket Idösmerni, ügyeljen cselekedeteikre, beszed
jükre s . igyekezzen valami úton-módon megbizonyosodni 
arról, hogy. helyesen értelmezte-e viselkedésüket? Ez a 
mindennapi életben annál könnyebben megy, mivel a 
nyilt kérdésre rendszerint nyilt feleletet is kapunk, ami
nek ' aztán így megtanuljuk szükség eset én komoly hasz-
nát venni. . . 

A második mód az, hogya csendőr a végered
m~nyt mindazon komolyabb bűnügyekben, melyekben 
ő nyomozott, a vizsgálóbirótól tudja meg. A csendőr 
már tudja, hogy miként képzelte ő magának az ügyet, 
a nyomozás bevezetésekor, és hogy miként fejlődött az 
később a vizsgálat folyamán s ha már most megösmeri 
a végkimeneteIt s megteszi az összehasonlításokat: 
nagyon sok esetben rá jön, hogy mi volt az ő esetle
ges tévedésének, hamis nyomon való puhatolózásának 
az oka, s mindez egy ujabb nyomozási eselnél érték
kel birhat reá nézve. 

2* 
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A harmadik mód oly nagyobb fonto sságü nyomo-
za51 esetben ~l1hat elő, midőn egy, már bűntetett e lő
életű egyén gyanüsíttatik. l1y esetben a nyom ozással 
m egbízott esendől" ne mulassza el nz illető gyanúsí
tottra vonatkozó előző bűnperirato];;at a vizsgálóbirótó! 
kikérni, amit az sohasem fog megtagadhami. E zeket az 
iratokat tanulmányozza. át e lejétől végéig részletesen. 
Nem elegendő azonban 'csalt a gyanüsított egyénne! föl 
vett jegyzőkönyvet s még egy-két fonto sabb al<tát áto l~ 

vasni, hanem minden egyes iratot á t kell tanu lmá
nyozni, l épésről-lépésre kell ,l<övetni a gyanúsitott vallo
másait s azokat összehasonlítani a biZ01t):itékoldwl. A 
vallomások és védekezések alakja rendszerint felmarad 
II későbbi blínesetre is . - Bár ezzel még nem á l1 ítjuk 
azt, hogy a ki egyszer valamit bevál10tt, az más alka
lomma i is minden t be fog vallani, vagy mert egy ízben 
már azt tette, uj ból a terhelő tanút a l{arja védekezésül 
bemártani) de az összbeu)'oHtás, az egész kép, melyet ily 
módon nyerünk, lsméttödni fog, valahányszor ez em ber 
kikérdez6s alá kerül. Csak egy nehány ily kisé ri etet 
tegyen a csendőr és be fogj a látni, hogy az ügyiratok 
tanulmányozására fordított idő ezerszeresen kifizeti Yllagát. 

5. Az őrskörlet viszonyainak ismerete. 

Semmiről sem lehet a buzgó és körülteldntő csend
őrt jobban megösmern i, mint arról, hogy mennyire van 
tájékozva az őrs felügyeleti körletének viszonyaival ; 
vagyis, hogy tudja· c, hogy egy nyomozás esetében 
miféle segédeszközökre számíthat s ·hogy mily nehéz
ségekkel kell megküzdenie . Mert akkor, midön valamely 
bűntény már elkövettetett, késő a csendőrnek tájékozó
dásért s azért, hogy valamivel tisztába jöhessen, ide .. 
oda fu tl;esni. Már előző leg kell annyi helyi és személyi 
ösnlerete! szereznie, hogy teljesen tájékozva legyen a 
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felől : milyen akadályokkal kel! megküzdenie, vagy mi 
lehet segél.'lél'e az ered mény eléréséb eJl. 

il.. csendör nemcsak rendes pOl'tyázásai alkalm Á. 
val, hanem minden kimenőjekor is arra használja fö l 
idejét, hogy egy vagy más fontosna k látszó dologgal 
tisztába jöjjön; ily formán rövid id t> alatt sok oíy 
ösmeretet szerez, melyek nemcsak cl szolgálatban lesz 
nek haszn ára, han em ösztönzésül is fogna k szo lgálni 
neki; hogy azokat újab b és újabb adatokkal fo lyton 
b6vítse. 

l.\li ndenekelőtt, ha az őrsre érkezik, igyekezzék a 
bíróság és a közigazgatási hatóság vezetőít és a lkalm a
zotrait megösmerni, hogy tu dhassa, hogy adandó al ka
lom mal ki töl 6s milyen taniLcsot, támogatást és segélyt 
várhat, s hogy viszont kinek milyen irányban lehet ti 
szolgálatára. 

Ezután igyekezzen a csendőr a közönség körében 
is ösrneretségeket és összeköttetéseket keresni, mert 
alig van oly emb eri tulajdon, vagy ÜK~!esség, amely 
egyik vagy másik bűnüJY nyollloz'\sánál hasznosítható 
ne lenne. Egyik ösmerősünk az őrs\{őrler bell mind en 
utat ismer , képes a legrej tettebb ösvényeken is bizto
san kalauzolni, a másik technikai ösmeretekkel bí r, a 
harmadik jeles rajzoló, a negyedik szenvedélyes vadász; 
egyik ösm eri a népszoká:iokat és a baho nákat, a másik 
jó fegyverösmcrö s ezzel ósszefClggő dolgokban tud fel
világosítást adni; ismét egy ösmerősnek nagyon jó szi · 
matotó kutyája vall, a melynek néha kiváló hasznát 
lehet venn i. 

Meg kell ösmern i a csendőrnek a közön ség sze
mély es viszonyait, rokonsági összeköttetéseit s a 
vagyoni állást. Nagyon jó szo lgálatára lehet a nyo~ 
mozó csendőrnek egyes esetekben, ha tudja, hogy X. 
a községi biró nak rokona, jó barátja, vagy ellensége; 
avagy ha tudja, miszerint egy gazdagnak, vagyonosnak 
tarto tt embernek nyoll1.asztó adósságai vannak . 
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Azt nem kivánja a csendőrtő l senki, hogy '~énT; 
szerepet vigyen, az nem is férne össze önérzetével és. 
állása tekintélyével; de az igen is szükséges, hogy azo
kat a dolgokat, amelyek valamely bűncselekmény kinyo
mozására fo ntosak lehetne k, a laposan ösmerje s azok 
iránt állandóan érdeklődjék . 

Nagyon szftkséges ezeken kívül. hogy a lelkészek, 
községi el ő lj árók, fö ldbirtokosok és jómódú megbízható. 
gazda emberekkel is fo lytonosan érintkezésben legyen 
a csend őr, mert komoly esetekben ezek tanácsára, ú tba-o 
igazítására és támogatására mindig számíthat. 

Végre a megbízbatlan, fúvott mQ1tú és közártalm ú 
egyéneket is tüzetesen kell a cscndőrnek ösmernie. 
.-\z ilyen eknek mult ját, 1'okoo- és baráti összeköttetéseit, 
keresetforrásukat, szokásaikat, esetleges gyakori utazá-o 
saiknak irányát és celját itllandóan figye lemmel kell 
Jdsérnie. E zen célra nagy on alkalmasak a gyakori 
meglepetések és lesállások s ily módon igen sok oly 
dolognak jöhet nyomára a csendőr , amivel egy előfor
duló közbiztonsági zavar esetén biztos nyomra talál, 
sőt magát a tettest is rögtön megcsípheti . 

A te rep es egyéb helyi viszonyok alapos megös
merésére nézve igen célszerű, ha portyázás alkalmá
val oly pontokról, a honnan messze el lehet látni, a 
csendőr il láthatárt mindig behatóan áttel<inti s a figye
lemre méltó részleteket jól emlékezetébe vési, a világ
tájakat magának megjegyzi s megalapítja , hogy egyik 
vagy másik kilátást adó pontról miféle nevezetesebb· 
tereprészeket lehet belátni. Különösen szükséges, hogy 
a csendőr minden ú tját órájára figyelve tegye meg s 
ekltént a távolságokat óraidő szerint megállapítsa s a tér
kép hátlapjára följegyezze. 

Szerezzen tudomást a csendőr a folyóvizek és a 
tavak helyenkénti mélységéről; fl felügyele ti körletben 
levő összeköttetési és közlekedési vonalakról, !öltések, 
fő- és me1lék útvonalak, dülőQtak és ösvények ről ; ne 
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feledkezzen meg fi fel hagyou és új onnan épült hidaln-ól, 
gázlókról, ingoványokról és kutakról, melyeknek ösmerete 
nélkül ki.iJönösen éjjeli portyázások alkalmával könnyen 
zavarba jöhet. Hasonlí tsa össze m indezeket a saját tér
képével és ha időközben előfo rdu lt változást észlel, iga
zítsa ki : i1. cse ndőr térképe mi nd ig II legúja~b terep
alalmlásokat tün tesse fe\. 

Végre törődn i e kell a csendű rnek. a házay: bel s ő 
beoszrásával is. Különben ha egy losebb es egy 
nagyobb pnrasz tházat tövirö \· hegyi re jól megnézett, ,az 
teljesen elcfycndö rnert faluhelyek en ezek nagyobbara 
egyforma b~osztásuak. , . , 

f':.zonban az egyes lakrészel< el nevezeset, ':Ilszna
Inti cé lját, a zúrak szerkczetét kCttön ösen ismernie kell, 
mel't 'JdHönben az első lopási eset nyomozásánál 
zavarba jöhet. 

6. A biróság részére szerkesztett jelentések 
és a végtárgyalás 

A jelentések, melyeket a csendőr a biróság , 
részére szerkeszt, egyszerücn , l e hetőleg röviden, de 
érthetően legyen ek szer!{esztvc. Az ily jelent.ések~~e,n 
nem az irály szépségére kell a súlyt fektetni; rl1lnel 
egyszerübbek és szár~ztlb?'ill~ a m?ndatok, a~nál ja,b? , 
mert az ily jelentések a vegtargyalas folyama n II blro
ság, esetleg -az esküdtszék tagjainak tájél~oztatása, végett 
gyakran Felolva s tatnak s ha a.zo~k .. daga lyosak ~s nem 
teljesen világosak" vagy az . !,dokoz~en. meg~~ltozott 
tényállással ellent etes ek, az lteletet JS lerde lranyban 
befo I y ásol ila tjllk. 

Sohasem szabad az ily jelentésekben köve tl{ ezte~ 
téseknek és fölt evésekn ek előfordulni. A tapaszt alt bíró 
szívesen veszi ugyan, ha a csendőr, aki saj~t, sze.mév~l 
észlelte azt, am it jelent, egyes esetekben saJat veleme-
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nyének is kifejezés t ad s fl téves küvetkc7.tctés ekct 
ér tékükre :e is szállí that ja : az eskCtJ te!.;: elé kerül 
ügyeknél azonban megtö rténhetik, hogya bírói gyalw 
la ttal és ta pasztalatokkal nem rcndelkez() esküdt 
vakon befolyásoltat ja magát él. csen dőrnek még téves', 
nézetei által is , vagy ellenmondási ingere kerül föl
színre, és nem fogja osztani a csend ő r véleményét még 
akkor sem, ha azo\( a legalaposa bbak, 

KüJönösen fontos, hogy a csendőr, a ki II vég
tárgyaláso n rendszerint ki is ha llgatta tik, irásb eli jelen
tésével ell enmondásba ne jőjjön; pedig ez, mivel fl jelen
tés megtétele és kihallga ttatása köz ött hosszabb i dő 
telik cl, igen könnyen megtörténh etik. Ezt az által lehet 
elkerüln i, hogy ha a csendőr kihallga ttatasa e!5tt jelen
tésének fogalm azványát) vagy ha az báreni oknál fogva 
meg nem volna, a bíl'óságnál l evő erejeti jelentését 
figye lmese n elol vassa. Ily fo rmán, ha idöközben valami 
változott s első jel en tését egész terjed el mében föl nen1 
tJ'l.r tha tja : módJában van ~zen körülmény t nel\:i magá
nak azorlnaJ bejelenten i. Es ,ha a cs en dör kiha llga tása
kor mindjár t azt mondja : "En ugyan jele n,tésemben az t 
ad tam e16 , hogy Kis Péter a ny ír-bátori vásáron vette 
a kérdéses lovat, de a később i nyomozás kiderí te tte, 
hogy nem Nyír-Batorban , ha nem Pócs-Petri ben vette 
Nyír-Bátorból jövő vásárosoktól "_.. . sokbal jobb benyo
mást tesz, mintha a tárgyalás későbbi folyamá n esetl eg 
a védö ügyvéd kérdésére kell beös mcl'nie, hogy jelen
tésében - bár jóhi:;zemű leg - mást áll itott, mint amit 
jelenleg szóval elöadott. 

A csendő r jelentésének mindig eg}'ezn i kell szó 
beli elő.adásaval, és ha a nyomozas vál tozott körülmé
nyei folytán eltérés vagy tévedés mutatkozik, azt azon
nal nyiltan és világosan jelentse ki. 

Il. FEJEZET-
A.. KIKÉRDEZÉSRŐL. 

1. Általában. 

A kikérdezés rendszerint nagy gonddal és tö b b ~ 

nehéz.séggel já r. Ezen nehézségeken leginkább úgy 
a csend őr, ha szem el ő tt tartja, hogy a 

célja D. birót azon helyzetbe hozni , mintha 
történtek folyamát saját szemei vel l?ttta volna. 

A kikél'd ezendő egyé nekkel in kább kevesebbet, 
rni nt sokat beszéljp.l1 a csend ör, de c mellett törekedj ék 
(lZ igazságot hiven előadni. 

A cs end ,1 rnck legnehezebb feladata a bban rej lik, 
hogy megalapítsa : ki és mily irány ban teki ntendő 
tanúnak, mert többny ire a biróság is azokat fogj a kihall
gatni , aldket ö meg nevezett s ennél fogva a vizsgála t 
egész an yagának előteremtése és előkészirése az éj 
kezeiben van. 

Annak meghatározására, hogy kiket lehet tanúku l 
kikérdezni: első mód a káros, vagy valamely hozzá 
közelálló egyén megkérd ezése, hogy ki tudna a szóban 
forgó l.."lgyben fel világosi tás t adni. Azután kikérd eztetnek 
ezek és az ezek által megnevezett ek mindaddig, míg 
senki sem marad, akire hivatkozás történt volna. E z a 
logegyszel'übb és a legl{ény elmes ebb módJ de nem 
mindig a legsik eresebb. E zen rnód szerinti k: kérd ezé~ t 

-csakis akkor végzi a csendőr helyesen, ha azon föl-
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tevésből indul ki, hogya világon minden bizonyos, 
összefüggésben ál! egymással s valamint egy bizonyos, 
magból csak ugj"anaz a niSvény fejlódhctik, ügy a 
cselekmény is egyik a másikának ti. következménye. 
A másik mód, ha egy előfordult esetet a nélkül, hogy 
sokat kérdezős!zödllénk J megjelenésében, folyol1lányában 
és tagozásában e!kép;:elni igyekezünk s magunktól jövünk 
rá, hog}' kinek kell a dologról vatamit tudni s ki leend 
képes minket tájékoztatni. 

2. A tanúk és szakértők kikérdezése. 

aj A tanúk megfigyelése. 

::\Helőtt a tanú kikérdezéséhez fognánk, meg szoktu!{ 
neki mondani, hogy csak a tényeket mondja el, az 
okozat ok kombinálását pedig nekünk engedje át. Ez 
egészen helyes, de mindamellett könnyen tévedhetünk 
abban, hog:y azt hisszük, miszerint a tan ü a tényeket 
l?cszélte el, holott valójában az csak következteté::, volt. 
Es ez már azért is fontos, mert a tanú a következtetés 
megalkotásában hibázhatott. l\,linden fontosabb nyomo
zási esetben meg kell tehát a tanútól azt is kérdezni, 
hogy honnan merítette ezen állítását, és ekkor sokszor 
igen meglepő közlésekhez jutunk. P. o. valamely tanú 
azt állit ja, hogy az eset alkalmával nagy szél fÚJt; ha 
ITJost az illetőt követi{ezetesen tovább kérdezzük, ki fog 
derülni, hogy csak az ablakon át látta, miszerint a fa 
levelei és ágai lengettek s ebből következtetett a szélre; 
továb,b rne~ve. esetleg ki fog Hinni, hogya fát valaki 
megrazta es 111nen keletkezett a levelek és gallyak 
rezgése. Vag,)" azt állit ja a tanú, hogy A.-nak tavaly 
igen sok pénze volt j ha azonban tüzetesebben kérdez
zük, kisül, hogy az illetőt egyszer a vendéglőben pecse
nyét enni és mulatni látta. Egy másik mcgg:yőződéssel 
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mondja, hogy a házban gyanüs egyén járt, pedig csak 
suhogúst hallott. l:yen és ehhez hasonló következtetések 
gyakran fordulnak elő asszonyoknál, gyermekeknél és 
az élénk képzelőtehctséggel biró egyéneknél, miért is a 
lúkél'dezóst eszközl ó c~endőr 50ha sem lehet eléggé 
óvatos a tanú és az elöadás megngyelésében. 

Nag'y'számú tévedések fordulhatnak eló még egyéb 
okoJ(ból is. P. o. tudjuk, hogy az egyszínü, vagy h08Z
s;:;ábnn csíkc)s ruha az embert nAgyobbnak, míg a 
keresztben csíkozott ruha kisebbnek tünteti föl. As::t is 
tudjuk, hogy bizonyos körülmények közt az [dakok 
óriúsi arányban nagyíttatnak ; ugyanis a domb élén 
álló ember, kivált ha a nap a domb aljára süt, óriús 
nagyságúnak látszik, épp úgy az oly alak is, amelyet 
hOlnálvos cstén lútunk. Gvakran ejtenek tévedésbe a 
g:vors ~lefolyású jelenetek i~. i\londju"k például, hogy egy 
kocsmai civakodásnál egyik El másik ellen poharút föl
emeli, mire bekövetkezik, hogy valakit egy pohárral 
fejbevágtale A tanúk egy része most határozottan állí
tani fogja, hogy a poharat A. dobta, akit ő fölemelt 
pohárral látott, másik része pedig B.-t vádolja, Hkinck 
szintén lúttak fölemelt kezében poharat; pedig tulajdon
képen sem .. 4., sem B. nem dobott el poharat, hanem 
egy hannadik. A dolog oly gyors lefolyású volt, hogy 
a dobást senki sem látta, de azért a fölemelt poharakról 
a tettest bIztosan ösmerni vélil\:. 

Nagy ügyeimet kell forditani a kikérdezést 8SZ

közlö csendőrnek a hallási csalédásokra. Ezek, kivált 
bizonyos betegségeknél szoktak előfcrdulni, de igen 
gyakran elöfordulnak oly egészséges embereknél is, 
akiket hirtelen aggodalom, vagy ijedtség száll meg. 
,Egész legendákat beszélnek oly esetekről, midőn a 
halúl(ls félelemben levő egyének különböző tennészetü 
kiáltásokat hallottak,holott az egész csak képzelődés 
volt. Az ilyell tanúvallomásokra annyival is inkább 
nagy flgyelemmel kell a csendőrnek lennie, mivel éppen , 
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a nagyobb bűntények eseténél szoktak az érdeklettek 
nagy aggódás és ijedel em sulya ala tt. len ni 

.fl. hangoknak tiszta, 'világos hallásával scm bir 
minden ember. A hallottakat' legtöbben nem a szó 
értelme, hanem jele ntése szerint fogják fö l s a szónak 
azt 'a jelentést adják, amit éppen jónak látnak, tehát 
a z egyéni felfogás érvényesül , ami hatúrtalan különb
ségekre vezet. Ezen segít az, ha ugyanazon esetre 
több tanúnak a nyilatkozatát bírjuk; de nagyo n ke ll 
vigyáznunk, hogy ne csalódjunk a kkor, midő n egy 
fo ntos körülmény re nézve csak egy tanú t kérdezhe tün k ki. 

A többi érzéld csalódásoki'ól nem sok mondani 
valónk van, mert ezek a lárcndeJ tebb j elentőségűek . 

A tapintási érzék is adhat hamis I< ép i'.e l ődésre 
okot. A nyo mozó szolgálatban ezek a csalódások a 
testi sérülések megállapitásánál lényegesek. Tudj uk 
ugyanis , hogy a szú rások és lövések az első pi llanat
ba n mint ütések éreztetnek s hogy lényegtelen sérülé
seknek az el ső benyomása igen erős, míg a. halálos 
sebesüléseket az illető ali g veszi észre. Azon emberek , 
a kik nehéz és kön nyű sebet Imp tak, n~m tudják meg
mondani, mikor kapták a nehéz, és mikor a könnylí 
sérülést. Höviden szólva, a s'érülteknek: azon állítása, 
amit a ta pintási érzékü kkel észlelnek és nyílvání tanak) 
vagy egészen általános, vagy megbizha tatlan . 

Az izlés és a szaglás ról meg kell jegyeznün k, 
hogy ezen érzékek helyessége még egészséges szer
vezetű embereknél is ell en ő rizhe tlen és azokkal mi sem 
bizonyítha tó. A szaglási érzékről mégis ki kell jelente
n ünk, hogy annak élessége, kell e mes vagy kellemetlen 
fogalma k Ülön böző em bereknél nagyon is változik s azért e 
t ekintetben nagy on óvatosnak kell lenn i a ki',érdezéselmél. 

b) A tanúk emlékező t ehetsége. 

A kil{érdezésnél igen fontos a csendón'e nézve a 
tanú emlékező te1zets~~e. 
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E ré szben a kU,érdez ést e sz]{özlő cscn dőrnck két 
ir.únyú hivatása van: a ta1lú emlékező tellefsé,tjet 1i1.c,g
bh.:lwtóstÍ,gi SI.C111jJOllfb ó l Jdpróbt.;íln i és' az eH11éke;;Ő lehet-
séget ébren !ew/al1i, is/ápolui. " 

.A mi a Jdpróbúlúst illeti , ez a csendornel< sold-:al 
inkább módjában van, mint a biróna k, mert Ő kűnt a 
nép között mú ködvén, a tanü ösm.e röseinck uh~gké:'
dez~sc nllal ],iderítheli, hogy jól megJ egyezte-e az maga
!l ak a ténj.' ekct. Nek i m ódjábllD van azt is ki próbáln! 
_ és ez fo ntos - hogy mi által tartotta meg a tanu 
emlékezetében II kérdéses dolgot. P. o. ha a ta nú azt 
áIHtiu , hogy: S;:01'I1S~(.:doH1- a feleségével 1nájus JG-én 
i: it'(;}wdolt - ennél a bemul1dásnál az időmegbat ározüs 
nem bizO l;VOS; de ha így adja e l ő: én a foso1/ci 11Uíju!·;i 
L'ását btHt kéi lovat vettem, és (Hl1últ másllap azold.:al 
él VGstílho;: lzajfafla111 , f élte1u, hogy 11Jegbok1'osodlla/~} 
'mert a s:m-Hszjd fdesége az egésc ú/cát tele ordította .. 
rvlivel pedig a csen dőr tudja , hogy él ,losonci vásúr 
lll iÍ jus !J-én volt, azt is biztosa n mcgállaptthatja, hogya 
.kérdéses veszekedés május .l O-én történt. 

Uúyanity módon }wl1 eljárni, ha a tanú emlékezését 
dkarj u l.;:° felfrissíten i. A legtöbb tanú az első kérdések nél 
rendszerint semmire sem emlékszik, de ha tü relmesen 
és gon dosa n intézzi.'l l, hozzá tovább a l<érdéseket, al<l:;:or 
szabatos és az igazságnak megfelelő vallomásoka~- kap
hatunk. Ily esetekben a tanúnak foglalkozásához és 
szokásaihoz kell alka 1mazlwdnunk: a földmívest gazda
súgi foglalkozására, H vadászt a vadászatra.; az ifjüt a 
nl ulats ilgokra, a vénasszony t az ü nnepekre es. a szokott 
templomi ájtatosságaira kell emlékeztetnü nk. E zen ~ljá
rásnál nem' sza bad szem elől tévesztení, hogy a tanu 
necsak pillanatra emlékezzen vissza a dologra, hanem, 
igyekezni kell, hogy azolmt a később bekövetl{ező vég
tárgyalásra is mcgjegyezze; mert lehet, hogya gondol,at
láncolatat fl tanú később elfelejti s akkor az egesz 
munka hiúbavalóvá válik, Ha tehát valamely időpont 

.. ' 
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meghatározásáról van szó, akkor fl tanú t e!tként 
mezterjük : je,gyezze 11Ze,ti jól 11>UlgtÍllak, hoJ:!y (I. 

aLkaltHáltal, va,gy !togy az az/ követő napon 
1 S-án törtéut; ha pedig valamely személy m('gc;sllnol·ése 
forog szóban, így szólunk a tanúhoz: nézze meg 
e::t az emberI, alakját, szemének szinét és llO,gJ' a 
arcáH eg)' sebhely van. J1yen eljárás mell~tt biztosít
hatjul{ a tanú vallomását a végtárgyalásra is, de kü lön
ben a legtö bb elfelejti, amit a csendőrnek vallott és eb ből 
nagy tévedések származhatnak. 

Ha fl köri.i1m6nyek megengedik, célszerű a tanút ', 
a helysziné n kérdezni ki, mert ott leginl{ább fel lehet '~ 
frissíteni az emlékezetét. Például ha egy nagyobb vere
kedésrőI van szó s a tanúkat a bíró lakásán akarjuk 
kikérdezni, akkor azok rendszerint összezavarják 1'1 dol~ 
got, se sorrendet nem tartanak, se a személyek meg
határozására nem képesek, míg ha a helyszinére vezetjük 
őket s módo t nyuj tunk nekik arra, hogy az eseménye- ' 
ket a helyszinhez alkalmazhassák, pontosan foaják ' 
előadn i a történteket. Szinte újra látják, min t t6pett 
ki az ajtón A. és mint ü tötte öt lesből 
ten . B. Ennél lényeges az is, hogy a helyszirlén .' 
történő k'kérdezésekre a napnak ugyanazon 
választassék, melyben az psemény lefolyt; mert 
esemény helyének különböző megvilágítása és más 
kül ső viszonyok a lefolyt jelenetet más-más szin ben 
tüntethetik föl. 

Szükséges az is, hogya csendőr mind azon segit· 
séget, melyet a tanú emlékező tehetségének nyújtott, · 
jelentésében megemlítse. Ezt egyrészről azért kell meg· 
tenni, hogyavizsgálóbírónak dolgát könnyitse azzal, 
hogy tudomására hozza, miként könnyített a canü ern· 
lékezetén; másrészt pedig azért, hogy a bíró ellenőriz
hesse, mily mértékben lehet a tanú vallomásában meg
bízni. Mert hiszen az ember könnyen tévedhet és meg

. eshetik, hogya nagy tűz nem 12-ik augusztusban, . 
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hanem H)-é_~l pusztított s a bemondások e szerint iavít
tat nak ki; mig ha II csendőr a jelenté:3ben ki ' nem 
fejezte, hogy miként jutOtt ezen nda [hoz, akkor a tanú
lIak egész vallomása valószinlítlen, és nem bi r a bizo
nyítás jellegével. 

Nagy fontosságú a csendórre nézve az úgynevezett 
öntudatlan cselekedet. 'Tudjuk, hogy kivált oly dolgokat, 
11111clyeket rendesen megszoktunk, sokszor követünk ej 
anélkül, hogy em lékezetünkben megragadt volna, Abba
hagyjuk például a dolgot és pipúra gyujtunk, aztán 
fol,y tatjuk fi munkát s kés6bb egészen megfeledkezünk 
arról, hogy ezt megtettUk S azt se tudjuk, miszerint a:: 
iró:lsztaltól pár percre eltúvoztunk. Kiváltképen fontos 
HZ ilyen cselekmény akko!', ha az illető részegséaében 
küvette azt el. Van rá példa, hogy egy részeg~s kocsis 
itt(~s á,llapotában képes volt nagyobb távolságról haza 
h; ljtam, az üton szcmbejövé)nck kitérni stb., odahaza 
JllIímorát ldaludta s kijózflnodásakor mindezekről semmit 
selO tudott. Ily esetekben az i lletőnek szokásait ki kell 
pll~ato l ni s ezekhez képest meghatá rozni, hogy meny
nyIre adható hitel bemondúsának. 

Egészen más, ha valaki ·<1zt áll ítja, hogy öntudat
lanul,' szóralwzottság, vagy részegség befolyása a latt 
küvete tt el valami büntetendő dolgot, ami k ülön ben 
neki nem szokása; akkor az iilető biztosan hazudott 
mert önkénytelenül csak oly cselekményt kővet el a~ 
'ember, amit nagyon is megszoi<ott. 

ej Hibás észlelések felindulás következtében. 

Altalánosan tudva van, hogy nagy lelki feIindúlás
han a dolgokat helyesen megitélni lehetetlen; azért 
s()hasem szabad az izgatott ember vallomásának azon 
hitelt adni, mint a nyugodt leUd á llapotban levi) ember 
nyilatkozatának. 

Hogy az izgatott kedélyállapotú ember mily téve-
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sen ért elmezi a dolgokat, arról nehány példa 
n yitékor ndhnt. ' " 

Egy ki\'ég~és alkalmával a hóhér jónak 
tyüt hllzni S ügy végezni El doJg{tt, Hmit ft 

kirftlyi ügyész júl mcgjegyzett m agának. A 
befeje zése ut{m rt hiva talból jelenvolt négy szenlély l 
l}legkérdcn c, hogy mil.yen szinü volt ;:l. bóhér 
Es az urak, akik a vesztőheJyhez mindannyian 
állottak, húrn wn határnzotran állították, hogy a 
keztyíí je : fekete, világos-barna, illetüJeg feh ér volt, HI 

a negyedik meg mert rá esküdni , hogy a hóhér 
l<ivég7.és a latt semmiféle keztyút nem _ viselt. 

Egy Jwmoly, nyugodt, mindig igazat 
katonavis elt t:m ber, egy éjjeli vasúti 
melynek szemlam:lja volt, másnap reggel azt 
h og~y legnl úbb száz embernek l.;ellett odavesznic 
m aga lúlta a számos emberfőt melvclwt :J. 

kerekei a törzstől elváglal\:, min; gurll ltuk Je a 
:ö1t~sréíl. .. ~ valóságb an pedig csaj\:, egy em ber vesztettE 
eletet, <ll\mek melJkasa nvomódolt össze s 
négy ember l,ön nJ' ű sérülés t szenvedett, a többi Ll 

rencs(tl enség lÚ1ásán megijedt ember képzel ődésc 
E rdekes az is, amit nemrégiben a lapok 

hog::,T egyik norvégiai börtönből egy merész 
akként szabadult meg, hogy séta al);almáyal h iI'tellen 
felvigyázó éJne ti!madt, ki a rab kezében egy 
kést látván fölvillanni, megfutott s a rabot 
engedte. A viZSg{llHt során aztán bei gazoltatott, 
amit az 6r a szCikevény kezében késnek nézett, 
hering volt. 

Az is eléggé ösm cretes , ami pál' évvel er. clőtt 
"Pesti }lapló" című napi lap szerkesztőségében 
Ugyanis ott bizonyos kézi rat utón házmOlOzás tar'talv/ín , 
az e miatt méltatJan}w c1ó szerJ\eszt6, Ábráns'i 
kezében egy sziyarvágó géppel hadonázolt, 
eljáró 1{özegek revolvern ek néztek S a szerkesztőt 
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sági közegek ellen elkövetett életveszélyes fenyegetés 
miatt följélentették . Nem emlékszün k rá, hocry a vizs
gúlat mi t de ri tett ki, de mi hajlandók vagyunk' elhinni 
hogy az eljáró hivatalos személyek képzelödése csak~ 
ugyan a s;.;ivarvúg6t nézte revolvern ek. 

Azért il tan t'!l{ és érdekeltek klkérdezésénél ebben 
az iJ:ánybnn is óvatos legyen a csendőr, mert igen 
gyakran ITlegt i..i rtént már, hogy az il.y képzelődésekre 
a legmesszebbmenő következtetések alapíttattak s a 
vizsgálatot alaposan megnehezítették 

d) Fej sérülésből eredő hibás észlelések. 

1gen sok példa igazolja, hogy oly egyének, akik 
fejükön sérüléseket s%envedtcl< , a velük mcgtörtént 
dolgokra egészen hibflsall, sőt ellentétesen emlékeznek; 
s arra is van elég eset, hogy a fejsérülések ilyetén 
következményei neIn azonnal, hanem csak idők múltá
val mutatkoznak. Azért II csendőr, ha fej én sebesült 
egyént valamely körülm ényre kikérdez, ezzel a jelen
séggel mindig tartozik szúmot vetni ; de oly esetben, 
mi:lön a vádlott cselekedete és cl tanúk állítása közt 
vala mi fe ltünő el térést, vagy a kikérclezett fején sérúlési 
nyomot, esetleg valami rende1Jenességet ves% észre: 
~udj~ ki mindig a környezettől okkal-móddal, vajjon az 
,lleto nem szenvedett· e valamikor fej én sérűlést és ebbeli 
megállapí t4sá t ft tényvázlatban, illetve a jelentésben 
okvetlen ül fej ezze ki, mert a biró már nem lesz abban 
fl helyzetben , hogy ennek a körülménynek utána 
puhatoljon . 

A fejsebet kapot t egyének a kikérdezésnél gvak
ran nem tudják neveiket megmondani elfelejtik az előbb 
folyékonyan beszélt nyelvet, egy más'ik bizon vos tények 
sorrendjét nem tudja előadn i, vagy nem emlékszik -oly 
tényekre, amelyek vele sebesülése eJ/ítt nehány órával 
történtek. Tud unk esetet, midőn egy megrabolt s fején 

.\ bíinfl gyi nyomotú.$ kélikön)"e, 3 
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sulyosan megsebesített egyén makacsul azt állította, hogy 
a vásárról hazafelé jövet, tehenét rabolták el tőle s 
csak a vizsgálat folyamán tünt ki, hogy még a vásá1ra 
menő ben rabolták ki s a pénzét vették el, amelylyen 
tehenet akart vásárolni. - Egy korcsmai verekedésben 
fején megsebesült legény határozottan állította, hogy 
oly ember ütötte főbe, aki véletlenül épp akkor egy 
napi járásnyira volt a községtől. Egy fején sulyosan 
sérült nő nem tudta megmondani bántalmazójának 
nevét, hanem, midőn a vizsgálóbíró a jegyzőkönyvet 
vele aláiratta, bár az ő neve Bozó Mária volt, Sótér 
Mária nevet irt le s kisült, hogy a sértőt Sótérnak 
hívják. Az asszony tehát sebesülése következtében 
elfelejtette, hogy ki volt a tettes, csak neve maradt 
meg homályosan emlékezetében. 

ej Az észlelések kü1ömböz(Ssége a tanú természete 
szerint. 

Nehézséget okoz a csendőrnek és a bírónak egy
aránt az is, hogy oly emberek, akik se ijedtség által 
okozott izgatottságban nincsenek, se fejsérülésben nem 
szenvednek, életkoruk, műveltségi fokuk, jellemük, vagy 
életmódjuk szerint, ugyanazon dolgokat külömbözőképen 
adják elő. Leginkább meggyőződhetünk erről, ha ugyan
azon dologra nézve egy asszonyt, egy gyermeket és 
egy férfit kikérdezünk. 

Nagyon jól teszi azért a csendőr, ha a tanúnak 
személyi viszonyait lehetőleg jól kipuhatolja s jelenté
sében ezt kiemeli, mert a vizsgálóbíró ritkán van abban 
a helyzetben, hogy e felől magának tájékozást szerez
hessen pedig a személyes összeköttetések, rokonság, 
baráti kötelék, politikai, vallási és társadalmi nézetek,: 
stb. igen nagy fontosságuak s a tanúvallomás mérlege- ! 
léséhez a bírónak ezeket ösmerni okvetlen szükséges. . 

A tanúnak neme és kora is fontos. A kis gyer- ! 
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mekek kikérdezésénél nem egyszer tapasztalja a csendőr 
hogy sokkal beh~tóbban és alaposabban figyelnek me~ 
egyes dolgokat, mmt ahogy gondolnók. Hiszen a közön
séges életben is látjuk, hog:y' midőn azt hisszük, hogy 
.a .gyer.mek ezt, m~ azt úgy sem érti, később kitünik, 
ml,szennt, nentcsa~ J?l .megfigyelt mindent, hanem egyet
masc meg kombmalt IS hozzá. Itt azonban ne feledjük 
:1, hogy .a ,gyermekek, a felnőttek erős befolyása alatt 
:;til anak, kIvalt ha ez utobbiak azt akarják, hogy az általuk 
,eszieIt dolgot másként beszéljék el, mint aho av történt. 
, .,. Legjob,b n:egfigyelő és leghitelesebb tanÚ' az okos 
es Jomdulatu fiu. Ez minden újat érdekesnek talál és 
a, ter~észetb~n, ;,agy a körülötte történő csekélyebb 
valto'lasokat IS erosen megfioyeli s azokat emlékezeté
ben igen jól megtartja ; míg : felnőtteknek leatöbbször 
ni,nc~ idejük a nekik látszólag közönyös dolgokat meg
nezm s azok fölött gondolkodni. Nem lehet ug van azt 
mondani a has.onló korú leányról. Ezeknek már "termé
szetü~nél f09"va . nincs annyi érzékük a külvilág gya
korlat! esemenyeI és tárgyai iránt; míg ellenben ha 
esetleg ő maga a történet központja, akkor nagy 'haj
l~ma va~, arra, " hogy. azt érdekessé tegye és százszor 
t~b?et c~l~al, belole! mmt valóban volt, A fiatal leányok 
~~k~rdezesenel te~at nagyon óvatos legyen a csendőr, 
tokent a 10-14 eves, korán fejlett vagy 14-18 éves 
fejlődésükben visszamaradt leányok~ál. . , 

, Legr~sszabb megfigyelő és legkevésbb é megbizható 
ta?u a legeny-sorban levő ifjú és a már kifejlett hajadon 
leany. E~ek. ,önmag~kkal annyira el vannak foglalva, 
hogy a kulvdaggal mIt sem törődnek sőt néha az előt
tük történő eseI?ényeket sem veszik 'észre s ha meg is 
~gyeltek valamIt, annak elődásánál saját személyüket 
es hatáskörüket tolják előtérbe. 
, Az érett férfit és az érett asszonyt nem lehet ilv 
.~It~lá?osságba? )ell:mezni. Ezek vallomásai nak megité
lesenel egyedult tampont az, hogya férfi többet gon-

3~ 
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dolkozik, a nó pedig többet érez; a férnt az esze, a nőt 
az érzéke vezeti. Ha ezt szem előtt tartja a csendőr, a 
férfi és a n<5 előadása közötti külömbséget könnyen 
megmagyarázhatja s hasznára fordíthatja. 

Az öregkort illetőleg megjegyezhetjük, hogy ezek 
a szerint, amint az életben több jót vagy rosszat élvez
tek és tapasztaltak, vagy ki vannak sorsukkal békülve 
és mindent rór-saszÍnben látnak, vagy elkeseredettek s 
mindent rossznak tartanak és fekete szin ben látnak. 
Azonkívül még megjegyezhetjük, hogy ők épp úgy ki 
vannak téve más emberek befolyásának, mint a gyer
mekek, éppen úgy hallgatnak a rábeszélésre és vál
toztatják nézeteiket. 

f ) A hamis tanúskodás. 

Gyakran megtörténik, hogyabeidézett tanút meg
vásárolják s az könnyű lelkiismerettel eskü alatt mind
azt elmondja a bíró előtt, amint neki a vádlott, vagy 
bármely más érdekeli fél a szájába rágott. Az ily hamis. 
tanúskodásra a bíró nem könnyen jöhet rá, de a csendőr I 

segíthet rajta, ha minden fontosabb bűnesetnél az érde- I 
kelteket szemmel kiséri s különösen arra ügyel, . 
hogy az összebeszélésről, illetve a tanú megvásárlásá
ról nem-e suttognak a közönség körében, - miután 
az ilyen cselekmény ritkán titkolható el teljesen. 

Eppen ily fontos a csendőrre és a vizsgálóbiróra 
nézve a csalárd alibi igazolása, mely a bűncselekmé
nyek felderítésének egyik legnagyobb ellensége. Nem 
árt tehát, ha e tárgygyal kissé bővebben foglalkozunk. 

A cinegési juhász nagy lator. A környékben min
denki tudja, hogy tél idején a pádlás és kamra feltö
rések nem történnek meg az ő közreműködése nélkü\. 
Húsa, zsírja, szalonnája mindig bőven van, pedig alig 
van egy pár hitvány malacza, keresete pedig épen semmi; 
tehát lopásból él, csakhogy ha a csendőr járőr egy-egy 
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lopás elkövetésével gyanúsít ja, mindig tud kifogástalan 
alibit bizonyítani. 

De lássuk példaképen az ő módszerét. 
Egy-két jámbor életű, becsületes szomszédot valami 

ürügy, alatt .megi~vitál magához, hogya hosszú téli estél 
el,bes~elg~ssek, , mivel ~ogy Ő erős köszvénye miatt a 
haz~ol kl se bIr menO!. Ott találják őt a padkán össze
~uzo~va, nyöszörögve, tele panasszal nyomorék voltára 
es , l~lkor láto,g~tói késő este elbúcsúznak töle, nagyon 
szep~n megken az egyik szomszédot, hogy mivel ő 
ann.yIr~ t,ehetetlen, _ maradjon nála hálásra, és éppen 
??rJazo-felben levo tehenét fekintse meg párszor az 
eJJ~~, neho,gy kára támadjon. A szomszéd jó szivvel 
h~Jhk a kerelemre s míg a másik vendég eltávozik, a 
vIsszamarado szom"zédot pálinkával kínálja meIY a házi
gaz?~, ,amibe p~r<.,;.e ártatlan álomport kevert. "'Ő maga 
a ~Il~gert ~em }hatlk, mert attól még jobban hasogatná 
tagjaIt a koszveny. De alig hogya vendég elaludt, ami 
csakha.mar bek.ö.vetkezik, a betegséget színlelő gazem
ber klegyeneSltl r~ganyos termetét s indul az éjeli 
kaland:a. Hajnal elott már a szerzett zsákmányt is elrej
~ett~ b,IztOS hely.en. és midőn vendége fölébred mély 
~lma~ol, . a tolvaj Ismét ott vergődik szokott vackában 
~s meg , Jű.bban panaszkodik fájdalmairól. Ezen éjjel egy 
J0b~ m?du gazda .kamráját törték föl, és bár a gyanú 
a~ 19azl n~~n:on J~r, a cinegési juhász két szomszédja 
ketseget klzarolag Igazolja az alibit: beteg volt, mozdulni 
se , blr~, .. az egyikkel meg éppen hogy együtt aludt 
egesz eJJeL 

Ilyen és ehhez hasonló számtalan furfangos eset
b~n a ?yomozó csend őrnek nagyon nehéz a dolga; de 
mm~azaltal, ha esze helyén van s türelme el nem hagyja, 
kell o szorgalommal, a részletekbe való behatolással az 
ilyen alibi igazoiás~ !s. megd,ö~theti, .olyan esetben p~djg, 
~hol a tettes az alIbI Igazolasara nezve cimboráival, az 
ugyetlenebb gazember pláne aházbeliekkel összebeszél t, 
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a valódi tényállás kideritése, és a tolvaj leleplezése még: 
könnyebb leend. Az előre megállapított dolog főbb rész· 
leteiben ilyen eseteknél is pontosan összevág, de ha a 
legunalmasabb részletek kikérdezésétől sem riad vissza 
a csendőr, ha megkérdezi: hol ültek, hogyan ültek" 
meddig maradtak együtt, mit csináltak, miről beszéltek 
ez alatt, hogyan folyt le együtt lételük ideje sorrend 
szerint stb .• legtöbbször ellenmondásba jönnek egymás
sal a jó cimborák s ezzel az összebeszélés bebizonyí-, 
tása s az eredmény biztosítása jórészt el van érve. 

Nem egyszer előfordul, . hogy hosszabb időn át 
vizsgálati fogságban lev0 vádlottaknak jut eszébe alibit 
bizonyítani, azt állítván, hogy ez a reá nézve fontos, 
Körülmény csak most jött emlékezetébe. 

A vizsgálati fogolynak ez az állítása sohasem igaz. 
Nem lehet ugyanis emberi ésszel elképzelni, hogy az 
elett a vádlott előtt a saját sorsa annyira I<özönyös 
volna, miszerint ártatlanságának bebizonyitásához oly 
közel fekvő bizonyiték csak hénapok multán jutott volna 
eszébe. 

A legnagyobb ellenőrzés mellett is találnak módot: 
a rabok arra, hogy a külvilággal érintkezzenek. Ha 
ugyanabból a börtönből az időtájban szabadult, vagy 
szökött ki egy fogoly, midőn a mi emberünk az alibi. 
bizonyítása végett kihallgatásra jelentkezik: egészen 
bizonyosra vehetjük, hogy az illető fogolytársával össze" . 
beszélt s tövirói-hegyire megállapitották, miként az, aki 
közülök előbb elhagyja a börtönt, az a bentmaradó 
barátainak és rokonainak miféle imformációkat és uta
sitásokat adjon. Ha azonban az összebeszélésnek ez a . 
módja meg nem állapitható, akkor biztosak lehetünk 
abban, hogy val&mely úton·módon levelet csempészett . 
ki az alibit utólagosan bizonyítani ohajtó feledékeny 
fogoly . amely levél az iránta érdeklődőknél tüzetesen . 
előkészítette a további teendőket és tanúvallomásokat. 
Ha már most az ügyes csendőr akár az egyik, akár a. 
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má~ik mód sz~rint előkészített alibi re be tudja bizonyí
tam, hogy hamIs, akkor nemcsak a még kétséges bűnper 
kerül biztos dülőre, hanem a kioktatott tanúkkal is 
könnyen el lehet bánni. 

Azért ismételjük, hogyacsendőrnek figyelmét a 
pör folyama alatt is mindig ébren kell tartania és ala
posan ügyelnie kell arra, hogya nép között nincsen-e 
valami olyas hír elterjedve, aminek a vizsgálat hasznát 
vehetné. 

A h~mis~n. tanús~odónak kiösmerésére igen jól 
~zokott sl~e,rülm, az ugynevez~tt ellenőrző, illetőleg 
ossz~ho;sonitto modszer. Ez abbol áll, hogya kétes 
tanu altal oly dolgokat beszéltetünk eJ, amiket más 
szavahihető tanúktól r',ár biztosan tudunk. Ha a kétes 
t~nu ezen körülményt 'Jás színben adja elő, akkor majdnem 
bIzonyos, hogy egy húron pendűl a vádlotta\. 

, ,S~ép ,eredmén>,:t lehet p,lérni a ,hamis tanúnak lelep
le~esenel neha a rejtett ellenmondasok megfigyelésével, 
~lO~,llOgy ezekkel öntudatlanul is elárulja magát az 
Illeto. P. o. egy orgyilkosság eseténél azt mondja a 
tanú: "midőn a lövést hallottuk, .v. úr kezeit hdtra
téve sétált a szobában és újságo i olvasott . ... ~ A kikér
dezést eszközlő legtöbb · csendőrnek sőt birónak sem 
j~t eszébe, h~gy hát mivel tartotta a~ újságot, ha kezei 
hat ra voltak teve? Természetes, hogy ez példakép van 
felhozva, de hanem is ily alakban, azért igen sokszor 
fordul, elő a t~nú előadásában ehhez hasonló rejtett ellen-
11:ondas, ~ mlOek az ügyes csendőr és biró meglepő hasz
nat vehetI. Hogy azonban az ily ellenmondás figyel
münket el ne kerÜlje, arra egyedüli biztos mód az ha 
az előadottakat élénken magunk elé képzeljük; a sz~vak 
magukban véve nem mondanak egymásnak oly vilá
gosan ellene, mint maguk a tények, azért nem kell saj
nálni a fáradságot a tanú által elbeszélt és a már előző 
adatokból ösmert tényállást folyton élénken szem előtt 
tartani. 



40 

A nyomozó csendőrre nézve nagy fontossággal 
bírnak a haldoklók vallomásai is, mert ezekhez a csendőr 
működési körénél fogva sokkal inkább hozzá juthat 
idejekorán, mint a vizsgáló biró. 

A haldoklók lelkiösmeretüket könnyítik meg azzal, 
hogy hosszasa.n őrzött titkokat árulnak el s már-már 
feledésbe menő bűnesetekben magukat, vagy másokat 
vétkeseknek neveznek meg, esetleg valamely elitéltnek 
ártatlanságát is bizonyíthatják.' 

Minden ily esetben elkerülhetlenül szükséges, hogy 
a csendőr II haldokló vallomását legalább is egy, de ha 
módjában áll, két, hitelt érdemlő egyén jelenlétében 
vegye föl, valamint a körülményekhez képest arról is 
kell a csend őrnek gondoskodnia, hogy lehetőleg hatósági 
orvos nyilatkoztassa ki, vajjon, a betegségre vala tekin
tettel, mennyiben érdemel hitelt a haldokló vallomása? 

A jogászoknak itt két irányban elágazó nézett! a 
nyomozó szolgálatot nem érintheti ; de annál figyelemre
méltó bb a papoknak, kü!önösen az elfogulatlan katholikus 
papoknak véleménye, akik attól teszik a halálos beteg 
előadásának igazságát függővé, hogy jó, buzga hivő 
volt-e az illető, vagy nem. Szerintük, ha ava[[omást 
tevő jó hivő volt, föltétlenül hitelt kell adni előadásának, 
- mig ellenkezőleg, ha nem volt vallásos és istenfélő, 
akkor csak azon esetben lehet vallomásának hitelt adni, 
hogyha az utána fönmaradó emlék, avagy hozzátarto
zóinak vagyona és becsülete utolsó megnyilatkozása 
által veszélyeztetve nem volt, szóval, ha reá nézve a 
halállal szemben előadott tény teljesen közömbös volt. 

g) A megszokásból eredő, vagy kóros hazugságok. 

Vannak emberek, akiknél a hazugság szokássá, 
jobbanmondva k )ros állapottá vált: ezek önkénytelenül 
akkor is hazudnak, mikor igazat szeretnének mondani. 
Az embereknek ezzel a tulajdonságával csak újabban 
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Kezdenek a kriminálisták behatóbban foglalkozni, mert 
tapasztalati tény, hogy az ilyen eset nagyobb számmal 
fordul elő, mintsem eleinte hitték 

A kóros hazugság minden életkoru embernél elő
fordul, de leginkább a fejlődési korban levéi i(jaknál és 
leányoknál s idősebb asszonyoknál szokott mutatkozni. 
Vannak esetek, hogy az ily egyének ha?:ug áll ításaik 
bizonyítására saját magukhoz leveleket és küldeménye
ket intézn ek s végre maguk is hisznek abban, amit 
összehazudtak. '. 

Az ilv tünetek a csendőr és biró elótt már azért 
is fontossággal bírnak, mert néha hosszú ideig keressük 
valamely bűn-följelpntés eredetét és magyarázatát, anél
kül, hogy tudnók, :miszerint az egész história egv ilyen 
beteges agynak á szüleménye. Az e fajta emberek a 
közönség előtt nem igen maradnak ösmeretlenek s azét:t 
a csendőr jól teszi, ha az őrskörletben élő kóros hazug
ságban szenvedőkről magának tudomást szerez, mert 
nagyon sokszor nemcsak maga veszi hasznát ezen sze
mély ös meret ének, hanem a vizsgálóbírót is figyelmez
tetheti az illetőnek ezen tulajdonságára. l\:ülönösen akkor 
köteles a csendőr egyes esetekben is a tanúnak netalán 
ily tulajdonsága után környezeténél puhatolni, ha a val
lomások egymagukban állók, ter~nészet ellenesek, vagy 
megmagyarázhatlanok. Kiváltképen óvatosnak kell lenni 
a másállapotban levő, a gyermekágyas és havibajos 
nőkkel szemben, mert sok nő, aki másként szigoruan 
igazságszerető, ily állapotában a legkalandosabb hazug
ságokat szokta elmesélni. 

3. A vádlottak kikérdezése. 

l\ vádlottak kikérdezéséhez bő embeY'öStlte1'et, 
tiszta, világos jó, lélt:kjcleHlét, m1lnka.kedv és csiig!te
.detletz szorgalo1nt'a van a csendőrnek szüksége. Csakis 
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az a csendőr fog a törvényes alapon maradni és a 
kikérdezést eredménynyel eszközölni, akiben a fentebb 
elsorolt tulajdonságok megvan nak. Elengedhetetlen kel
lék a csendőrnél, hogy a vádlott kikérdezésekor feltörő 
szenvedéiyét megfékezze s teljes nyúgodtságát megtartsa. 
Amely csendőr ilyenkor nyugalmát elveszti, az a vádlott 
hatalmába kerül, aki okosabb lévén, teljes nyugodtságát 
megtartja és hogyelőnyösebb helyzetbe jőjjön, a csend
őrt nem ritkán szándékosan hozza gerjedelembe. 

Igaz, hogy sok esetben igen nehéz a nyugodtságot 
megtartani, kivált, ha a vádlott makacsul tagad, szán
dékosan eltér a tárgytól, vagy ha nem akarja a csendőr! 
érteni s ostobaságokat beszél; de ezekkel az ingerlő 
körülményekkel szemben is felfegyverezheti magát a 
csendőr a kötelességtudás folytonos szem előtt tartása 
által s azzal, ha soha el nem felejti, hogy neki a vádlott 
fölött diadalmaskodnia kell, ami csak akkor lehetséges, 
ha komoly nyugalmát állandóan képes megőrizni. 

Ami a kikérdezés módszerét illeti, első sorban 
ajánlható, hogy igyekezzen a csendőr az előtte levő egyént 
kiösmerni és azután megfogni. 

Vannak ugyan kivételes esetek, amikor célszerű 
minden bevezetés nélkül egyenesen megkérdezni a 
vádlottól, hogy ő e a tettes? Ezek azonban igen kivé
teles esetek és rendszerint okosan teszi a csendőr, ha 
mindenekelőtt a vádlottnak előéletét puhatolja ki és 
beszélteti el vele s így lassanként, időrendben magára. 
a bűncselekményre tér át. Ilymódon kiösmerheti embe
rét és oly dolgokat észlelhet, melyek nem tartoznak 
ugyan szigorúan a tárgyhoz, de világos betekintést 
engednek a vádlott lelkületébe. Nagy előnye a csendőr
nek az ily rendszerű eljárásnál, hogyavádlottat már 
az előélete elbeszélésekor kiösmeri és megtudja, hogy 
mily módon szokott hazudni. E célból ajánlatos az 
előélet kikérdezése alatt nehány időpontra vonatkozó apró 
jegyzetet tenni s később az elmondottakat ismételtetni~ 
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ily módon aztán az időpontok eltérő meghatározásából 
legkönnyebben észrevehetjük az ellenmondást és a 
hazugságot s ha ezt a vádlottnak rögtön szemére 
vetjük s kijelentjük, hogy nem szívesen engedjük 
magunkat félrevezettetni, sokszor arra birhatjuk őt, h~gy 
a tagadást feladja s látva, hogy olyan ember kezebe 
került, akinek esze és szíve helyén van s annak kereszt
kérdéseitől nem szabadulhat, csakhamar őszinte vallo
mást fog tenni. Altalában véve előnyös, ha az előélet 
föltárására és a tulajdonképeni bűntényre vonatkozó 
kérdések között nem vonunk éles határvonalat, hanem 
úgy foly tat juk a kikérd;z~A, m~?t h~ e9yik időpon~!ól 
a másikig haladva, termeszetszeruleg ernenk el a bun
tényelkövetésének határidejéhez. 

A vádlottól azt követelni, hogy bűnös cselekmé
ny ét azonnal szárazon beösmerje, lélektanilag véve is 
képtelenség. Aki közártalmú egyénekkel gyakran. érint
kezik - mint a csendőr is - tapasztalásból tudhatja~ 
hogy a vádlott, midőn a bűnét már bevallotta, még 
akkor is irtózik a cselekményt valódi nevén említeni s 
igazán bámulatos, hogy mennyi leleményes körülírást 
használ, hogy ne kelljen neki kimondani azt a szót, 
hogy; loptam, raboltam, vagy gyilkoltam ; mennyivel 
inkább nehezére válik tehát a vallomás ésa bűncselekmény
nek összefüggő, részletes elbeszélése. Ehhez a csend
őrnek az útat okszerűen egyengetni s a vádlott előadását 
könnyíteni kell. 

Az eredmény biztosítása végett kötelessége a csend
őrnek hogyavádlottat minden esetben két kifogástalan 
jellem'ű és erkölcsű tanú előtt kérdezze ki. A csendőr 
nem is iászi, hogy mily gyakran vonja vissza vádlott 
a vizsgálóbiró előtt azt a vallomását, a melyet előtte 
tett. Mindenféle elképzelhetlen vádakkal illetik a csend
őrt: vallomásaik visszavonásának indokolására elmond
ják, hogya csendőr kínzással, veréssel, a bilinc,s tul sá
gos megszorításával, éheztetéssel, leszurással valo fenye-
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getéssel s~b. csikarta ki tőlük a 'beismerő nyilatkozatot; 
elmondják, hogy tagadás esetén a csendőr egész csa
ládját elfogatással fenyegette, esetleg ket'segtette, hogy 
beösmerés esetén büntetlen marad s azonnal szabadon 
bocsáttatik; még olyan eset is gyakran előfordul, hogya 
vlidlott a csendőr előtt tett vallomását egészben véve 
megtagadja s azt a csendőr képzelődésének állítja. 

A vádlottaknak ez a szokása abban leli magyaráza
tát, hogy vagy megbánják beismerő vallomásukat, vagy 
pedig a mi még gyakoribb, fögolytársaik és cinkostár
saik által a vallomás visszavonására rábeszéltetnek. 

Ha tehát a csendőr nem elóvigyázó, a kész val
lomás elvesztésén kívül még a saját hitelét, megbízha
tóságát és becsületét is kockáztatja, mert a közönség 
nagyrésze szívesen hitelt ad a gazemberek ilyen fajta 
elbeszéléseinek. 

A kikérdezést tehát lehetőleg mindig a község
házán a bíró és még egy másik hiteles tanú jelenlétében 
eszközölje a csendőr s ha ez, a távolság, a vádlott 
betegsége, vagy bármely más körülménynél fogva nem 
volna lehetséges, akkor az erre alkalmas, legközelebbi 
magánháznál végezze a kikérdezést: a házi gazda és még 
egy másik - szükségből nő tanú - jelenlétében. 

MA.gától értetődik, hogyakikérdezésnél jelel1Volt 
tanúk neve, lakhelye és társadalmi állása á jelentésben, 
illetve a tényvázhüban feltűnterendő . . ' . 

III. FEJEZET. 

A HEL 'YSZÍNI SZEMLE. 

1. Általábril. 

A csendőr és általában a kriminalista ügyessége 
és szakértelme semmiben sem tünik ki annyira, mint 
a tett színhelyén való első eljárásnál, ahol a kezdet 
nehézségeivel kell megküzdenie. Ha az első helyszíni 
szemle jó, helyesen átgondolt, gyakorlati értelemmel 
vétetik föl, akkor azzal a nyomozás és az egész bűn
ügy helyes irányba terelve, az eredmény pedig legtöbb 
esetben biztositva van: mig ha ezen eljárásnál valamely 
ügyetlen intézkedés történik, a siker örökre, vagy leg
alább is hosszú időre el van veszve. 

2. Tájékozódás a ' helyszínén. 

Midőn a csendőr a tett elkövetésének színhelyére 
megérkezik, akár lopás, rablás, gyilkosság, gyujtogatás, 
vagy bármi egyéb bűncselekménynyel áll is szemben, 
első sorban nyugalmát őrizze meg, amelylyel gyakran 
minden meg van nyerve, és viszont anélkül eredményt 
elérni lehetetlen. Az ide-oda futkosás, cél nélküli intéz
kedések, majd azoknak abban hagyása, illetve vissza
rendelése, a haszontalan kérdezősködés: mindenekelőtt 
az érdekeltekre gyakorol kínos benyomást és elveszi 
azoknak a nyomozás sikerébe helyezett bizalmukat, és 
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ebben az esetben a jelenlevők támogatására és meg
figyeléseikkel való segélynyújtásra nem számíthatunk. 
Ellenben, ha az eljáró csendőrben rendithetlen nyugal
mat és céltudatos tetterőt lát a környezet, szivesen 
eleget tesz mindenki rendelkezéseinek ; mindenki bizo
nyos ambicióval végzi a maga dolgát, aminek sikere 
semmi esetre sem fog elmaradni. 

A csendőr, hivatásából kifolyólag tartózkodjék 
attól, hogy a helyszínre való első megérkezésekor, 
mintegyajtóstól rohanva a házba, azonnal intézkedé
seket tegyen. Az első teendő, vagyis inkább követel
mény, a ilelyzetnek higgadt mérlegelése. A csendőr 
tájékozza magát, igyekezzék magának a lehető leghelye
sebb véleményt alkotni s amennyiben már á följelentés 
alkalmával is meg volt az eseményre vonatkozó pilla
natnyi véleménye, változtassa, vagy egyeztesse azt 
össze a dolgoknak látott és tapasztalt állása és a körül-
mények megfigyelése szerint. . 

Az ezután következő legközelebbi teendő: tisztába 
jönni azzal, kitől kaphat a lefolyt eset részleteiről olyan 
megbízható értesitést, amelynek segélyével a nyomozás 
fonalát fölveheti, vagy a szükséges intézkedések iránt 
magát tájékozhatja. 

Ha mindazt megtudta, ami . nagy hirtelenében 
rnegtudható volt, első teendő a közönség köZül kiválo
gatni azokat, akik a további eJjáráRnál segitségére lehet
nek: intézkedni kell, hogy azok az egyének, akik a 
fennforgó ügyre nézve felvilágosítással szolgálhatnak, 
messzire el ne távozzanak, hanem állandóan kéznél 
legyenek. Nagyon ajánlatos a tanúkat s azon szemé
lyeket, akikre szüksége van, bizonyos fokú felügyelet 
alá helyezni s megakadályozni, hogy közöttük hiába
való fecsegés folyjék; mert tapasztalati tény az, hogy 
a kevésbbé művelt emberek, kiváltképen a gyermekek 
és az asszonyok, mindig csak a s7.ónyegen levő esetről 
beszélnek, elmondják egymásnak véleményüket és külön-
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féle, egymással ellentétes észleleteiket, aminek rend
szerint az a következménye, hogy a sok hallott, mon
dott és tapasztalt dolgot összezavarják egymással és 
végre is annak idején már nem fogják határozottan 
tudni, hogy minek voltak szem- és fültanúi közvetlenül 
ők maguk, és mit hallottak az esetre vonatkozólag 
másoktól. 

Ezen intézkedések közben, vagy rögtön azok meg
tétele után, a csendőrnek gondGskodnia kell arról, hogy 
a. meglevő nyomokon, vagy bűnjelül és bizonyitékul 
egyébként alkalmas tárgyakon semf"lÍ változtatás ne 
eszközöltessék, esetleg azok meg nt' .semmisíttessenek. 
Azonnal meg kell a csendőrnek állapítania, hogy p. o. 
gyilkossági esetnél a hulla abban a helyzetben van-e 
még, mint a milyenben azt a legelső szemtanú találta, 
melyek azok a lábnyomok, amelyek esetleg nyomra 
vezethetnek és melyek azok, amelyeket a kiváncsiskodók 
stb. hagytak ott vissza. Ezeket a lábnyom okat egy-
mástól megkülönböztetni már csak azért is fontos része 
a csendőr tevékenységének, mert a lábnyomok körül 
keletkezhető tévedések gyakran végzetesekké válhatnak 
úgy egyes ártatlan emberekre, mint magára a nyomo
zás sikerére. Volt eset, midőn a meggyilkolt fekvését 
a legszigorúbb pontossággal körülirták s abból követ
keztetéseket vontak le; a tárgyaláson pedig kiderült, 
hogy a hivatalos személyek megérkezte előtt a hullát 
kiváncsi laikusok eredeti helyzetéből ide-oda ráncigálták 
s egészen más helyzetbe hozták. Kisült aztán az is, 
hogy azt a posztókabátot, melyet a hullán találtak s 
amely az egész bűnper folyamán nagy szerepet játszott, 
a gyilkosság után teritették a hullára, hogy a járókelőket 
a kettéhasított koponya látásának borzalmaitól meg
kiméljék. 

Következmény terhes eset volt az is, midőn tűz
eset alkalmából egy olyan lábnyomot mértek meg, 
~melyról nagyságánál, a szegek számán ál és formájánál 
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fogva kétségtelenül kiderült, hogy egy, a gyujtogatás 
gyanújába fogott egyén lábnyomával teljesen megegyezik 
s ennek folytán már a marasztaló itéletet is kimondták 
az illetőre, midőn a pör felülbirálása folyamán kiderült, 
hogy az a bizonyos lábnyom tényleg a vádlottól szár
mazik ugyan, csakhogy nem a tett elkövetésekor, hanem 
annak megtörténte után J,épződött . midőn t. i. a gya
núba fogott embert a csendőr járőr a tett szinhelyére 
idéztette. 

3. A helyszín fölvétele. 

Szabály szerint a . csendőrnek a tények eredeti 
álladékál1 ' éppenséggel semmit sem szabad ugyan vál
toztatni, mindamellett vannak esetek, midőn ezt meg 
kell cselekednie. Ezen eset akkor állhat be, midőn vala
mely tárgyat - százféle elófordulható okból - meg 
kell érintenie, vagy ha a körülmények úgy alakultak, 
hogyabirósági küldöttek megérkezését a járőr be nem 
várhatja. Ilyenkor mindig azon alapelv lebegjen a csendőr 
szeme előtt : semminek sem s:;abad változtatni az eredeti 
helyze/én, semmit sem szabad jélretem/i, sőt m ég ér~n
teni sem addig, mig a;; illető tárgy jek'vése és minősege 
híven leírva, vagy leraj:;olva nincsen. 

Sohase felejtsük el azt, hogy csak a legritkábl> 
esetben áll előttünk valamely esemény, vagy cselekmény 
kezdettől fogva tisztán és világosan. Legtöbbször a csend
őrnek még csak sejtelme sincs arról, hogy miként fog 
az ügy állása alakulni, mit fognak tagadni és miket 
kell majd neki bebizonyítani. Minden apró jel nagyfon
tosságú lehet, nincs olyan jelentéktelen, vagy kicsinyes
nek látszó tárgy, vagy dolog, a mely döntő befolyással 
nem lehetne a nyomozás és a: bűnper kimenetelére. A 
tárgy fekvése, a mint az egypár centiméterrel jobbra, 
vagy balra, hátsó, vagy innenső oldalán fekszik, p. o. 
egy hullának, egy kis por valamely tárgyon, vagy hor-

zsolás, mind nagyértékű jelenség lehet a nyomozás 
sikerére. -Az ember könnyen elragadtatja magát arra, 
hogy minden pontosabb megfigyelés, és alaposabb gon
dolkodás nélkül, azonnal kezébe \'egyen egy tárgyat, 
mely látszólag fontossággal bír, melyet például a tettes 
hagyott hátra a büntény szinhelyén. Megragadjuk s 
elmozdítjuk az illető tárgyat eredeti helyzetéből, aztán 
csak később tünik ki, hogy minden attól függ, hogy 
tlllijuk, milyen helyzetben feküdt , mielőtt eredeti helyé
röl elmozditottuk volna s ezt utólagosan megállapítani 
.:......- sajnos - most már senki sem képes 

"Se11tmÜ sem szabad eltllo;;ditani lz )yéből, mig az 
illetö tárgy köriilményesett leírva nincsen. " Ez a fontos 
szabály' követeli meg, hogya meglevő jeleket, vagy 
nyomokat teljes eredetiségükben megőrizzük. Ennélfogva 
a gyanús lábnyomokat ládikákkal, vagy két-három kőre 

· h elyezett deszkával óvjuk meg az eltiprástól és 
megsemmisítéstől s éppen így fedjük be a vérnyo
mokat, elveszít ett, vagy eldobott tárgyakat, kivált ha 
azokat . a késő éjjeli órák miatt a szabadban kell 
hagynunk. Pecsétet vagy más jegyet semmi esetre 
se tegyünk oly ' tárgyra, amelyet másikkal fölcserélni 
lehet. 

Ha ilyformán magunkat alaposan tájékozzuk és 
minden szükséges intézkedést megtettünk, csak akkor 
fogjunk hotzáa helyszin fölvételéhez, lIIetve a tény
állás följegyzéséhez. Ezen följegyzés rövid, határozott, 
egyszerű és világos mondatokban legyen fogalmazva. 
Legyen benne megfelelő sorrend, t. i. csakis az eset 
általános rövid méltatása után térjünk át a részletekre ; 
foglalkozzunk mindennel kimerítően, de óvakodjunk 
szigoruan azistllétlésektől, - s a tárgyak irodalmi 
elnevezése mellett okvetlenül jelezzük azt az elnevezést 
is, amelyet a köznép, ílletve azon vidéknek tájs;;ólás
módja használ, - a tárgyaknak egymástóli távolságát 
pedig föl mérni soha el ne mulasszuk. 

A ~űnügyi nyomo7.á. kézikönyve. 
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Ne felejtsük el sohasem a tényleges (positiv) dolg?k 
mellett a cáfolatul szolgálható, tagadólagos (negativ) 
dolaokat is a leirásban fölemlíteni, mert ezekből esetleg 
biz~nyító következtetéseket lehet levonnunk. ,P. ,o. ha 
a meggyilkolt szobájába~ látható vérnyomo~rol, l:unk, 
nem elég azokat csak folsorolnun~" ha.~~m kl kel,l Jele~
teni azt is, hogy például a mosdok,eszule~ben veres ~IZ 
nem találtatott, vagy 'hogy a veres kez lenyomasa 
sehol sem volt észlelhető. 

Ha a leirással általánosságban elkészü!tünk, akkor 
a helyszin részletes leirásához kell fognunk. A s~o,bát, 
ahol a \1fneggyilkolt fekszik, a hely~t, ahol a bet?r~ses 
lopás történt a háznak azon részet, ahol a betoreses 
lopás céljábÓl behatoltak stb. E:nnél is. bJzo?yos ,re~d
szert kell követnünk. Ha bezart helYlsegrol, peldau~ 
szobáról van szó, legjobb a leirást az ajt~nál, kezdem 
és innen a tőlünk jobbra, vagy balra eso ~argyak?n 
folytatni. Midőn ezzel készen vagyunk, felJ~gyezzuk 
mindama változásokat, melyeket az egyes targyak "a 
bűncselekmény elkövetése folytán szenvedtek: a~ e:o
művileg okozott töréseket, a bútorok! ,vagy egyeb .~a~
gyaknak helyből való elmozdítását, ~Jtok, ablakok t?r~
sét, vagy repedését, vérnyomokat, verfoltokat stb: ~ egul 
lehetőleg körülményesen leírj uk a. ~orpus ~ehktlt: a 
feltört kasszát, a meggyilkolt holttestet s. mlr;den leg
kisebb részletet, ami ezen tárgyakhoz tartozIk, vagy 
velük összefüggésben van. 

Most következnek mindazon fontos észlelet ek, 
melyek áz esetnek megvilágít~~~ra ,szolgáln,ak: a .. l~?
nyomok, a lövés, vagy a betoresnel hasznalt esz~ozok 
nyomai' leírj uk a benyomásokat, melyeket egynemely 
körülm6ny reánk gyakorolt s végül mindazon nyo
mokat, melyek a tettestől eredtek, vagy az által vissza-
hagyattak. .. 

Mindeme fölvételeknél kellő figyelemmel legyunk 
a méretekre és jegyezzük föl azokat, mert az ember 
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ilyenkor még nem tudhatja, hogy vajjon a nyomozás 
':további folyamán, nem lesz-e azokra szüksége. 

A mi az irány meghatározását illeti, a szabadban 
mindig a világtájak mellett maradjunk. Ezek sohasem 
'Úkoznak zavart, vagy kétséget és mindig újabb és újabb 
meghatározások alapjául szolgálhatnak. Az épületek 
belső helyiségeibe, egyszer már körülirt állandó tár
gyakat választunk iránypontokul ; példának okáért azt 
mondjuk: "azon vonalon, mely á hulla fejét a legközelebbi 
kályhaszeglettel"összeköti, eitől, t, i. a szeglettől .60 cm. 
fekszik ... " Ez esetben a távolság mindig az állandó 
ponttól vétetik s azért helytelen volna, ha. azt imánk, 
miszerint: "azon vonalon, mely a hulla fejét a leg
közelebbi kályhaszeglettel összeköti, a fejtől 60 centi
méternyire fekszik ... " mert ha a holttestet eltávolították, 
egy esetleges utánmérésnél a kérdéses pontot nagyon 
nehéz lenne többé meghatározni. 

Egyébiránt az irányvonalat, amelyben méréseket 
eszközlünk, a legtöbb esetben körül kell írnunk. Tehát 
nem elegendő, ha azt mondjuk: "az emlitett almafátó! 
négy méternyire található ... " hanem így kell magunkat 
kifejezni: "az emlitett almafától a ház északl1,yugati 

,..'szegletének irányában négy méternyire található ... " 
Mindent .összevetve, a rendszeres fölvételnél, akár 

épületekben levő helyiségben, akár a szabadban, úgy 
kell eljárn unk, hogya fölvételt és a le irást, a hely ter
mészetéhez alkalmazott egyik végpontnál kezdjük el és 
onnan folytassuk azt tovább, tárgyról-tárgyra menve; 
esetleg az egyes helyszini pontokat azon sorrendben 
írjuk körül, amint azok bizonyos idő alatt a szőnyegen 
forgó búnügyben egymásra következtek, vagy lényege
sekké és fontosakká váltak; de ha egyszer a helyhez, 
máskor az időhöz alkalmazkodunk: bizonyos, hogy a 
fogalmakat össze fogjuk zavarni s az egész fölvétel 
értéktelen vagy legalább is homályos s nehezen áttekint
hető lesz. 

4* 
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4. A bűnjelek felkutatása. 

.-\z elrejtett tárayak, bűnjelek ügyes felkutatása a 
helyszini szemlének ~gyik. igen jele~tőséges része. 

Ha fel akarjuk kutatm azon elrejtett dolgokat, melyel5 
az elkövetett cselekménynyel összefüggésben vannak, elso 
sorban mea kell jegyeznünk mindazon, akár födél ala~t, 
akár a s:abad éa alatt levő tárgyakat, melyek eleg 
nagyok arra, hog/ a föltételes, bünj.elnek rejte~h~lyül 
szolgálhassanak. Az a nyomoz o, ,a~l. csak ,a l,adakat" 
fiókokat, szekrényeket, ágyakat, ~alyn~kat, ke~neny.el~et 
kutatja át, ritkán fog valamely Jelentos:bb blZ,?nyltek
hoz vagy bűnjelhez jutni. Minden elk~pzelheto . zugot 
figyelembe kell a jó nyomozónak" \~~om, mert omcsen 
oly jelentéktelen hely, me~y a bu,nugyben . f?otos sze
repre hivatott tárgynak reJtekhelyul oe szolgalhatna. 

Egy alkalommal megtörtént, hogy mai?a a kere
sett gonosztevő egy trágyadornbban vo:t, elrejtve, mely
nek az istálló ra néző oldalán egy nyIlas volt hagyva, 
hogy az abban rejtőző bűnös meg ne fulla~j?n. , 

Elvűl szolgáljon, hogy maga a gya~usJtott egyen 
mindig a legszorgosabb személY~10tozás, ta;gya legyen. 
A csendőr kivált ha fiatalabb es kevesbe tapasztalt, 
félremagy~rázott érzékenység, vagy álszemé,r~mből, es:t
leg egyéb okok miatt, tartózkodi~ a gyanusl~ot~ egy~n, 
nek alapos megmotozásától, pedig a tapasztalat IgazolJa
hogy az ily személymoto~ás legtöbbször l~.em .. mara~ 
eredmény nélkül, mert mmden emberne~ o~ztonszer~ 
természete, hogy a veszedelmes, v~gy r~a bajt hozhato 
tárgyakat magánál hordozza: ott erezven azt a legna-
gyobb biztonságban., ' ,,, .. 

A ház, vagy szemelymotozas l~unkaJ~t megkony-
nyiti az a körülmény, hogy ha tudJu~: mit, kell. ~,eres
'1Ünk és nem vonja el figyelmünket es draga Idonket 
~lyan' helyeknek felkutatása, a melyről tudjuk, hogy' a. 
keresett tárgy ott elrejtve nem lehet. 
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Könnyebbé teszi a kutatást, hogyha a: vádlott is 
jelen van az eljárásnál, mert ha annak arcvonásait jól 
megfigyeljük, gyakran csalhatatlan ki11yomatát találjuk 
azon a félelem, vagyakárörömnek, s abból tudhat juk 
meg, hogy jó, vagy rossz helyen kereskedünk-e? 

Ha nagyobb terjedelmü tárgyak fölkutatásáról van 
szó, és már megállapitottuk, hogy aház könnyen hozzá
férhető részeiben azok elrejtve nincsenek, akkor az 
épület falaiban és a föld alatt kell azt keresnünk. De 
mert az épületet ei nem bonthat juk az eredmény 
kedvéért, bizonyos fogásokkal kell élnünk és e mellett 
figyelmünket is meg kell feszíteni. Ha azt hisszük, hogy 
a keresett tárgyak be vannak falazva, akkor az épület 
falainak szabadon levő részét csak akkor vizsgáljuk át, 
ha okunk van gyanitani, hogyabefalazás oly régen 
történt, miszerint a vakolat és festés azóta' már rég 
megszáradhatott ; ellenkező esetben első sorban bútor
darabok, szekrények, tükrök, képek stb. által elfödött 
falrészekben, vagy a pincében kell kutatást eszközöl
nünk; ahol rendszerint a friss, vagy nem egyenletes 
vakolás ról fogjuk a gyanus helyet felösmerni. Ha azon
ban ily módon nem akadunk a gyanus helyre és mégis 
azt hisszük, hogy a bünjel be van falazva, akkor 
egyedüli mód a cél elérésére, ha a falakat végig kopog
tatjuk mindaddig, amig tompa hangot kapunk s abból 
üregre következtethetünk. 

Nem ily egyszerű a talaj, vagy a padló alatti 
rejtekek felkutatása, A padlózatnál, minthngy az egészet 
fel nen~ szakíthat juk, olyan jeleket kell keresnünk, 
amelyek rövid idő előtti változtatásra engednek követ
keztetni. Ilyen jeleket, ha csakugyan a padló alatt van 
elrejtve a keresett tárgy, mindenesetre fogunk találni. 
Ha deszka-padlóról van szó, a szögek fejét kell meg
vizsgálnunk. Ha ugyanis a szögfej körül a deszka kissé 
le van nyomódva, . vagy egyébként megsérülve, akkor 
majdnem biztosak lehetünk benne, hogy alatta valami 



el van rejtve' de ha ily sérülések a szögfejek kürül 
nem észlelhetŐk, akkor azt a padlózatrészt . bátra?, a 
helyén hagyhatjuk, mert a szögek friss bevere~e,. f~l~~ 
pedig kihuzása után a deszkán okvetlen kell nemI seru-
lésnek maradnia. . 

Ha parkettirozott padló alá rejtettek valamIt, akko~ 
avégből legalább egy koc~át 'okvetlen ki kellett ~mel?l 
és azt ismét visszahelyeznI. Igaz, hogy ezen v~lt?za& 
szemmel meg nem látható, de bizonyos tapogato~assal 
mégis célt érhetünk, amennyiben wef!iY i!yen . kleme!t 
kocka teljesen már meg nem erosltheto.. Ha ,te?at 
lábainkat szétvetve, egy ilyen parkettkockara tal~~nk 
állani s felső testünkkel ringó mozdulatokat teszunk. 
azt fogjuk tapasztalni, hogy az alap, melyen. áll~nk .. 
mozog. Ezt a mozgó lapot aztán addig tolo/?atJuk Ide
oda míg azt a mellette levő tábla megengedI s a meg-

, * 
lazult kocka kiemelheto lesz. . . 

Ha a pince alaptalajában, vagy valame.ly par~szt 
szoba földes padozata alatt gyanítunk valanllt elr~j:ve:
akkor a gyanus hely fölött hirtelen na~. mennylsegu 
vizet üntűnk ki s éles szemmel ruegfigyeljuk, ·hogy hol 
issza be a talaj mohóbban a vizet s hol mutatkoznak.. 
egyszersmint a vizen apró hólyago7skák; ~zon a helyen 
a föld laza s azt jelenti, hogy kevessel elobb fel volt. 
ásva s i]yformán majdnem biztos irán~t , jelez a kuya
táshoz. Eppen így járunk el olya~ talajnal, amely ,!e~
Jával, vagy kővel van bur.kol~a:, Mmden ,padozat ko ~s. 
téglakockái között ugyams Idovel por es hom?k gyu
lemlik össze, amely részint saját sulyánál! ,részmt n,ed
vess ég hozzájárulása következtéb~n, ,s~ila~d, keme!?~ 
anyaggá válik s ennélfogva az Ily regl hezagok f?le; 
öntött víz csak lassan fog a nyílások közé hatolm ,s 
aránylag hosszú idő alatt* szívódik be,; de ha. n:mr~
giben egy téglát, vag~ koburkolatot kIemeltek es Is~et 
visszahelyeztek s a hezagok por, vagy homok odasop-· 
rés e által csak újabban töltettek meg, akkor az ezen. 

hézagokban levő anyag laza voltán ál fogva a vizet 
gyorsan issza be s az általléghólyagocskák fognak 
képződni, 

Ha emberi hulla felkutatásáról van szó s a nyo
mozás először eredményre nem vezetne, mindenesetre 
megismétlendő, mert rosszvl elrejtett hullákat sokszor 
kikap arn ak a vadak. Hasonló esetben a varjak és vércsék 
röpködése is megfigyelendő. Valamely feltűnő dolog 
megtudására igen jó hasznát vehetjük az iskolás gyere
keknek is, akik az előttük ' feltűnő rendkívüli eseteket 
nagy előszeretettel figyelik meg. 

V égre, mint alapelvet kell szem előtt tartani, hogy 
motozásoknál mindaddig, amíg nem tudhat juk, hogy 
miként fognak a viszonyok alakulni, inkább több, mint 
kevesebb tárgyat kell gyanusnak tekinteni s mint ilyet 
megjelölni. Nagyon téves eljárás lenne s tapasztalatlan
ságra . mutatna, ha egy korpus-delikti bírtokába jutva, 
kevésre becsülnők, vagy éppen figyelemre se méltatnók 
a még felkutatásra váró bűnjeleket s túlbecsülnók a 
már fölfedezett s bírtokunkba jutottak értékét 

. . Nem lehet eléggé hangsulyozni; hogy ha bármily 
fontosnak látszó bűnjelre akadunk is, ne tulajdonitsunk 
annak túlhajtott értéket, hanem azon törekedjünk, hogy 
minél több más bizonyítékot is szerezzünk be, mert az 
eljárás későbbi folyamán esetleg ezek is bírhatnak 
nagy értékkel, kivált abban a nem ritkán előforduló 
esetben, midőn az először m~gsierzett és döntő bizo
nyítéknak képzelt bűnjelről később kitűnik, hogy nem 
az, aminek gondoltuk, vagy ha az a vádlott nyilatko
zatai, esetleg egyéb körülmények következtében bizo
nyító erejéből veszíteni talál. • 



IV. FEJEZET. 

A SZAKÉRTŐKRÖL. 

I. Általában. 

A szakértőknek a bűnügyi nyomozás ok számos 
esetében döntő szerepük van. És a szakértők által 
elért eredmények még nagyobbak lennének, haa nyo
mozással foglalkozó közegek mindig tisztában .v~lnán~k 
azzal hogy mikor kell a szakértő höz fordulm es mily 
esetekben adhatnak azok a nyomozó csendőrnek, rend-
őrnek, vagy bírónak útbaigazítást. . .. 

Nagy hiba tehát, hogy oly ntka esetben v~sszuk 
igénybe a szakértőket, azt hivén, hogy vagy n1l1c:,en 
reá szükség, vagy hogy úgysem érünk. v:le celt: 
holott nem is gondolhatjuk, mily messzehato nemelykor 
az illető szakértő tudása. . 

Az is öreg hiba, ha nem ahhoz a szakértőhöz for-
dulunk akihez kellene; ha p. o. orvostól kérünk felvilágo
sítást oÍy dolgokra nézve, ami nem az ~ tudományköré~: 
tartozik, ellenben egy közönséges Iparos ugyanerrol 
teljes útbaigazítással szolgálhatott volna. . 

Nem méltányolhatók eléggé különösen a~. Iparo~ 
soknak szaknyilatkozatai ; kiváltképen az egyszeru falusI 
mesterembereket alkalmazhatjuk előnyösen némely kér
dések meoviláoítására. A nagyvárosi mester maga alig 
doloozik ~ m~nkát gépekkel és alkalmazott jaival végez
tett de ~ falusi mesterembernek többnyire magának kell 
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te~ni mindent, ami szakkörébe vág, sőt még azon túl is; 
mmélfogva nemcsak tárgyösmerete bővebb, hanem bizonvos 
irányban személyre vonatkozó utasításokat is várhatünk 
tőle. Nagyon sok falusi kovács, egyszersmind lakatos. 
késm.ű~e~, puskaműves, esztergályos s nem ritkán még 
foghuzo IS. Ily embereknek aztán tágabb látkörük van 
s gyorsabban beletalálják magukat a helyzetbe; az 
úgynevezett ezermes1erek mindenütt kiösmerik magukat 
s nagy hasznukat lehet venni oly bűnjeleknek a meO' 
határozásánál, amelyben a csendőr, vagy a bíró képt:
len Tagát kiösmerni. Azért ajánlatos, hogy a legegy" 
szerubb dolgokban se bizzuk magunkat a saját hiányos 
tudásunkra, hanem intézzünk kérdést az ilyen éleslátású 
tapasztalt emberekhez; föltéve termé$zetesen, hogy azok 
máskülömben is teljesen megbízhatók s nem kell attól 
tartanunk, hogy esetleg tévútra vezethetnének. 

A nyomozó csendőr, vagy bíró, sokszor nem is 
tudja, hogy tulajdonképen egyes tárgvakra nézve mih' 
kérdést intézzen a szakértőhöz, csak az eredménvb6l 
fogja . látni, hogy mily meglep ő dolgoknak jön az által 
nyomara . . 

Csak pár példát hozunk itt föl. A meggyilkolt 
mellett talált kést egy vizsgálóbíró egy késművesnek 
a~zal ,az ál,talános kérdéssel mutatta föl, hogy: mi a 
velemenyerola ? s az iparos kijelentette, hogy ily kést 

· sehol sem csinálnak másútt, mint Siklóson. És ez a 
kijelentés egy pillanat alatt biztos nyomra vezetett. 
Ugyanezen vizsgálóbírót egy esztergályos figyelmez
tette, hogy egy bizonyos bűnjelt - a tettes által visz-

· szahagy~tt ,tárgyat - csak balog (balkézzel dolgozó) 
ember keszIthetett. A tagadásban levő vádlott egy távoli 
v~rosból való volt s miután ott egy balog esztergályos 
kl puhatoltatott, ez megösmerte a vádlottban azt az 

· egyént, aki tőle a kérdéses tárgyat vásárolta. Eo,- nvelv
búvár határozottan megmondta egy bűnjelüt"'szoioálÓ 
levél ösmeretlen írójának nemzetiségét. Egy írás-s~ak-
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értö a még akkor ösmeretlen bankjegyhamisitónak élet
korát határozta meg egész biztosan, a bankjegy kisebb· 
betüinek hibás voltá ból. 

Megtörténhetik, hogy néha nem egy, hanem több, 
szakértőt is meg kell hallgatni ugyanegy dologban. 

Megtörtént, hogy egy bankárt tekintélyes összeg: 
erejéig megloptak s bűnjelként csak egy jelentéktelen 
fadarab ka maradt a helyszínén, amelylyel a tettes az 
ajtónak általa feltört 'zárját pótolta, nyilván azon célzás
sal, hogy a károsultak a zár feltörését minél később 
vegyék észre. /\z asztalos kimondta a bűnjelre, hogy 
az ő céhbelijei azt nem csinálhatták, a kivánt célra, 
sokkal szabatosabban van készítve, mint szükséges 
volna; az esztergályos meghatározta, hogy a kérdéses 
munka olyan embertől ered, aki fa faragással foglalkl)
zik, az esztergályos pedig esztergál, de nem farag; , 
végre egy kaptafa készítő konstatálta, hogy a bűnjel 
oly eszközzel van készítve, amelyet kizárólag csak a 
kaptafa csinálók használnak. Ezen az úton aztán a . 
tolvaj is megkerűlt, mert a káros bankárnak legutóbb 
elbocsájtott egyik szolgája mesterségére nézve kaptafa 
csináló volt. 

Figyelemre méltó a nyo'mozócsendórre, rendőrre 
és bíróra nézve egyaránt, hogy mily nehez~n szokik et , 
a munkás osztály embere az ó megszokott mesterfogá- ' 
sától s azt hivén, hogy a dolog másnak is oly minden
napi, mint, neki, semmit sem tart attól, hogy árulójává, 
lehetne. Igy például a molnár minden csomót akként: 
fog megkötni, mint ahogy a lisztes zsákokat kötözi be,., 
a mészáros úgy, mint ahogy a kötelet az ökör szarvára 
köti s a matróz, mint ahogy a vitorlakötelet szokta . 
bogozni. A kötés módszeréből tehát megfelelő szakértő 
útján a keresett egyénre könnyű szerrel rá lehet jönni. 

De ily esetek más irányban is fordulhatnak elő. 
Egy újszülött gyermek a nyakszírtén ejtett tűszúrás . 
által öletett meg; a vizsgálóbíró, aki szenvedélyes vadász" 
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vOI~, azt a megjegyzést tette, hogy ilymódon a megse
besItett foglyot szokta a vadász megölni - és valóban 
a gyermek anyjának szeretője, aki később tettét be is. 
vallotta, uradalmi vadász volt. 

Minden előforduló esetben tehát, ahol csak lát
szata is merűl föl a szakértő szükséges voltának, nem 
szabad azokat mel1őznünk s kellő éleslátással ke1l" 
közöttük az alkalmast, a megfelelőt kikeresni. 

2. Az orvos szakértőkről. 

Bűnügyi nyomozásoknál a szakértők között leg- o 
. nagyobb szerepet az orvosok visznek. 

"Különös~n a mérgezési esetek azok, ahol főleg 
az o tudomanyukra kell a vizsgálatnak támasz
kodnia, é~ennélfo~va tudnia ktll a csend őrnek, hogY' 
az, orv?sl tudom any mai vívmányai szerint némely
me~gezesek, nagyon hos~zú, idő mulva is bebizonyít
hatok ~ ezert a nyomozas ugy ezen, mint más esetek
be.n m,eg, akkor is folytatandó, ha az eredmény felőr 
m,ar ket~egbe , estünk. ~ulyos megsebesüléseket, melyek
nel l:gt.o~.bnYlre cs~ntserülések fordulnak elő, még hosz-. 
s~ab)j ,ld? mulva IS .?e lehet . igazolni. Egy híres tör-o 
venlszek~ o~vos azt állttotta, hogy Dagobert királynak; 
halala utan ] 200 évvel kiásott csont jain mindenerősza-
kos sérülést képes megjelölni, a miket életében kapott. 
Sőt. év~z.~~adok" el~tt elesett harcosok koponyáin l át
hato serulesekrol bIztosan megállapítják az akkor hasz
nált fegyvereknek u. m. kardok, nyilak lándzsák stb. 
alakját. ' 

Hogy mily lényeges még hosszú idő mulva is az . 
orvos sza~értőket igénybe venni, csak azon egy esetet. 
hozzuk fol, hogy egy eltünt egyénről általában azt 
hitte mindenki, hogy meggyilkoltatott. Végre midőn már 
teljes feloszlásban levő hulláját megtalálták, az orvosok 
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még képesek voltak a szívből megállapítani, hogy az 
embert szivszélhüdés ölte meg, - de hogyha egy nap
pal is késik a boncolás, ez többé már beigaz,olható nem 
left volna. Ha tehát a hullát feltaláló csendőr a teljes 
enyészetbe n levő hulla boncolása iránti intézkedéssel, 
gondolva miszerint arra már úgy sincs szükség, késedel
meskedik, örökre felmaradt volna a gyanú, hogy az 
illetőt meggyilkolták. 

A csendőr tehát mindig szem előtt tartsa, hogy 
az idő a bizonyítékot igen sok esetben meg nem emészti 
s bármily hosszú idő folyt is le valamely cselekmény 
elkövetése óta, a nyomozás mindig alapos legyen és a 
szakértők esetleges alkalmazása végetti jelentést meg
tenni soha se mulassza el. 

Tartsa szem előtt a csendőr azt is, hogy igen 
sok fontos kérdés megfejthető, ha az orvos szakértő 
gyorsan igénybe vétetik. Ennél sokszor órák határoz
nak. Apró sérülések, karmolások, véraláfutások, melyek 
akár az áldozaton, akár a tettes en észleltetnek s igen 
nagy bizonyítékul szolgálhatnának, néha pár óra alatt 
tökéletesen elenyésznek. Azért kötelességének tartsa a 
csendőr az ily sérüléseket lehető gyorsan orvos által 
konstatáltatni. . 

Sokszor előfordul, hogy nyomozás alkalmával a 
csendőr vérfolto s tárgyakat talál, melyek döntő . bizonyí- . 
tékul szolgálnak akkor, hogyha szakértő által igazolta
tik, miszerint a kérdéses folt valóban vértől ered. Ily 
esetben szintén haladéktalanul kell azt konstatáltatni s 
ezt megelőzőleg az illető tárgyat ,a legnagyobb óvatos-

: sággal kezelni, részben azért, hogy a nyom el ne törül
tessék, részben pedig azért, hogy a csendőr azon vád
nak ne legyen kitéve, mintha a vérnyom utólagosan 
került volna a bűnjelre. Ha egy véfoltos ruha darab 
átnedvesedik, összegyüretik, vagy dörzsöltetik, nem rit
kán elvesz a bizomyítás lehetősége. Előfordult olyan 

. ·eset is, midőn a csendőr egy fontos bizonyítékúl szol-
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gáló ,vérf~ltos kendőt, a helyett, hogy megvizsgáltatta 
s letetem~n~ezte .. v~lna , egész napon át magával hor
dott, s !1l1don dontesre került a bizOilyí ték: ét vádlott 
azzal vedekezett, hogy azok a vérfoltok a csendőrtőJ 
eredtek, aki orrvérzés ét állította el a kendövel. 

3· A tatovirozásról. 

.. Az ugyanazonosság bizonyitásánál naO'\' szere-
puk van a tatovirozásoknak. b. 

.. . A~ ol~sz bűn~gyi iskola újabban azt állítja, hogy 
a tatovlro.z~sok .. le.?,mkább a bíínösök és a bűnre haj
lam~lal bIrok kozott fordulnak elő. Mi ezzel szemben 
hatarozottan azt állí t juk, hogy nem annyira a bűnösök 
é,s a, blínre hajlók, hanem inkább a durvább és érzéki 
t,ermes;~etü.ek tiitovirozt~tják magukat. Ugyanis ritkán talá
Lmk ta~ovI,rozott sza,bot, kellnert, irnokot, - míg ellen
ben. meszaros, kovacs, favágó, matróz, katona stb. 
g1akran ,tat?virozza magát. Ennek megfelelőleg a bűnö
so!~ osztalyaban a házi tolvajon, a csalón, a zsebmet
szon st!=" nem igen fogjuk ezen jeleket látni; de a uvil
kosok es. rablókon majdnem kivétel nélkül előforclul~~k. 
, ~l~l a t~,tovi.~?zást illeti, legtöbben megelégesznek 
a nevok kezdobetmvel, esetleg az évszámmal szeretőik 
n~vével, vagy mesterségük képletes' felti.intetés6vel. Kato
nak kereszt?e ~ektetett kardot, tüzérek ágyút, matrózok 
horgonyt,,, bany~sz~k kalapácsot, mészárosok egymást 
keresztezo tagi ot VIselnek, többnyire karuk alsó részén. 

. De a ,hivatásszerű bűntetteseknél már frivol cél-
zasokra talalhatunk ; előfordult már akasztófa sőt hamis 
ku!csok ábrája ,is: a~ erősen kifejlett érzékis'éggel biró, 
~uJa e,mbereknel pedIg erkölcstelen képek reprodukcióit 
eszleltek. Itt meg kell jegyezni, hogy a női nem között 
csak a n.vilvános nőszemélyeknél fordul elő a tiito
virozás . 
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Általában véve a tiitovirozás az illetónek egész 
életén át megmarad, de ha ni:1cs eléggé erősen készítve, 
vagy ha az illető azt bármi okból testéről eltüntetni 
igyekezett, a festék idővel egészen elenyészik s csakis 
a tűvel való pontozások maradnak, ~eg. . , 

Ilyen esetekben kell a szakerto orvost tgenybe 
venni aki a pontozatokat nagyító üveggel felösmervén, 
azt sÖtét olajfestékkel, vagy tentával bedörzsöli és az 
eltüntetett tiitovirozást újra szemlélhetővé teszi. 

Általában véve a tiitovirozás a csendőrre nézve 
soha sem lehet közönyös és szabály aZ,hogy ha a 
gyakorlati szolgálatban büntetteseke~ ilye~ ,észlel, arról 
a vizsgálóbiró tájékoztatása végett Jelenteseben sohase 
feledkezzen meg. 

4. Az elmebetegekről. 

Tudvalevőleg az elmebetegek által elkövetett cse
lekmények a törvény előtt nem jönnek beszámítás al~, 
·és e tekintetben a csendőrnek sokkal fontosabb a mu
ködési köre mint a hogy azt gondolnók. 

Kétségtelen, hogya bűnös elmebetegségének, ya?y 
beszámíthatlanságának megítélése, a~ orvossza~ert~k 
teendője; de hogy az orvosszakertő me~figyelese es 
véleménye igénybevehetó legyen, agyanunak. f~l kell 
támadnia; erre pedig senki sem figyelmezteth,eh ugy" a 
vizsgálat vezetőit, mint a nyomozással fo~lalkozo csendor. 
Ha valaki dühös bolond, vagy bárgyu, az csakhamar 

. észrevehető, hanem az elmebetegségnek ezen fajai csak 
ritkán fordulnak elő és a legtöbb lelki beszámithatlan-
ság, melyhez a bíróságnak.köze v~n, c"sak h?sszas, szak~ 
szerű megfigyelés, valam mt az lneto egyenne,~ beh~to 
ösmerete által alapítható meg. Ebben a csendor, akt a 
helyszinén szerzi meg tapasztalatait, aki a tettes. ~o~o
naival és barátaival érintkezik: kötelezve van a blrosag-
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na~ segé~yé~e I;nni oda s észleleteit ez irányban is -
be~elen!em . Es teny az" hogy sok olyan eset fordult 
mar elo, a melyben az ertelmes és előre látó csendő'
nek ~e~;t köszö~ni, ho~y a tettes lelkiállapotának orvoL 
~zaker:okke~ valo megvIzsgálása által az embertelenség 
es az Igazsagtalanság elkerülte tett. 
. A c~e?~őr tehát mindig szigorú kötelességének 
~rtsa a btro.sagnak bejelenteni, ha a vádlott lelkiálIapo_ 
t~ban valalnJ re~dellen~set é~zlelt. De éppen úgy szűk
sef5es, a~ a tanukra nezve IS, mert itt sem lehetünk 
elegge ovatosak, hogy egyik-másik lényeges tanú nem 
elmebeteg-e? 

. '. Szakemberek a k?vetkező. t~neteket je1ölték meg 
'Űlyanokul, ,a melye~nel a knmmalistának a vádlott 
vagy a tanu. elmebelt .~lIapotára az orvos szakértőke; 
figyelmeztetme kell: 1. Oröklött hajlam ha ugyanis tudva 
v~n~. hogy a szülők, testvérek s gye;mekek s rokonok 
kozott elmebetegek voltak. 2. Oly betegségek melyek 
:a~ agyvel,ő~ károsan érintették. 3. Idegbetegségek (nehéz
kor~ hysten~, hY;??~Ond~ia). 4. Alkoholizmus. 5. Némelv 
t~sh ~etegseg (fofaJ~s, almatlanság, szédülés, görcsök, 
b:~~sag, reszketegseg). 6. Káf'rázat, révedezés (halluci
natlO) .. 7. Igen alacsony . foku műveltség. 8. Külö .. 
magavIselet. · nos 

. ' O,ly j~lekre. is, ügyelni kell, amelyekből rendsze
:l~~ ege~zs~ges" elmere szoktak következtetni, ámbár az 
orult:kn~l IS elofordulnak ; p. o. az őrült cselekedeté
~;k, ~p ugy lehet , indító oka, !flint az egészséges elmé
~,u?el" a:av~szsagot, ,~z e!or~ látó kiszámítást, az 
orultseg s~mtennem zarJa kl, eppen úgy a bűnösség
n~k .. tudatat s.~~ .; az el?1ebeteg is mutathat megbánást 
bu~.o~ tette .folo~t, beszelhet látszólag egészen okosan : 
az orultnek IS lelletnek tervei és Összefüggő cselekedetei. 

" ~z elme,b~tegsé~ gyanúja middig fenn forog, hogyha 
a , b~.nos. ;nerenylet, Illetve támadás minden alapos ok 
nelkul, JO barat, szeretett családtag, államfő stb. ellen 
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intéztetett; továbbá ha a tényállást maga a bűnös 
lehető roSZ szinben 'adja elő, - ha megható és me~
renditő esetekkel szemben közönyös !T1~rad, ha feltu
nően ingerült, bőbeszédű, vagy nagyon IS hall~atag s 
végre, ha magáról a tényről mit sem a~,ar ~udm., , 

l\Iegjegyezzük még, hogy ~ ~sendor Jelentese?~n 
itt se használjon általános klfeJezese,ket.; s?ha s~. IrJ!, 
vagy mondja p. o. "a fogoly nem latsz1k ep, eszmzek Li 
_Ovagy hogy: "azt mondják, 7zo~?, sokszor szora~ozott. _ 
~1indig tényeket említsen a csendür, p. o. ,,~ ~a~~1tk neve ' 
::etesen A. B. C. azt állít ják, ... Ll nA beklseres alatt a 
fogoly fél óráig minden ok 11élkiil nevetett. Ll stb. 

5. A delejes álomról. (hypnotizmus.) 

Ambár a tudomány máig se derítette . föl t.eljesen,. 
mindenki tudja, hogy van?ak embe~ek" akik bJz~~yos 
külső behatás következteben delejes alomba merulnek 
s ily állapotukban mas sze:?~~yn~k ~z· ~akarata ~latt 
állanak. Az ilyen állapot bunugyl kerdesekben Igen 
nagy fontossággal bírhat. , ..... . 

Például csak azt emlttJuk fol, hogy b.lz~n;vcs. 
körűlmények között egyik személyn~k akarata ~ I?asJkra 
oly erővel hat, miszermt ott, ahol hIdeiS vass~l ~rmtet~tt, 
az illető égési sebeket kap, mert az, akI ot delejes 
álomba merítette, belebeszélte (szuggerálta), hogy avas 

tüzes volt. . 
Nem tartjuk szükségesnek itt elmo,ndam, ~?g!, 

miképen történik a hypnotizálás (delejes alom elolde
zése), csupán azon eseteket sO,r~ljuk föl, me~yekben 
eme sajátságos tünetek a nyomozo es megfigyelo csend-
őrre nézve fontosak lehetnek. . 

1. A delejes álomba merűlt egyén vagyo?blzton-
sága, vagy erkölcse e~len ,követhetnek el ~erenyletet. 
2. Zsarolások foganato31thatok ellene. 3. Reaparancsol-
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ható, ho~y valamely bűntény t elkövessen. 4. Oly bűn
cselekmenyek bevallását lehet az illetőre reáparancsolni 
melyeket sohasem követett el. 5. A valódi bűnö~ védel~ 
mét alapíthat ja arra, hogy a bűntény elkövetésekor 
szuggerálva volt (egy bizonyos egyén hatalma alatt 
áJIott. ) ö. Ami ügy a csendőrre, mint a bíróra nézve 
igen lényeges: a kihallgató egyén által akikérdezett 
egyén szuggerálható s ily esetek sokkal gyakrabban 
fordulnak elő, mintsem az képzelhető. Ez olyankor 
~rdul elő leginkápb, ha a kihallgató s a kihallgatandó 
IS . élénk képzelődésű s érzékeny idegzetű. Ilyenkor a 
kil~érdezett ~gyén .minden kérdésre igennel felel s ily
modon megeshetik, hogy a csendőr jóhiszemüleg a 
legkalandosabb történeteket férceli össze, Azért ha a 
bíró, vagy a csendőr észreveszi, hogy a kihalÍgatott 
egyén minden kérdésére szívesen felel igennel, azonnal 
~eg kell bizonyosodnia, hogy nincs-e az illető szugge
ralva. Ez olyformán történik, hogy a kihallgatást esz
közlö egyén oly kérdéseket intéz az illető kihalaatOtt
hoz, amelyekről tudja, hogy meg nem történtek.°Ha a 
tanú, v~gy vádlott ezen kérdésekre is igennel felel, 
akkor bJ~onyosJ hogy szuggerálva van, azaz, hogy 

. önkénytelenül annyira befolyásolta akaratát a kikérde-
zést eszközlő bíró, vagy csendőr, hogy mindent bizo
nyít, amit tölekívánnak. Ilyenkor nem marad más hátra 
mint a kikérdezést abbahagyni és ' más által fOlytat[atni~ 

. Egyébiránt a csendőrnek kötelessége a bíróságnak 
mmdazon eseteket bejelenteni, amelyeknél hypnotizmus 
létezését észlelte. 

6. A színvakság. 

A színvakság sokkal elterjedtebb, mint közönsé
gesen hiszik, azért a csendőrnek ezzel a kérdéssel is 
számolnia kell. 

A bűnügyi nyomozis :kézikönyve. 5 

" 
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A színvakság alatt azon szervi betegséget értjük, 
midőn valaki a szineket egyáltalában nem képes egy
mastól meakülönböztetni, vagy legah'lbb nem úgy, mint 
az egészséges, látó szemmel biró · egyénele Az illető 
legtöbbször a vörös és a zöld színt nem képes egy
mástól megkülönböztetni, p. o. a gyümölcscsel megra
kott cseresznyefán a piros bogyókat ugyanoly szí~ben 
látja, mint a zöld leveleke,t. Vanna~, emb.erek, akik ,a 
violaszínt vagy egyáltalán meg nem osmenk, vagy mas 
súnűnek látják. Vannak olyan egyének, akik semmiféle 
színt meg nem tudnak különböztetni s az ilyenek előtt 
minden úgy néz ki, mint az egészséges szemű ember 
előtt, például a fotografia. 

A szinvakság a csendőr előtt annyival inkább 
lényeges, mivel a statisztika és a tudósok ál~ítása . sze
rint az emberiségnek öt százaléka, átlag tehat mmden 
huszadik ember színvak. 

Bűnügyi kérdéseknél és nyomozásoknál leginkább 
akkor bír a színvakság jelentőséggel, midőn színes jel
zésekről van szó, mint p. o. vasútaknál, hajózásnál és 
a bányászatnál ; továbbá, ha színek leírása van kér-
désben, (p. o. ruhánál). , 

A színvak nem fogja a zöld gyep en levő vérfű 1-
tokat sem felösmerni, vagy észrevenni. 

7. A górcső használata. 

A kriminalitásban eddig közönségesen csak a vér
foltok, magömlések és a hajnet?ü~k ~izsgálatá~ál ~ze
repel a górcső használata; pedig altalaban a gorcsovet 
minden oly esetben kellene a csepdőrnek ~s .. a ~~rón~k 
igénybe venni, amelyeknél behatob~ megkulomboztetes 
és megfigyelésre van szükség, mmtsem azt szabad 
szemmel elérni lehet. Különösen szükség van a górcső 
használatára oly összetétel ű . tárgyak vizsgálatánál, 
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melyek egymástól el nem választhatók, p. o. ha vala
mely keverék ről meg akarjuk tudni, hogy lisztből vagy 
gipszből áll-e? 

A górcső alatt nekünk nemcsak az ilynemű 
nagyobb műszert, hanem minden nagyító üveget is 
érteni kell s legalább egy közönséges nagyító üveggel 
mil'lden egyes csendőrnek el kellene látva lennie, mert 
igen sok tárgy, ami egy nyomozás folyama' alatt elő 
fordul, csak nagyító üveggel vizsgálható meg pontosan, 
s a nélkül, hogy azt megbontani kellene. Ha a csend
-őr a nagyitó üveg használatát. megszokta, el sem tudja 
képzelni, hogy miként nélkU\özhette azt eddig. 

De lényeges a dolog azért is, mivel ha a csendőr 
valamely kényes természetű bünjelt a nagyító üveg segé
lyével jól meg nézhetett, tudni fogja, hogy mily kimé
letesen és gonddal kell . azzal bán ni, hogy bizonyító 
ereje ne csökkenjen. 

Alább közöljük a górcső használatának legfon
tosabb eseteit. 

aj Vérnyomoknál. 

P-. vérnyomok számos bűnvádi perben fon-
10s tényezőként szerepelnek s azért II csendőrnek 
arra kell törekedni, hogy · a bűnjelül szolgáló vér
nyom a szakértőknek akként adassék át, amint az 
feltaláltatott. 

Mindenekelőtt tudni kell, hogy a szakértő annál 
szabatosabb véleményt mondhat, minél frissebbek a 

" vérnyomok s hogy a nagyobb mennyiség a szakértő 
munkáját megkönnyíti; azért tehát a csendőr feladata, hogy 
olyankor, midőn vérnyomok szakértői meghatározásáról 
van szó, minél nagyobb mennyiséget igyekezzen azok
ból beszerezni s ne hagyjon el belőlük semmit sem, 
azt gondolva, hogy hiszen úgyis elegendő lesz már 
.amit összeszedett. 

5* 



68 

A csendőr ugyan kivétel nélkül képes a közön
séges vérnyomokat felösmerni, de ha azoknak külső, 
vagy belső elváltozása a laikus meggyőződését kétsé
gessé tenné, a tudományhoz, a szakértőhöz I<ell for
dulni, aki a górcső segélyével biztosan meg fogja mon
dani, vajjon a gyanus folt valóban vértől ered-e, avagy 
rozsda, festék, bagóléből stb. származik. Hogy miiy 
állattól ered a kérdéses vér, azt a tadomány mai állása 
szerint a vérsejtek alakja' és nagyságából, ha nem is 
egészen biztosan, de hozzávetőleg szintén meg lehet 
határozni. A vérsejtek ugyanis a hül1őknél, halaknál,. 
madaraknál és a tevén él hosszúkás alakuak, míg a 
többi emlős állatoknál - az embert is beleértve
gömbölyüek; nagyságra nézve minden állatnál külön
bözőek, az embernél azonban legnagyobbak. Termé
szetesen ezen arányok oly szűk határok között mozog
nak, hogy górcsövezéssel is csak kivételesen lehet biz
tosan megállapítani, hogy a kérdéses vérfolt embertől, 
vagy valamely más emlős állattól ered-e? I\Iindamellett, 
ahol a vérnyomra nézve a csendőrnek kétsége merül 
föl, sohase mulassza el a górcsövet, illetve a szakértőt 
igénybevenni. . 

b) Az ürülékeknél. 

;\z ürülékek górcsövi megvizsgáltatására: undort 
gerjesztő voltuknál fogva, nagyritkán terjed ki a vizs
gálatot és nyomozást vezető egyének figyelme; pedig 
ezek sokszor döntő fontosságuak lehetnek a bűnügyi 
nyomozás sikerére. 

Mint ezen munka alábbi folyamán (a babo1táról 
szóló fejezetben) érdemlegesen fogjuk tárgyalni, a tettes 
nem ritkán visszahagy ja a színhelyen ürülékét, amely
nek górcsövi vizsgálatából a tettes táplálékára s ebből 
viszont személyiségére lehet alapos következtetéseket 
vonni. Az ily helyen talált ürülékeket tehát a esendő .. 

. , 
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-sohase engedje idő előtt eltakaríttatni, mert egyelőre 
nem tudhatja, hogy mily befolyással lehet az késóbb a 
n.yomozás irányára. 

ej A hajnál. 

Tudvalevő, hogyabűnesetek megvilágítására mily 
:fontos az) ha a halott kezében hajcsomó, vagy egy-két 
szál haj is találtatott, melyet az áldozat kétségbeesett 
önvédelmében valószínűleg a gyilkos hajából, vagy 
'szakállából téphetett ki. Mivel pedig a gázalakú gőzö
ket, szagot ' stb . a haj nagy mohón szívja föl, az ily 
lelet nagyfontosságú lehet oly esetekben is, midőn 
.annak megállapítása forog fönn, hogy a keresett tettes 
nem tartózkodott-e oly helyen, amely gázalakú gőzzel, 
vagy szaggal volt telítve. 

A szakértői vizsgálat legtöbb esetben azonnal 
megejthető nem lévén, köteles a csendőr arról gon
.doskodni, hogy az ily bűnjel jól elhelyezve biztosít
tassék. E célból tegye a csendőr a hajat egy kis tiszta 
és lehetőleg légmentes edénybe. Az edény kicsinységét 
.azért hangsulyozzuk, hogy sok' felesleges levegő, amely
nek a haj az általa fölvett gőzöket, vagy szagot átadja, 
ne férjen hozzá, Legcélszerűbbek ily használatra üveg, 
'vagy parafa dugaszszal ellátott üvegcsék, melyeknek 
.dugaszát lezárás előtt ajánlatos zsiradékkal bekenni ; 
a zsír ugyanis a hajból elszálló gázokat magába veszi 
és megtartja, minélfogva az ily zsíradék magábanvéve 
:is szolgálhat a vizsgálat anyagául s mint ilyen, term é
'szetesen bizonyitékul is . 

I ly esetekben a csendőr sohase mulassza el jelen
tésében megjegyezni, hogy a bünjelül szolgáló haj, a 
ht,tllának p. o. hüvelyk és mutatá úja között, vagy 
kezének más részén találtatott-e? E célból legjobban 
teszi, ha saját kezét egy fél ív papirosra lefektetve, 
annak körvonalait bármily kezdetlegos módon írónnal 
Jerajzolja s a halott kezében talált hajat a rajzon meg-



;,. 70 

felelően feltünteti. Ennél mellékes, hogya halott uJJal' 
meg voltak-e görbülve, vagy össze voltak-e zsugorodva; 

fődolog, hogy a kéz körvonalait birjuk, 
melyen egy vonallal a talált haj fek
vése meghatároztatik s ez világosab
ban tájékoztat bármily hosszadalmas 
leírásnál. 

A szakértő kezében levő górcső,. 
a különböző viszonyok között bűnjelül 
szolgáló haj és szőr minéműsége felől 
igen messzemenő felvilágoSításokatadhat,_ 
ha tekintetbe vesszük, hogy górcső , 
segélyével biztosan meg lehet külön
böztetni: 1. az emberi hajat az állati 

l-ső ábra. szőrtől, vagy bármely más hajhoz 
hasonló anyagtól. 2. az emberi test különféle részein 
nőtt szőrt: a férfi- és a női hajzatot. a szemöldököt, 
az orrban és a fülben előforduló szőrképződményeket, 
a szakállt, a bajúszt, a hónalj alatt, a mellen és a láb
száron, valamint a férfi és női szeméremtesten levő 
hajképződményei<et, melyeknek mindannyijoknak külön
böző s a kétséget teljesen kizáró megkülönböztető jeleik 
vannak, úgyannyira, hogy adott alkalommal a szak
értőtől meg lehet kívánni, hogy az elébe adott hajról 
meghatározza, vajjon az a. nő, vagy férfi testének mely-:
részén képződött. 

De meghatározza górcső segélyével a szakértő a 
hajból az illetőnek legalább hozzávetőleges korát is; a 
haj gondozásáról pedig (volt-e vajjon festve, vagy kenve 
és milyen szerrel) olyan adatokat szolgáltathat a csend
őrnek, . amely a nyomozásnál igen lényeges lehet. 

Eppen így felvilágosítást adhat a górcső arról, 
vajjon a szakértő kezébe adott haj magától kihullott,_ 
kitépett, nyírott, vagy zúzódott volt-e? mely adatokból 
p. o. a fejsebesüléseknél gyakran biztosabban lehet a fegy
ver minőségére következtetni, mint magából a seb alakjából. 

71 

Többnyire mindig igen IAnyeges az, ha a bűn
jelül szolgáló hajról be lehet bizonyítani, hogy a vád
lottól származik, 

Eay törvényszéki orvos beszéli a következő ese-
b • 

tet. Egy ember sötét éjszakán sulyosan megsebeslttetett 
s az ösmeretlen tettes menekülése közben sapkáját 
elvesztette. A bírósághoz került sapkában nehány haj
szál találtatott s ezek a törvényszéki orvoshoz kerültek 
meavizsaálás végett. A górcső segélyével az orvos 
ko;statálta hogya haj szürke színű ugyan, de a velő
anyagban 'még igen sok koromfekete festanyagú sejtek 
vannak, amiből kitűnik, hogy a haj egy még eléggé 
fiatal őszülésnek indult fekete hajú embertől ered. 
Tovibb menve a vizsgálatban - a haj vágott végéről 
megállapítható volt, hogy a tettes haját, kevéssel a tett 
elkövetése előtt lenyíratta s végre, miután a hajszálak 
gyökerein összezsugorodások s a kezdődő kopaszságot 
s az elkövéredést kétségtelenül bizonyító pattanás alakú 
dúdorodások is találtattak: az orvos a tettest erős, 
kövérségre hajló, középkorú, őszbevegyült, röviden 
nyírott hajú s kopaszodni kezdő embernek írta le, 
amely leírás később a legpontosabbnak bizonyult be. 

Nagy szerepet játszhat a hajnak és egyéb haj
nemű képződés nek megvizsgálása a nemi és fajtalansági 
búnesetekpél - is, Megtörtént, _ hogy . égyembernél, aki 
azzal volt gyanusítva, hogy egy kan cá val közösült, a 
hímvessző makkja között egy lószőr találtatott, mely a 
fajtalanságnak kétségtelen bizonyítékát képezte. Egy 
másik esetben, midőn egy szolgáló azzal vádoltatott, 
hogy egy nagy eb által használtatta magá!, a ?emző
részét fedő szőr között egy fekete kutyaszor talaltatott. 

Hasonló bizonyítékok az erőszakos nemi közös ü
Jésnél is fordulhatnak elő, amennyiben megtörténhetik, 
hogy a heves nemzési támadás közben egyiknek . sző,r
képződménye a másiknak nemzőrészére áthull, amI aztan 
a hiányos tisztaság miatt ott hosszú ideig meg is marad. 
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A hajra és szőrképződményekre vonatkozó hasonló 
megrögzítések gyakran előfordulhatnak, csakhogy leg
többször sajnáljuk a fáradságot, hogya dologgal 
törődjünk. Gyakori eset például, hogy az ösmeretlén 
vádlott sapkáját elvesztette s az mint korpus delikti be 
is vitetik a birósághoz, de senkinek se jut eszébe, hogy 
belsejét megvizsgálja s az esetleg abban talált hajszála
kat górcsövi vizsgálat tárgyává. tétesse. 

d) Mérgezési eseteknél. 

Fontos szerepe van a górcsőnek mérgezesI ese
tekben a beteg gyomniból feltörő hányadék megvizs
gálásánáJ. Tudnivaló ugyanis, hogya legtöbb növényi 
méreg használatát a vegyészi vizsgálat képes be1:-izonyí
tani. A · mérges növény vagy magában, mint étel (mér
ges gomba), vagy főzelékbe, teába, esetleg mág étel
neműhöz keverve adatik be az áldozatnak s a mérgező 
növény részecskéi a gyomor kihányt ürülékében mindig 
feltalálhatók. Ha tehát ilyes esetben nyomoz a csendőr, 
nem kell a házbelieknek azon kijelentésével megelé
gednie, hogy p. o. a beteg hányadéka a trágyadombra 
kiöntetett, hanem azt mindenáron biztosítani kell: a 
szoba földjéről föl kell kapartatni, a padlón levő mara
dékot felgyalultatni, vagy legalább is azt az edényt 
biztosítan i, melyben a hányadék feküdt. A beteg, vagy 
halott szájszegleteiben s ruháján is gyakran találhatók 
még a hányás maradványai, melyeket a nyomozó csend
őrnek sohasem szabad figyelmen kívül hagyni, hanem 
kötelessége azokat a szakértői vizsgálat részére biztosítani. 

el Irások megvizsgálásánál. 

Erről bővebben egy alábbi fejezetben lesz szó, -
itt csak arra a figyelmeztetésre szorítkozunk, hogy egy 
,közönséges nagyító üveg használata a legegyszerűbb 
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purtyázásoknál is nagy előnyére lehet a csendőrnek, 
ha szolgálatilag kezébe eső minder. okmányt: bizonyít
ványt, útlevelet, munkakönyvet, levelet stb. a nagyító 
üveg segélyével vizsgál meg. Ilymódon a legfinomabb 
javításokat, kaparásokat, a tinta különbözőségét, szóval 
mindazon gyanus jelenségeket, melyeket szabad szemmel 
észre nem venne, a nagyító üveg alatt tisztán meglát
hatja s nem egyszer veszedelmes gazembereket leplezhet 
le, akik különben sohase, vagy csak hosszú idő multán 
kerültek volna huroRra. 

fJ Szövetek és egyéb anyagok megvizsgálása. 

Ezeknek az anyagoknak górcsövi megvizsgálása 
akkor bír fontossággal a nyomozásra nézve, hogy ha 
aszövetnek, vászonnak, fonalnak papírnak stb. ugyan

. azonosságát kell bebizonyítani. 
Kevésbbé lényeges lopási eseteknél, midőn az forog 

kérdésben, hogy ez vagy amaz a szövet melyik. keres
kedésbő! vagy szövőgyárból való, a kereskedő és a 
gyáros is adhat felvilágosítást; azonban ha a kinyomo
zandó eset nagyobb fontosságú, ~ mondjuk p. o. hogy 
egy darabka ruhafoszlányból, fonáldarabból, vagy egy 
szelet papirosbólkell agyilkosra következtetnünk, akkor 
miOOig a górcső vel dolgozó szakértő tudománya veendő 
igénybe. 

Sohase szabad a csendőrnek abban megnyugodnia, 
hogy a kérdéses rongy az összehasonlítás alkalmával 

. ~ előtte azonosnak, vagy éppen ellenkező darabból levő
nek látszik. Gyakran tapasztalhattuk már, hogy laikus 
szemmel sok egyenlő dolgot ítéltünk különböző nek és 
számos különböző tárgyat egyformának. 

A górcső segélyével a szakértő azon fonalak 
mCl1nyisége szerint, melyek a szövetben egy négyszög
centimérre esnek, a fonás formájából, a szálak erőssé· 

. géből, valamint minőségéből pontosan meg fogja hatá-
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rozni, hogy a döntő bűnjelül szereplő rongydarab, 
valóban a szóban levő ruhából származott-e ? Sőt a. 
varrócérnából is biztosan megállapítja, hogy az, amely 
a bűnjelen látható, awnos-e azzal a cérnával, amely
lyel a gyanúsított egyén kabátját varrták. 

Például mondjuk el, hogy egy betörési lopásnál 
hátrahagyott kötény ugyanazon kék szövet ből készült, 
amelyet ezer és ezer munkás szokott hordani s igy 
alig képezett bizonyítéko!;' ámde a cérna, melylyel a 
kötény egyik feslése össze volt varrva, a górcsövi vizs
gálat megállapítása szerint ugyanazon cérnából való 
volt, mely mint egyedüli varró anyag, a gyanúsított 
lakásán találtatott. Ezen bizonyiték súlya alatt a taga
dásban levő bűnös a tettet csakhamar beösmerte s a 
látszólag csekély, de mégis döntő bizonyítékul szolgáló 
bűnjelt, a nyomozó csendőr éles szeme s mindenre 
kiterjedő figyelme szerezte meg a bíróságnak. 

g) A piszok és rondaság megvizsgálása. 

Bátran állíthatjuk, hogya piszok és a rondaság meg
vizsgálása azon dolgok közé tartozik; amelyeknél a górcső 
és nagyító üveg használata leginkább érvényesülh~t. Ezen . 
eljárásnála csendőr ésa vizsgálóbíró akkor mutathatja be · 
ügyességét, ha a bűnjel.vényt úgy őrzi meg, högy a rajta 
levő piszok érintetlenül marad és ha figyeimét ez irány
ban a legkisebb részletek sem kerülik el. 

Példaképen felsorolunk itt néhány esetet, hogy 
lássuk miképen lehet hasznára a piszok tüzetes meg
vizsgálása a nyomozásnak. 

. 1. A fegyvereknél és a. míiszereknél nemcsak az 
esetleg rajtuk visszamaradt vérfoltra vonatkozólag, 
hanem más tekintetben is fontos lehet a górcsövi vizs
gálat, mert azokra a tisztításnáJ, illetve egyéb érintke
zéseknél oly anyag kerülhetett, ami irányadóul, sót 
bizonyítékul szolgálhat. 
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Egy esetben például egy káromkodó részeg paraszt
nak fejét, midőn a korcsmából távozott, egy draganyos 
katona I{etté hasitotta. :\ nyomozást vezető csendőr 
kérelmére mindazon draganyos katonák kardja, akik 
azon időben a kocsmában voltak, elvétetett, de vérnyom 
egyiknek oldalfegyverén sem talá"atott; ellenben az 
egyik élesre köszörült kardon igen finom csorba ész
leltetett s midőn ezt alaposabb vizsgálat alá vették, a 
reped6s között igen picike, csak a legjobb nagyító 
üveggel látható fű.szál részecskéjét fedezték föl. És ez 
a bizonyiték , elegendő volt. A magyarázat, a draganyos 
beösmerése szerint ugyanis az, hogy a tett elkövetése 
után kardját a harmatos fűben megtisztitotta s aztán 
kendőjével megtörülte, csakhogy a kard csorbája közé 
szorult csekély fűmaradékot, mely árúlójává lett, észre 
sem vette. 

Ugyanily módon föld, por, rostok, stb. lényeges 
bizonyitékul szolgálhatnak. 

=-'Iegemlitendő még a köröm alatti piszok. Ez akár 
a vádlottnál, akár . az áldozatnál gyakran szabatosan 
elbeszéli a legközelebbi napok történetét, mert csupa 
~ anyagból származik, amelylyel az illető az utolsó 
időben foglalatosko'tlott. 

2. A por mindig a leg/{özelebbi környezetből 
ered, minélfogva, ha .. alkatrészeit ösmerjük, azt is meg
mondhatjuk. hogy mily tárgyakkal volt érintkezésben. 

A lakatos kabátja másféle port tartalmaz, mint a 
molnáré; a földmíves zsebében talált por másféle, mint 
a gyógyszerész zsebében levő s az elegáns úr tollké
sében megfészkelt por is különbözik a vándorlegény 
bicskájából eredő portói. Mindezek a górcsövezés által 
gyakorlatilag beigazolt tények. S hogy példát is említ
sünk, ime egy eset: 

Egy bűntény színhelyén egy munkás-kabát talál
tatott, mely azonban a tulajdonosra nézve semmi 
útbaigazítást nem adott. A kabátot egy jól be-
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ragasztott, erős papírzsákba helyezték s addig porolták, 
amíg a papírzsák szakadás nélkül kiállotta s aztán a 
zsákot rövid ideig függni hagyták. Az így llyert és 
leülepedett porból górcsövezés által megállapíttatntt, 
hogy aE majdnem kizárólag finoman őrölt farost volt, 
úgy, hogy biztosra lehetett venni, miként a kabát aszta
los, ács, vagy ilyesféle mesterséget folytató egyén 
tulajdona; minthogy azonban a por között porrá vált 
enyv is találtatott, amivel 'ács-féle nem dolgozik, köze
lebbről is meglehetett határozni, hogy a kérdéses kabá
tot asztalos viselte, aminthogy tényleg úgy is volt s a 
górcsövi vizsgálat folytán az ösmeretlen bűnös ki is 
deríttetett egy asztalos személyében. 

Kü)önösen figyelembe veendő az olyan por, 
amely a zsebekben szokott összegyülni. Ilyen por és 
morzsalék alkatrészei a ruha tulajdonosának egész élet
történetét elbeszélik. Ezen pornak alkatrészei első sor
ban azon ruhaszövet piciny foszlányaiból állanak, 
amelyből a zseb készült, ehhez járul azon légkörből 
eredő finom por, ml"lyben az illető forgott, végre a 
zseoben tartani szokott tárgyak maradványai: kenyér, 
papír, dohány, érc stb. hulladékok s az a por, llielyet 
a ruhadarabot használó egyén keze vitt gyakorta a 
zsebbe. Ezek összevéve oly gyüjteményt s~olgált\l.tnak, 
amelyből legalább is a t.ulajdonos foglallwzására . lehet 
következtp.tni. 

Nem állít juk, hogy az e fajta nyomozások mindig 
biztos eredményre vezetnek, de azért bizonyos esetek
ben a csendőr köteles ily bűnjelekre is figyelmet for
dítani, azokat biztosítani és szükség esetén a személy
azonosság kipuhatolásánál a górcsőt a szakértő segé- ' 
lyével igénybe venni. 

3. A ruhán levő pecsétek sok esetben nyújthatnak 
felvilágusítást az ilIetőnek tartózkodási helyéről és fog
lalkozásáról, azért a csendőr az ily pecséteknek a vád
·lott általi kitisztítását soha se engedje meg s gondos-
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kodjék arról, hogy az ily gyanús ruhadarabok a bíró
ságnak mindig átadassanak, egyszersmind pedig 
jelentésében a figyelmet erre hívja fö\. 

4. A sáros lábbeli biztosabb felvilágosítást adhat 
arra nézve, hogy hordozója utoljára hol járt, mint a 
leghosszadalmasabb kutatás. 

Erre vonatkozólag egy tapasztalt csendőr-őrmester 
a következő két esetet beszéli el, melyek teljes pozitiv 
eredményre vezettek : 

Az egyik esetben oly ember személyazonosságá
nakbebizonyitásáról volt szó, aki egy malomban rablást 
követett el. Ennek a csizmája talpán levő sár nagyitó 
üveggel megvizsgáltatván, kitünt, hogy az két rétegből 
áll és pedig a sárrétegek liszt által vannak egymástól 
elválasztva; tehát ezen ember sáros csizmával járt a 
malomban s az ottani lisztes padlóTól ismét a S"árba 
tért vissza. A liszt által elfoglalt réteg a két sárréteg 
k~zött oly tisztán Játható volt a górcső alatt, hogy az 
minden kétséget kizárt. 

A másik esetben arról volt szó, hogy a folyó 
parton levő odvas füzfában megtalált lopott értéket a 
gyanúsitott tolvaj rejtet1f:-e oda. A csizmatalpán levő 
sár erre is megadta a bizonyitékot, mert a górcsövi 
vizsgálatnál tisztán kivehető volt, hogy az első és 
r;lásodik sárréteg között finom folyamparti homokréteg 
van; tehát az illető ez esetben is sáros csizmában járt 
a finom parti homok által környezett vén fűzfánál, 
ahonnan ismét a sáros úton tért vissza. 

Ennélfogva, ha a csendőrnek az a véleménye, 
hogy a gyanusitott egyén lábbelijén levő sárból, vagy 
egyéb tisztátalanságból, szakértő által valami felvilágosi
tást kaphat, akkor ne engedje meg a fogolynak, hogy 
ezen lábbeliben járjon, hanem eszközöljön ki neki egy 
másik lábbelit, a gyanúsat pedig mintbűnjelet őrizze meg. 

Hasonló elővigyázattai kell élni a huHánál is, 
nehogy a csizmáján levő sár arról ledörgöltessék. 
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8. A vegyészek igénybevétele. 

Altalában elmondhatjuk, hogyavegyészt majd
nem mindazon esetben kell szakértőként igénybevenni, 
amelyekben a górcső használata kivánt!l.tik: sőt gyak
·ran mindkettő csak együttesen fogja a szükséges fel
világositásokat megadhatni. 

Sajnos, hogy a gyakorlatban a vegyészeket sem 
vesszük igénybe mindig, amikor arra elkerülhetlenül 
szükség lenne, pedig az eredmény sokszor egészen 
máskép ütött volna ki, hogy ha a vegyész-szakértő 
véleménye megkérdeztetett volna. 

Elvül állithatjuk föl, hogy ahol rögtöni, vagy 
egyébként gyantÍs haláleset fordul elő s a Italálokát a 
boncolás kideríteni képes nem volt: a törvényszéki 
vegyész véleménye mindig meghallgatandó. 

Egy másik figyelemre méltó oldala a kérdésnek 
.az is, hogy némely haláleset hosszú ideig megmagyaráz
hatlan marad s az a gyanú, hogy a halált bűnös kéz 
idézte elő, évekig nehezedhetik egy ártatlanra: holott 
a vegyész véleménye legtöbb esetben képes !ett volna 
ezen gyanút az illetőról elháritani. 

g. A természettudósok és mérnökök alkal.: 
mazása 

Természettudós, illetve mérnök általában akkor 
hivandó meg szakértóül, ha oly természeti erő hatásáról 
van szó, mely a bűntényre, vagy eseményre befolyás
sal volt s melyet mindenki észlelhet ugyan, de a szak
tudós egészen szabatosan fog meghatározhatni. 

Ilyenek a többi közt a láttani (optikai) kérdések: 
hogyan keletkezett és hová vetődött bizonyos világos
ság, vagy árnyék, továbbá oly kérdések, melyek a hó, 
eső és a szél, valamint a dér, fagy, melegség és a 
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napfény hatására vonatkoznak; úgyszintén, ha szüksé
günk ,,:an annak meghatároz'Ísára, hogy valamely 
lopott targy el volt-e asva s. mennyi ideig lehetett a 
földben? mennyi ideig volt valamelv táray a vízben 
mennyi idő kivántatik, hogy bizony'os n:gyságú tes; 
valamely távolságra leússzon a folyón. A vizben talált 
hullárm megalapitani, hogy mily messziről és honnan 

jött, szintén a természettudósok, nem pedig az orvo
sok dolga. 

Ugyancsak hozzájuk tartozik különféle tárgyakon 
levő ütés,' törés, hasadás, zúzódás stb. keletkezésének 
és idejének meghatározása. Fontossá válik a természet
tudós v~leménye akkor, ba hanyagság, vagy véletlen 
szerencsetIenség által okozott anyagi kár és testi sérű
lések eseteiben kell azt igénybevennünk; p. o. vasúti 
-szerencsétlenségek, robbanások, hidak, épületek össze
omlása stb. alkalmával. 

Magától értetődik, hogy a méniök és természet
tudós is csak úgy mondhat alapos véleményt, ha a 
kérdéses tárgyak, illetve bűnjelek kellő időben rendel
kezésé~e, ~ocsáttatnak; ez}k előteremtése pedig majd
nem klzarolag a csendőr teendői közé tartozik. 

A 
szerint 
mazni. 

10. A lőfegyverék megvizsgálása. 

lőfegyverek szakértői megvizsgálására rend
nem elegendő csupán puskaművest alkal-

, A . puska~űves mai ~ap már kizárólag a gyárak-
b?l kapja a ke~z .r~gyvert es fegyveralkatrészeket. s jó
reszben csak JavItasokkal foglalkozik. Ha szakmáját 
érti, ~eg. tudja mondani a fegyver eredetét, elsorolja 
alkatreszelt ; de használhatóságáról, a lőszeranyagnak a 
fegyverrel való összefüggéséről s egyéb lényeges dolog
ról nem sok felvilágosítást adhat. Ez utóbbiakra nézve 
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a tapasztalt vadász, fegyvertiszt vagy vegyész, ponto
sabb és hitelesebb véleményt fog nyilvánitani. 

Ha arról van szó, hogyabűnjelül szolgáló löve
dék a gyanusitott lőkészletéből ered-e? nem elegendő 
azt meghatározni, hogy a többivel egyenlő nagyságú, 
súlyú és formájú, hanem azt is be kell bizonyitani, 
hogy vegyi összetétele ugyanaz. Az ólom ugyanis rit
kán használtatik tiszta állapotban lövedékek készitésére, 
hanem cinnel, cinkkel s más ányaggal keverve, azért a 
vegyészszel kell bizonyittatnunk, hogy alkatrészei azonosak . 

. -\ vegyészi vizsgálat még arra nézve is pontos 
felvilágositást adhat, hogy körülbelül rriennyi idő előtt 
lőttek a fegyverből, ami némely esetben a nyomozás 
eredményére igen fontos adatul. szolgálhat. 

.A csendőrnek gondoskodnia kell arról, hogy a 
fegyver minél előbb átadassék a szakértőnek s hogy a 
levegő behatása a cső belsejére lehetőleg megakadá
lyoztassék, miért is a cső torkolatát viaszszal" v.agy 
fagygyúval kell bedugaszolni. 

II. Az írásszakértőkröl. 

Az írásszakértók akkor dolgozhatnak biztos siker
rel, ha minél több eredeti kézirattal rendelkeznek; azéct 
nem elég, ha a gyanúsitottnak csupán egy darab ·kéz.;
iratát kerit jük meg, hanem igyekezni kell az illetőnek 
minél több irását megszerezni. Különösen becses a 
szakértőkre nézve, ha a kezükbe adott anyag külön
böző időből ered és többféle' papirra iratott . 

.'\. kéziraton kivül ajánlatos a gyanúsított tulaj
donából papirt, tentát és tollat is biztositani. Ez kivált
képen oly esetben lényeges követelmény, midőn például 
egyelhaltnak váltója, vagy kötelezvénye bepöröltetik s 
az örökösök azt áHitják, hogy az írás, vagy legalább 
az aláirás hamis. 
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Szokásban van, hogy a csendőr a gyanúsitottal 
próbaképen valamit írat. Az próbaírások közönségesen 
keveset érnek, mert vagy tudja az illető, hogy miért 
iratnak vele s akkor a vonásokat elváltoztatja, vagy 
pedig - a mi a legtöbbször megtörténik - izgatott
ságban van, azt pedig tudjuk, hogy a felizgatott ember 
írása nagyon is eltérő attól, amit nyugodt álla
potában végez. Ha azonban mégis szükségesnek látjuk 
az íráspróbát, akkor sohase a bűnjel tartaimát irassuk 
Ie a gyanúsitottal, . hanem valami egészen közönyös 
qolgot, p. o. egy kézügyben ievó könyvből, de. e mellett 
leMünk figyelemmel arra, hogy ; a leírandó szövegben 
,legyen valami, habár másféle sorrendben, a bűnjelt 
képező · irás szavai, vagy legalább betűiből is. 

Ha lehetséges, a próbaírásnál oly papirt, tentát és 
tollat kell használtatni, mint a milyennel a bűnjel iratott. 

Az irónnal írt irást a tollal írottal összehasonlítani 
igen nehéz. 

. 12. A fényképész.ek igénybevétele. 

A bűnügyi nyomozás nál a fényképezésnek több
féle irányban vehetjük hasznát. 

Általában mondhatjuk, hogy minden oly tárgyat 
vagy dolgot, melyet a szakértő csak nagyitó üvég segé
iyével észlel, továbbá oly eseményeket, melyeket sem 
jól leirni, sem jól lerajzolni nem lehet, fotografirozás 
által kell megrögziteni és szabad szemmel is szemlél· 
;hetővé, illetve megmagyarázhatóvá tenni. 

A rendezettebb városokrendórsége már kivétel 
nélkül el van látva fényképező készülékkel; sőt a lajtán
túli csendőrlaktanyákban is lehet látni kisebb, úgy
nevezett detektiv fotografáló gépeket ; a mi csendőrsé
günknél azonban eddig még nem lévén rendszeresitve: 
rá kell mutatnunk azokra a módokra, amelyekkel a 
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nyomoző csendőr szükség eset én e tekintetben segithet 
magán. 

Ha ugyanis a fényképezés valamely bűnügy ben 
szükségessé válik, azonnal jelentse azt be a csendőr a 
biróságnak további érdemleges intézkedés végett; de 
oly esetben, midőn a késedelem az eredményt koc
káztatná, önállóan is vegye igénybe az őrshöz legkö
zelebb levő fotografust s jelentse ezt be abiróságnak, 
hogy az a költségek megtérit~se iránt intézkedhessen. 

Egy harmadik és pedig legsikeresebb mód az, 
hogy ha a műkedvelő, úgynevezett amateur fényképé
szeket veszi igénybe a csendőr. Ilyen műkedvelő fotq
grafusok úgyszólván minden őr3körletben találhatók, s 
azok többnyire szives készséggel tesznek eleget a fel
kérésnek. A körültekintő csendőr tehát, midőn felügye
leti körletének viszonyaival megösmerkedik, a felől is 
csakhamar tájékozni fogja magát hogy ki foglalkozik 
a lakosság közül műkedvelésből fényképfelvételekkel, 
azzal összeköttetésbe jön s alkalmilag felkérheti őt, 
hogy a közjó érdekében sziveskedjék tudományával és 
ügyességével közreműködni. 

Magától értetődik, hogy aZ ilyen ösmeretség .is 
már előzetesen szerzendő meg, mert akkor, midőn p. o. 
egy rablógyilkosság elkövettetett, késő lesz műkedv.elő 
fényképész után puhatolózni. . . . . . 

Abirónak, ügyésznek, szakértónek és a védőn ek 
mindazt látni kellene, amit a csendőr látott; de mint
hogy ez gyakran lehetetlen, a csendőr leírásának kell 
azt pótolni. Mennyivel világosabb, meggyőzőbb a leirás 
akkor, ha fényképet is csatolhatunk hozzá, ez alig 
szorul magyarázatra. 

Ha tehát csak hozzávetőleges részletességgel akar
juk is meghatározni, hogy mikor merűl fől a fényké
pezés szükségessége, azt a kővetkezőkben vonhatjuk 
össze; 

1. Oly szerencsétlenségeknél, ahol bűntetendó 
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cselekmény tételezhető fel, de a hol az esemény folya
mát nem tudjuk rögtön kimagyarázni, azonban a fel
vett fénykép arról vagy azonnal, vagy később felvilá
gosítást adhat. Ilyenek: vasúti szerencsétlenség, házak, 
állványok, hidak összeomlása stb. 

2. Ha a meggyilkoltnak feltűnő helyzetéből a 
bűntényre nézve következtetések vonhatók. 

3. Betörési lopásoknál, ha a tettesek működésével 
J.Qgtön tisztába nem jöhetünk. 

4. Egész sor olyan esetben, midőn a csendőrnek 
valamely tárgyar kötelessége úgy megnézni és leírni, 
hogy azoknak, akik csak később fc,glalkozhatnak vele, 
lehető tiszta felfogásuk legyen róla. Ilyenek azon helyek, 
ahol a gyilkosság, nagyobb verekedés, robban'ás, fegy
verhasználat, stb. történt. 

5. Oly lábnyomoknál, melyek bármi okból ponto
san fel nem vehetők, vagy melyeknek egymás melletti 
helyzetükből fontos következtetéseket lehet levonni. 
Általában minden lényeges lábnyomot le kellene fény
képezni, már csak azon célból is, hogy ha a lenyomat 
elromlott, azt a fényképpel p .... ótolhassuk. 

6 .. Gyanús kéziratoknál. A fényképen ugyanis jól 
meg lehet látni a kivakart és az olyan betűket, melyek 
elmosódás vagy kopás miatt szabad szemmel az eredeti 
·kéziraton már . nem láthatók. Epp úgy beigazolható a 
fénykép által, ha ugyanazon a kézíraton különféle tinta 
használtatott, a mivel a hamisítás igen sok esetben fel
deríthető. 



V. FEJEZET. 

A GONOSZTEVOK FURFANGJAIRÓL. 

l. A külső megváltoztatása. 

Amily tudvalevő a gonosztevők ügyessége külső 
alakjuk rnegváltoztatása dolgában, épp oly szükséges a 
csendőrnek ösmerni ezeket a mesterfogásokat, hogy 
megitélhesse: mi való a gonosztevő alakján és mi az a 
hamis j el, melylyel ki akarja játszani az üldöző jóhi
szeműségét. 

Ezen mesterfogásokhoz tartozik a külső elváltoz
tatásának azon számos neme, melyhez az üldözött 
tolvaj azért folyamodik, hogy más alakot öltsön, mint 
ahogyan a nyomozó levél szerint kinéznie kellene. 

Tapasztalat szerint a kezdő gonosztevő először 
elköveti a tettet és csak azu.tán változtatja meg külse
jét, míg a gyakorlott gazember előbb teszi m'agát fel ös- . 
merhetlenné és azután fog hozzá a bűntény elköveté
séhez s ilyformán az előbbi elváltoztatott külsővel, a 
második pedig természetes alakjában menekül. P. o. a 
tapasztalatlan tolvaj, aki szakálltalan és rövidre nyírott 
hajú, a tett elkövetése után többnyire hamis szakállt 
és parókát vesz föl; a gyakorlott gonosztevő ellenben 
a bűnt álszakáll al és hosszú parókával követi el, melyet 
a tett elkövetése után azonnal letesz. 

A nyomozó levelek tanulmányozásánál tehát ezen 
körülményre különös súlyt kell fektetni és mindazt, 
ami fe!tünő ösmertető jelként szerepel benne, inkább 
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szándékos elváItoztatásnak, mint természetesnek kell 
tekinteni. Ha például a nyomozó levélben ez áll : 
TI bo:xm tos. barna szakáll," akkor föl kell tennünk, hogy 
az esetleg hamis volt, s a tett elkövetése után, a menekűlés 
előtt levétetett. Ha az áll benne: "kék szem üveget hord" , 
akkor azt vagy csak a tett elkövetésekor vette föl a 
gonosztevő és azután letette, vagy tényleg hord kék 
szemüveget, de akkor ezen gyanús ismertető jelt mene
külése közben okvetlen eldobja. Mondhatni, hogy a 
kitanúlt gonosztevőnél a szorosan hozzátartozó ismer
tető, jelek is kevés' értékkel bírnak; így például fö!tünő 
magas hangot bizonyosan csakis a tett elkövetésekor 
hallatott, vagy ha ez természetes hangja volt, akkor a 
menekülés közben nagy eróltetésselis mély, vagy sut
togó hangot szimulál. Epp így a testtartás, szokás, 
járás, öltözék, sőt még a testméret is elvált,)Zást szen
vedhet. Fe!tünő ismertető jelek is szimuláltatnak, p. o. 
sántítás, merev kar, nyomorék kéz. stb. Ha most már 
az ily ismertető jel a nyomozó levélben fe1tünő betükkel 
van nyomva, akkor a tapasztalatlan csendőr sulyt fek
tet erre és mindenkit figyelmen kívűl hagy, aki nem 
sántít, vagy akinek nincs merev karja és nyomorék 
keze. Hasonló esetek adják elő magukat az anyaje~ 
gyekkel, szemö!csökkel, . stb. Egy hirhedt vasúti zseb
metsző, enyvvel. és finom bőrrel nlindig egy óriási 
anyajegyet csinált arcára, valahányszor egy-egy nagyobb 
tolvajlást vitt véghez. Egy sikkasztóról mondják, hogy 
szeme tájékán egy természetes nagy szemölcse volt. Ez 
ismertető jel a nyomozó levélben fe!tünően volt nyomva; 
a menekülő azonban a tett elkövetése után egy borot
vával nyomban kivágta és szemüveget tett föl. Az 
operáció nyomában támadt vágás a szemtől a fül felé 
vízszintesen húzódott és úgylátszott, mintha az csak a 
szemüveg nyomása következtében keletkezett barázda 
lenne. 

.'\. kendőzés művészete a gonosztevők között igen 
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előrehaladott. Szemölcsök, egész foltok, festék nyomok, 
forradások eltüntetése semmi nehézséggel sem jár, sőt 
még a májfoltok is könnyen eltüntethetők, úgy, hogy 
azok valami festék anyaggal tiitováltatnak. Eléggé ösme
retes, hogy mily alaki elváltoztatások hozhatók létre 
arcfestéssel ; és aki ösmeri mai arcszépitő szereinknek 
kit ünő rendeltetését, nem fog csodálkozni azon, hogya 
tolvajok ezt olyelőnyösen használják. Nagyon könnyű 
barnás, tisztátalan arcbőrt tisztává, finomn~á tenni; 
nehezebb azonban ezt megbarnítani, különösen akkor, 
midőn az volna a feladat, hogy a közelből is megté
vessze a szemlélőt. Láttunk egy alkalommal barnás, 
bronzszinű arcb őrt, mely egy ösmert vegyi szerrel 
(hypermagnasavas kálit:!m) volt sikeresen átalakitva. Ez 
a festés soká tart, csak ' idővel múlik el és nem mos
ható le. 

A mesterségesen előállitott sápadtsággal beteges 
külsőt kapcsolnak össze: a szimuláns lassan, fáradtan, 
hajlottan lépdel, nyakát sállal göngyöli be és folyton 
köhécsel. - Az asszonyok különösen értik ennek a 
módját. 

A menekülő tolvajnak útját nagyon megkönnyiti 
az, ha megtudja az ellene kiadott körözésben foglalt 
személyleirást. Ez pedig eléggé könnyű, s az igy előáll
ható veszély részben csak az által kerülhető el, ha a . 
menekülő tettes leirását alapos meggondolással és át
gondolt vizsgálódással fogalmazzuk, vagyis minden egyes 
esetben föl kell vetnünk a kérdést, melyik ismertető jel 
az, amelynek föltétlenül valódinak kell lennie (feltünő 
kis alak, csonkaság, a szem szine, az orr alakja) és 
melyik lehet hamis. A valódi ismertető jelek száma a 
fentiek szerint igen csekély és nagyon helyesen tesszük, 
ha minél kevesebb tulajdonságot, vagy ismertető jelet 
tekintünk változhatatlannak. Minden más ismertető jeI
nél föl kell vetnünk a kérdést, hogy mi módon jöhetett 
az létre, vajjon nem a nyomozó félrevezetésére van-e 
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szánva? Ekként bizonyos valószinűséget lehet meg
állapítani és aztán az így fölvett leiráshoz kell ragasz
kodnunk. 

2. A hamís név. 

A legnagyobb nehézségek egyikét okozzák a nyo
mozó szolgálatban azok a hamis nevek, melyeket a 
törvénynyel ellenséges lábon álló egyének használnak. 
A hamis nevet h!isználó egyének minden körülmény 
között gyanúsak, mert csupa tréfából, vagy a törvények 
kisebbszerű áthágása miatt aligha kóborol valaki hamis 
név alatt a nagyvilágban. Az ok, ami miatt valaki nevet 
cserél, legtöbb esetben arra vezethető vissza, hogy az 
illető vagy rabszökevény, vagy valami sulyos búntény 
elkövetése miatt rejtőzik, vagy végre, hogy előnyösebb
nek találja hangzatos, előkelő név. alatt, a könnyenhivö 
társadalom rovására járni be a ~Iilágot. De megeshetik 
az is, hogy a fent említettek közül két, esetleg mind
három körülmény is okozhatja a hamis név fölvétf'lét. 

Az álnevet használó ember valódi nevét természetesen 
nem lehet egyenes úton fölfedezni, de ha a fáradságot 
nem sajnáljuk, álútakon ki lehet puhatolni az illető 
személy azonosságát, és ez nem is oly nehéz, mint az 
eÍső pillanatban látszik. 

Soha se tévesszük el szem elől, hogy csaknem 
minden esetben olyan hamis nevet szoktak fölvenni, 
,amely az igazi névvel valami összefüggésben, vagy 
vonatkozásban van. Tapasztalat szerint ez semmi 
egyéb, mint ösztönszerű ragaszkodás a valóhoz, az ere
detihez. Így megszokták tartani a keresztnevet, a családi 
nevet pedig megforditják, vagy valami módon átala
kitják. P. o. Sonnellbergből lesz Sternthal; Reimoserból 
- Reinhuber; Herlogból - Rehgót (a szótagokat meg
fordítva), Maudischból (vagy szlávosan Maudis) átala-
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kitás folytán Dasumi (m5a2u4dli6s3); Mallerből meg
forditás által - Rellam; Beretvásból - Kardos, Szücs
ből - Szabó, Katonából Huszár, stb. Nem ritkán az. 
anyának leánykori neve, vagy a születéshely - végén egy 
ilY" -al fölékesitve (Thőrincs-y). 

Hogy a gyanús ember igazi nevének kipuhatolá
sánál miképen járjunk el, az a körülményektől függ. 
Igen előnyös e célból az itletőnek minél több alkalmat 
szolgáltatn i arra, hogy múlt járól beszélgessen. Az ilyen 
szökevények, vagy kalandorok, többnyire nagy utazáso
kat tettek és sokat láttak. Ha hiúságukat fölébresztjük,. 
rendszerint sikerül őket oda terelni, hogy utazásaikat és. 
élményeiket elbeszéljé1,L Ezen elbeszélések ből igen sok 
értékes adatot merithetünk, ha részleteit magunknak 
jól megjegyezzük. A sok hazug és kalandos mesékben 
lassan-lassan egy kis igazságra is fogunk akadni. 

Nagy segitségünkre lehet ily esetekben a tájszó
lással való ösmeretségünk, vagy egy oly egyén jelenléte,. 
aki nemcsak az ország, hanem a külföld egyes részein 
dívó tájszólásokat is ösmeri, mert ha másra nem is, a SZá1'-

11lazási helyre ebből alaposan lehet következteti1ünk. 
A fent ellmondottakkal kapcsolatban meg kell emlé

keznünk a különböző családtani, leszármazási munkákról,. 
melyek egyes esetekben a nyomozásnak igen nagy segitsé
gére lehetnek. Ilyenek az úgynevezett Golhai Almanachok 
és az almanachok mintájára szerkesztett nGeneologischen 
Taschenbiicher adeliger Hauser" című könyv, továbbá 
Nagy Ivánnak "Magyarország családjai és címerei" 
című nagy munkája és az egyéb hasonló irányú újabb· 
geneologiai művek; ily alkalmas művek ből minden 
nagyobb forgalmú városban áIJomásozó őrsparancsnok
ságnak kellene egy-egy, habár régebbi kiadású példány
nyal bírnia. Ha p. o. valami szélhámos Kórláthkeöy 
nevű tekintélyes nemes család sarjának állítaná magát,. 
Nagy Iván könyvéből kétségtelenül reá lehet bizonyi
tani, hogy hamis nevet visel, minthogy az említett 
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könyv f{ betűje alatt azonnal ráolvashatjuk, hogy a 
Hunt - Pázmán nemzetségből eredő Korláthkeöy csa
lád igen is szerepelt, azonban úgy fiú, mint leányágon 
már évszázadokkal ezelőtt kihalt. 

A tájszóláson kivűl, amely az illetőnek származási 
helyét csaknem mindig elárulja, nagyon kevés eszköz, 
vagy módszer van, ami ilyenkor segitségünkre szol
gálna. Midőn tehát egy ily gyanús egyén ke!'ül kezeink 
közé, mindenekelőtt ajánlatos annak megfelelő tapintattal 
való orvosi megvizsgáltatása. Ezen vizsgálat jellegzetes 
ismt!rtető jeleket állapíthat meg, p. o. anyajegyet, egyes 
testrészek eltorzúlását, fl körülmetéltséget, '11elyből nyil
vánvaló lesz, hogy az illető a zsidó valláshoz tartozik, 
- továbbá a karokon, vagyamellen található tiitovi
rozásokat Ez utóbbiak riagy fontossággal bírnak, mert 
esetleg arról tanuskodhatnak, hogy az illető a hadse
reghez tartozik s nem ritkán igazi nevének kezdő betűit 
tüntetik föl stb. 

Nagy fontosságúak bizonyos testi fogyatkozások is, 
amelyeket olyegyéneken észlelhetünk, kik bizonyos 
iparágat üznek. Így például a mázolónak daganat van a 
mlltató ujján az ecset tartásától, a cipésznek a térde 
fölött - a lábszíjtól, a lovasnak a térde belső részén 
a nyereg szorítástól, az írással és rajzolással foglalko
zónak a · jobb keze középső ujján a toll- és irón tartá
sától; az üvegfuvónak széles pofája van, a varrónő 
balkez~nek mutató ujja pedig össze v:m szúrkálva stb. 

Eppen ilyen fontos a ruházatnak nagy pedanté
riával való megvizsgál ása. Ilyenkor a varrott részeket 
jól meg kell tapogatni és azon a helyen, ahol több 
posztódarab van egymás fölé varrva, úgymint a kabát
gallér, nadrágkorc, stb. föl is kell fejteni. Megeshetik 
ugyanís, hogy ilykép levelekre, jegyzetekre, vagy éppen 
a fogoly valódi igazoló irataira bukkanunk, melyeket 
más körülmények között . tal~n ismét használni szán
dékozott. 
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A közönséges tolvajok személyazonosságának 
kipuhatolására az itt felsorolt eszközöknél többet, az 
iparlovagok rendszerint igen bonyolódott szédelgési ese· 
teinek leleplezésére sem tehef ajánlani. 

Az iparlovagok különböző fajáról csak általános 
jellemzést adhatunk. - Iparlovag alatt olyan embert 
értü"1k, aki jóhangzású nevet véve föl, gazdag ember 
látszatát · igyekszik fölkelteni, hogy ennek örve a]att 
csalásokat kövessen el. Ezék többnyire olyanok, akik 
ifjú korukban jobb nevelésben részesültek, vagy legalább 
alkalmuk volt ahhoz, hogy jobb emberek viselkedését 
elsajátítsák. Szellemileg kivétel nélkül tehetségesek, 
ügyesek, nagy lélekjelenléttel bírnak, szeretik a jó élet
módot, lusták, munkakerülök. Hogy mily furfanggal 
követi el az iparlovag az ő csíny jeit, arról bó tájékozást 
meríthetünk a hírlapokbóL Röviden szólva, ők az embe
reknek azon gyöngeségét, hogy a hangzatos név, 
elegáns öltözet és öntudatos, biztos föllépés által 
elhagyják magukat vakítani alaposan kitudják 
aknázni. 

Á csendőr helyzete az ilyen emberekkel szemben 
különösen akkor nehéz, mikor még nem szerzett ellenük 
elegendő bizonyítékot; annak a hibának elkövetésétől 
kel! ugyanis tartania, hogy esetleg becsűletes embert 
tartóztat le és tisztességes tárSadalmi. iíllású egyént 
kompromittál. 

Ismételjük, hogy a legbiztosabb és egyedüli mód 
ezen emberek leleplezésére, a valótlannak, li hamisnak 
szemmeltartása. A valótlanság, a hamisság, akár milyen 
alakban, de biztosan és aránylag rövid idő alatt fel
színre kerül. Elárulja magát a kinézésben, a viselke
désben, a beszédben, bizonykodásban és a tagadásban, 
az ellentmondásban és a hazugságban. Ha az állítólagos 
"Korlátkeöy nagybirtokos" tetemes adósságot csinál és 
reábizonyul, hogy obskurus, vagyontalan proletár, két
ségtelenül a csalás esete forog fönn , és ha "Silberbach 
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grófné, aki hamis kártyajátékkal gyanusittatik, közön
séges tévedt nőként viselkedik, nem lesz nehéz 
a vádat reábizonyítani . 

3. A betegségek szinlelése. 

A betegségek között alig van egy is, melyet a 
gonosztevők valamely okból szimulálásra fel ne hasz
nálnának. Enn·ek céljai külömbözők. Ha például egy 
gazember szabadon járhat-kelhet, akkor a betegség, vagy 
valamely testi fogyatkozás .szinleléset legtöbbnyire koldú
lásra fogja fölhasználni . A vakság, süketség, sántaság, 
kiütések és a testi fogyatkozások. számos egyéb nemének 
tettetése a koldusoknál annyira ösmeretes, hogy azokkal 
bővebben foglalkoznunk teljesen fölösleges. Épp oly 
ösmeretes a koldusoknak ama furfangja, hogy házalás 
közben . arról panaszkodnak, miszerint gyermekeik ott
hon hímlőben, torokgyikban, vagy más sulyos és raga
dós betegségben szenvednek. Nagyon jól tudják, hogy 
ily módon mindenki igyekezni fog őket nyakáról le
rázni s rendszerint még bővebb alamizsnát is nyujt 
nekik a szokottnál, csakhogy szabadulhasson a kdle-
metlen s veszélyes közelségű látogatólól. 

Mindezek azonban. nem érdekelnek bennünket 
valami külünösen. Sokkal fontosabb reánk nézve 
első sorban: 

aJ · A beidézett tanuk és vádlottak gyanus meg
megbetegedése. 

Gyakran tapasztalható, hogy törvény elé idézett 
két vagy több egyén közül csak egy jelenik meg, a 
többi betegség, vagy más i"Jrügy alatt elmarad akihall· 
gatástól. A gyanutlan vizsgálóbíró ilyenkor kihallgatja 
a megjelent egyént és gondoskodik arról, hogya másik 
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beidézett tanú is holnap, vagv holnapután szintén múl
hatatlanul megjelenjék. Bizonyos, hogy ezen felhívásnak 
most már eleget tesz az illető, mert hiszen a kihallga
tott társa már bő tudomást szerzett arról, hogy miről van 
szó, tudja, hogy ő maga mit vallott s vallomását 
közölve a másik beidézettel, alaposan megbeszélhetik 
egymás között, hogy a legközelebbi kihallgatáson mily 
vallomás lenne rájuk és ügyökre nézve a legelőnyösebb. 

Ha ilyen eset előfordul, akkor a vizsgálóbírónak 
már az egyik beidézett égyén távolmaradásából is azt a 
gyanút kell merítenie, hogy a dolog nincs rendén s 
hogy a távolmaradás célzatosan, összebeszéJés folytán 
történt . Ilyenkor nincs mas hátra, mint 'a megjelent 
vádlottat, vagy tanút kihallgatás nélkül haza ereszteni 
és kellő szigorral intézkpdni s következetesen :thhoz 
ragaszkodni, hogyabeidézcttek mindannyian egyszerre 
jelenjenek meg. Az ily esetek első sorban persze a 
vizsgálóbÍróra nézve fontosak, de fontosak a csendőrre 
nézve is, amennyiben sokszor ő az egyedüli, aki az 
ily fajta cselszövény szálait földerÍtheti ; s ha a csendőr 
hasonló }<örülmények között tapintattal és körültekin
téssel jár el, sok oly dolognak jöhet nyomára, amely 
kétségtelen bizonyítékul szolgál arra) hogy a felek részé
ről az igazság rovására csalárdság és hami~ság követ tetik el. , 

b) A vádlottnak, vagy valamely fontos tanúnak hirte
len megbetegedése a kihallgatás, illetve a kikérdezés 

folyamán. 

Nem tagadhatjuk, hogy gyakran előfordul, misze
rint a kihallgatott egyén a kiállott izgalom következtében 
valóban megbetegszik, de legtöbb esetben a hirtelen 
bekövetkezett ájulás, nehézkór, vagy egyéb görcsös 
roham csak színlelés, ami akihallgatottnak idönyerésül 
szolgál s ennélfogva védelmére nézve neki jelentékeny 
előnyt biztosit; például, ha valami eltitkolni valót 5za-
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lasztott ki a száján, ha a keresztkérdésekre megfelelő 
választ nem tlld találni, ha ellenmondásokba keveredik, 
vagy ha a gyors kérdések által sarokba szoríttatik. 

Amennyiben pedig úgy a bíró, mint a csendőr 
előtt nagy fontossággal bír a c;zimulansnak, mint ily~n 
nek felösmerése s amennyiben orvost e célra csak ritka 
esetben lehet kéznél tartani s mert közönségesen a 
rohamok sem tartanak addig, míg az orvos megérkezik 
s végre, mivel külön6sen a kronikus bajoknál az orvos 
érkezését be · sem várhatjuk: jó lesz nehány eszközt 
megösmernünk, melyeket előforduló esetekben mi 
magunk is sikeresen alkalmazhatunk. 

1. .A süketség színleiése. , 
Ha fölmerül a gyanú, hogyakihallgatandó szinleli 

a süketséget, akkor gyorsan be helI előtte bizonyitani, 
hogy átláttunk a szitán. Ennek pedig olyan és annyi módja 
van, melyeket bármely laikus is alkalmazásba vehet. 

Legcélhozvezetőbb mód erre, ha a tettető háta 
megett nehéz tárgyat ejtünk a földre, vagy a padlóra 
egy erőset dobbantunk. A valódi süket az okozott zajt 
,a padló, a szék és a saját teste rezgésébő l észreveszi, 
míg ellenben az, aki csak szin leli a Süketséget - azon 
föltevésben, hogy neki mit sem szabad hallania; - fülét 
se billenti ; az igazi süket, vagy nagyot halló tehát a 
zajra megfordul, vagy legalább észrevehetően össze
rezzen, míg a szimulans mozdulatlanul marad. 

Ha valaki azt állit ja, hogy egyik fülére süket (s ez 
szintén gyakran előfordul) - az igazság kiderítésére 
azt a csalhatatlan módot kell alkalmaznunk, hog V az 
illetőnek mindkét fülébe, ugyanazon időben, különféle 
dolgokat súgunk bele. Ha a kérdéses egyén az egyik 
fülére valóban süket, akkor azt, amit a másik jó fülén 
át súgtak neki, hibátlanul utána tudja mondani, ellen
ben, ha mindkét fülére jól hall, akkor a két fülbe súgott 



94 

különböző szavak a halló szervezetben összezavarod
nak s ennélfogva emberünk egy szót sem fog tudni 
abból, amit neki súgtak. 

Igen jó mód a színlelés felösmerésére az is, hogy 
ha a tettest élesen megfigyeljük. Az ily megftgyelés a 
csendőrt legtöbb esetben felvilágosithatja és bizonyossá 
teheti arról, hogy szimulánssal van dolga. Ha ugyanis 
a kikérdezés folyamán folytonosan éber figyelemmel 
kisérjük az arcvonásokat s ha különösen azt figyeljük 
meg, hogy egyes kérdések és kijelentések a "nagyot 
halló"· ra milyen hatást tesznek : szemeinek felvillan ás á
ból, haragos fej, vagy kézmozdulatából, hamarosan meg 
győződhetünk, hogya ,,1!agyot halló" jól hallott és jól 
meg is értett bennünket. Es ha eme meggyőződésünknek 
most nyugodtan és határozottan kifejezést adunk, akkor 
a "süket" sok esetben önkény t abba fogja hagyni siker
telen szerepét. 

A süketnémákról ugyanaz áll, ami a süketekről; 
minthogy azok már süketen jöttek a világra s azért 
nem tanulhattak meg beszélni sem. Ha tehát valaki 
némaságot szinlel, akkor süketséget is kell szinlelnie, 
mert azok az esetek, melyben valaki születése után 
több évvel lesz némává, szerfölött ritkák. 

A fentieken kivül igen jó módot alkalmazhatunk 
a süketnémaságot szinlelő leleplezésére; ha az illető imi 
és olvasni tud. Ugyanis nehány mondatot iratunk vele 
s ha az illető süketnéma intézetben tanult meg imi, 
akkor írása tökéleteseq hibátlan lesz, mig ha nem süket
néma, akkor oly fogyatékos an fog imi, mint a mennyire 
az kezdetleges műveltségétől éppen kitelik. 

2. .A nehéz kór (ePitipsia) színlelése. 

Ezen nyavalyának szimuláJása igen gyakran for
dul elő, úgy a rafinirozottabb ujonckatonánál, aki e 
réven akar a szolgálattól megszabadulni, valamint a 
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bűniigyi eljárásnál, midőn a tettes ily módon szeretné 
a kihallgatást, vagy a bűntetést elkerülni. 

Ha a nehézkór tűneteit észleljük : a hat:'Jsági orvos 
közbelépését azonnal föltétlenül igénybe kell vennünk, 
már csak azért is, mert a csendőrre nézve gyakran igen nagy 
fontossággal bír azt tudni, vajjon valódi, vagy szinlelt 
rohammal van-e dolga? Ha ugyanis a csendőr azonnal 
felismerheti a betegség szinlelését, egész más világitás
ban fogja látni a~ ügyet és azt az embert, aki ily 
módon akarja elkerülni, vagy legalább is késleltetni a 
rá nézve kellemetlen letartóztatást, illetve kihallgatást. 
De a mennyiben az orvos véleményére a legtöbb eset
ben sokáig kell várnunk, és mert a szimulánsok rend- -
szerint őrizkednek orvos jelenlétében rohamot szinlelni 
s végre, mert ha az orvos gyorsan megjelenik, a szin
lelő a roham tettetését rögtön abban hagyja s az orvos 
képtelen lesz magának helyes és tökéletes véleményt 
alkotni: nagyon szükséges, hogya csendőr oly ösme
reteknek legyen birtokában, melyeknek segélyével ő maga 
is, legalább megkőzelitőleg, biztosan itélhet embere fur
fangja fölött. 

A nehézkór színlelésének fölismerési módjáról igen 
sokat irtak már össze. Alább elmondunk nehányat azon 
jelek közül, melyek az eddigi gyakorlat szerint leginkább 
sikerre vezetnek. 

1. Ámbár nem szabad azt sem figyelmen kivül 
hagynunk, bogy nagyfokú izgatottság, ijedtség s ezek
hez hasonló lelki rázkódtatások, igazi betegeknél a 
roham rögtöni kitörését előidézhetik : mindammellett 
a betegség valódiságát erősen gyanússá teszi, ha az, az 
illetőre nézve kedvező időpontban, p. o. elfogatásakor, 
vagy kihallgatás közben tör ki. 

2. Nagyon fontos annak megfigyelése és megálla
pitása, hogy a roham beálltával, milyen helyzetből tör
tént a beteg elesése. Az igazi beteg nem fejt ki elővÍ
gyázatot, a lielyet nem válogatja, kezeivel nem igyek-
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szik önkényteleniii támaszt keresni, hanem egyszerüen 
elváóódik ott és úO"Y, amint a roham éri s e miatt nem 

b l:> d' d' ct ritkán sulyos sérüléseket is szenve, meg pe 19 ren -
szerint az arcán, minthogy az e5és mindig előre törté
nik. Aki tetteti a betegséget, az nem elvágódik, hanem 
összeesik, összero,!fyik és előrenyujtott kezeivel, vagy 
könyökével ösztönszerüleg védelmet keres a bekövet
kezhető zúzódások ellen, ha pedig annnyira kitanu~t, 
hogy ezt az Qvatosságot elmulasztja, akkor az. eses 
által okozott esetleges fájdiilmat nem képes teljesen 
elpalástolni, hanem arcvonásának megrándulása, vagy 
egyéb jel által árulja el m'lgát. , 

3. Az általánosan ismert fölkiáltás, melyet a neh ez
kóros a roham kitörésének pillanatában hallat, csak 
bizonyos körülmények között .tanusk??i~ ~ b~te,?s.ég 
igazi volta mellett. Ha ugyanis aklaItas Ismetlodlk, 
vaO"y hosszabb ideig tart, akkor bizonyos, hogy embe
rü~k tetteti a betegséget; de ha ezen kiáltás csak egy
szer történik, akkor a roham vagy valódi, vagy kitü
nő en van utánozva. Nem l{övetkezés azonban, hogy 
eme kiáltást az igazi beteg mindig megteszi, mert ennek 
ellenkezőjét már több nehézkórosnál tapasztalt~k, é.s 
ennélfogva, ha az elmarad, egyáltalában nem bIzonyI
téka a szinlelésnek. 

4. Fontosak és nem utánozhatók az . úgynevezett 
izomgörcsök az izmoknak ez a sajátságos vonaglása és 
reszketése kiváltképen a nyakszirten és a háton. Eze-, , k 
ket az izomgörcsöket erőteljes férfiak, edzett torna~zo -, 
a felső karon tudják utánozni, de nincs ember, aki azt 
egész testén önkényüleg előidézni képes ~?Ina.~olott 
az igazi nehézkórosnál az mulhatatlanul bekovet~ezlk. A 
szimulans végtagjai val ide-oda csapkod, vona~h~, resz
ket, remeg, de az izmoknak görcsös vonaglasat soha 
sem fogja utánozhatni. " .. 

5. Mindenek felett fontos es lenyeges az arcszm 
elváltozása. Ez a valódi betegnél a roham kezdetén fel-
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tünően halavány, később vérvörös lesz. Az elvörösödést 
ugyan sokan képesek produkálni, de a halványságot 
mesterségesen előidézni a legkitanultabb szimulans sem 
lesz képes. 

Ha kihallgatás vagy kikérdezés közben tör ki embe
rünkön a nehézkóros roham, legyen az akár valódi, akár 
szinlelt, mindenek fölött lélekjelenlétünket őrizzük meg. 

Mint már fentebb is említettük, és a mint által á
nosan is tudva van, az ijedtség és izgatottság a roha
mot könnyen előidézheti, és ezért letartóztatások alkal
mával azok nem ritkán szoktak előfordulni és ilyenkor 
a fiatal, még tapasztalatlan csendőrt, a ki ni~s szokva 
ily borzasztó látványhoz, könnyen zavarba hozzák s 
legalább is helyes itélő képességétől fosztják meg; izga. 
tottságában segítség után futkos, vizet hoz, vagy egyéb 
hiábavaló dolgot művel, a minek aztán az a követke· 
zése, hogy ha az orvos megérkezik, és a csendőrt a 
roham egyes tüneteinek leirására hivja föl, az semmi
nemű felvilágosítást nyujtani nem tud. Ha kitör valakin 
jelenlétünkben az epileptikus roham, akkor a csendőr, 
mint ember, köteles azt valódinak tartani S köteles az 
illető nek azt a csekély segitséget nyujtani, amit ily eset
ben nyujtani lehet. Gondoskodni kell arról, hogy a beteg 
vergődés közbenmeg,nesérüljön s azért minden kemény, 
hegyes, vagy· éles tátgyatél kell közeléből távolitani, 
szoros ruhadarabjait ki kell oldani, s ha lehetséges, 
fogai közé valami ruganyos tárgyat, radirgumit össze
hajtott posztódarabot, esetleg egy darabka fát dugunk, 
hogy nyelvét el ne haraphassa. Ezen műtétnél azonban 
vígyázni kell, hogy a fogai közé dugott tárgy valahogy tor
kába ne csússzék, s megfulladását ne idézze elő. Ezenkivül 
más tennivalója a csendőrnek nincsen, csak várni és e 
közben élesen megfigyelni, hogy nem fedezhet jük-e föl 
a szinlelésnek előbb elsorolt jelei közül valamelyiket 
Természetes, hogy ha valaki rendelkezésünkre áll, azt 
haladéktalanul orvosért kell küldenünk. 

A búnúgyi nyomozás kézikönyve. 7 
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3 . .Az ájulás (aléltság) színlelése. 

Ennek a felösmerése, hogy színlelt-e, vagy valódi, . 
azért bír a csendőrre nézve nagy fontossággal, mert 
az ájulás csak igen ritka esetben tarthat addig, míg az 
esetleg előhívott orvos megérkezik. Az ájulásnak valódi,. 
vagy színlelt voltát is ugyancsak azon okból kell a 
működő csendőrtlek megítélni tudni, hogya szőnyegen 
levő, kiderítésre váró ügyet a kellő világitásban láthassa. 
A nem színlelt ájulásnak csalhatatlan és bárki által is. 
könnyen megfigyelhető jele első sorban az a hirtelen 
bekövetkező, nagyfokú elhalványodás, amely közvetlenüL 
az aléltság bekövetkezése előtt nemcsak általánosságban 
az arcot, hanem a szájszéleket, sőt a foghúst is elbo
rítja. Ha ezek a tünetek nem észlelhetők, akkor az . 
elájulás tettetett, mert az elhalványodás nem köv.etkez
ménye, hanem oka az ájulásnak. Ugyanis az aléltság 
a vérnek az agyvelőből és az egész fej ből való hirtelen. 
eltünése által következik be s a vérnek ezen helyválto
zása nyilvánul a nagymérvű sápadtságban. A szemek 
ilyenkor mozdulatlanok, a szemgolyók természetellenesen. 
kitágulnak s a szempiIlák az érintésre nem hunyódnak 
le s nem pislognak. Persze nagy szakismeret, vagy 
legalább hosszú gyakorlat kell hozzá, hogy a való tény
álIást felösmerhesssük, de a laikusnak telje.sen elég, ha 
megfigyeli a nagyfokú elhalványodást, amit seriki 
sem képes, csupán az akaraterő által, önmagától elő
idézni. 

4 . .A hülyeség (Qutaság) színleZése. 

1gen gyakran elő fordul, hogy a kihallgatott, vagy 
kikérdezett egyén ostobábbnak tetteti magát, mint a , 
milyen a valóságban és ez a körülmény amilyen elő
nyös bizonyos tanú ra, vagy a vádlottra nézve, épp' oly 
hátrányos és kelIemetlen az eljáró csendőrnek. 
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A hülyeség színlelése által az illető egyrészt azt 
célozza, hogy ne tartsák képesnek az ügyesen kivitt 
bűncselekmény elkövetésére, másrészt pedig, hogy úgy 
tüntesse föl magát, mintha nem értené a hozzá intézett 
kérdést s ezzel időt nyerjen a gondolkozásra. Nem 
kisebb előnynyel jár a hülyeség szimulálása az olyan 
tanúra nézve, aki valamelyes okból az igazat bevallani 
nem akarja, aki a vádlottat kímélni szeretné, esetleg 
azt hiszi , hogya . tiszta va}óság bemondása öt magát 
is bajba keverhetné, vagy végre attól fél, hogy tanú
társa vallomásával ellenmondásba keverednék. 

B:'irmilyen kellemetlen és bosszantó legyen is a 
csendőrre az ilyen tettetett butaság, nem valami nehéz 
egy kis fáradsággal és türelemmel azt leleplezni. Erre 
különöse n két módunk van s mind a kettő abban kulmi
nál, hogy az előadásban nyilvánuló esetleges ellentéteket, 
illetve hazugságot a színlelőre rábizonyítsuk. 

Az előadásban nyilvánuló ellentétek első sorban is 
a kihallgatottnak azon nyilatkozataiban lesznek feltünőkké , 
melyek közü! az egyik jól átgondolt, ravasz, furfangos, 
míg a másik nyilvánvalólag ügyetlen és ostoba. 

Másodsorban fölismerhetjük a beszédben előfor
dúló ellentéteket, vagy jobban mondva a hazugságot, 
az elmondott szavak értelme és a kihallgatott szemeinek 
kifejezése között létező külömbségből. 

Ami az első sorban említett ellentétet illeti, annak 
egyszerű magyarázata az, hogy különösen hosszabb 
kihallgatás folyamán, a legügyesebb színlelőnek is nehe
zére esik, legalább elvétve, okos, értelmes feleletet nem 
adni. A csendőrnek érteni kell hozzá, hogy a kikérc\e
zett s esetleg hülyeséget szinlelő egyénben a szóban 
forgó ügy iránt érdeket keltsen. hogy az annyira elra
gadtassa magát, amíg természetes egyénisége felülkere
kedik s egy odavetett kérdésre oly értelmes feleletet ád, 
amely a többi ostobasággal 11zerő ellentétben van. -
Ekkor a csendőr már legalábh is abban a helyzet-

7* 
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ben van, hogy a szinlelésről teljesen megbizonyo
sodott. 

Éppen úgy vagyunk a kimondott szó és a tekin
tet, az ajk és a. szem közötti ellentét dolgában. Okos 
embernek soha smcs ostoba kifejezésií szeme viszol1t LL 

ltiilye ember szemeiből sohasem csillámlik ki irtelern Az 
arckifejezés, testtartás, a mozdulatok csalhatnak de a 
szem. kifejezése soha! Ennélfogva, ha bármi ;sekél\.' 
gyanu merül is föl arra nézve, miszerint az illetŐ 
butábbnak tetteti magát, mint amilyen valóban, akkor 
csa~ a szemeket kell huzamosan megfigyelni, mert habár 
a klhal1gatott egyén igyekszik is szemeinek merev közö
nyö~ kifejezé~t , adni, azt még sem fogja megakadályoz
hatOl, hogy kivaIt akkor, midőn a keresztkérdések tüzétő! 
nehéz helyzetbe kerül, szemében az értelmesséanek 
su,gara, föl ne. villa~j,ék. Ehhez járul még az is, hogy a 
hulyeseget sZlm,ulalo, .. o~yankor, midőn azt hiszi, hogy 
llen;, fig?,e}nek .;a, felt~?o g~akran vet egy-egy pillantást 
az ot klkerdezo csendor fele, hogy meggyőződést sze
rezzen arról, vajjon hisznek-e szavainak? Ha a csendőr 
~sak egy ilyen pillantást figyelhet meg, akkor azonnal 
Ílsztába fog jönni emberének furfanajával: biztosra 
v?heti, hogy tettető vel van dolga. Ha pbedig ebben meg
bizonyosodott, akkor habozás nélkül jelentse ki aszi
mulansnak, hogyalakoskodásával korántsem vezette ' 
;t~vútra, tökéletesen belátott a kártyáiba s teljesen tisz
taba~ v~,n furfa?gjaivaL Ilyenkor legjobb, ha a csendőr 
az. , Illeto e~yenne~ k.~rülm~nyesen megmagyarázza, 
mlert nem hisz neki, mlert ketelkedik előadásában. Föl 
kell őt vilá~osíta~ía, .~?gy mily káros következményei 
J:hetnek az Igazsag klJatszását célzó ilynemű magatar
tasnak s azután, nem törő?ve a színlelt hülyeséggel, 
vagy tudat!ansaggal, a !nhallgatás további folyamán 
oly~n kérdéseket intéz az illetőhöz, amelyek megfelelnek 
az ertelem ama szinvonalának,amilyent a csendőr a ki
kérdezendő egyénben föltételez. 
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4. A tolvaj-jelekről. 

A tolvaj-jeleknek kiterjedtsége, nagy változatos
sága és sokféle alkalmazása a csendőrre nézve annyi
ban bír jelentőséggel, amennyib.m azoknak ösmerete 
által oly eseményeknek és cselekményeknek jöhet 
nyitjára, melyek máskülönben előtte megmagyarázhatat
lanok maradtak volna. 

Egy merész betörési lopásnál például csak egy 
gyanúsított Kerül kézre, holott a cselekmény elköveté
séhez legalább is 3-4 emberre volt szükség. A nyo
mozó járőr a tagadásban levő vádlottal szemben telje
sen . tájékozatlan, mert cinkosokkal való összebeszélésről 
tudomása nincsen, az pedig ki van zárva, hogya letar
tóztatott egyén a bűntény t egymaga elkövethette volna. 
Továbbá a börtönben való titkos összebeszéléseknek 
káros következményei, nem egyszer a közbiztonság 
teljes megrendűlését vonják maguk után, pedig a nyo
mozás kulcsát könnyen megtalálná az őrs, ha a 
gazemberek titkos jeleivel ösmerős volna. 

Azért a csendőr mindig terjessze ki figyelm ét azon 
idegen, vagy gyanús egyénekre, kik a felügyeleti kör
letben járnak-kelnek; ügyelje meg azoknak összekötte
téseit s ha a tolvaj-jele~ről csak általános fogalrpa van 
is: sok olyan támpontot szerezhet magának, amely egy 
esetleges közbiztonsági zavar felderítésére vezet. 

Altalában véve a következő titkos tolvaj-jeleket 
lehet megkülönböztetni: 

a) Az írott, vagy rajzolt jelek. 

Ezeknek eredete az évszázadok előtti régi rabló
világba vezethető vissza s eredetileg arra szolgáltak, 
hogy egy messze elágazó rablóbanda tagjainakmegje
löljék azon házat, amely bizonyos időben megrohanandó 
és kirabolandó volt. Igen egyszerű jelek voltak ezek: 
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legtöbbnyire egy háráltt-kereszt, oldalvonásokkal. Körül
belül hasonIítottak ezen jelek ahhoz, amelylyel az erdé
szek a levágandó fát megjegyezni szokták. 

Későbben ezek mellett másféle jelek is formáIód
tak. Dr. Grósz János említ egy magános erdei kápol
nát, melynek falán napjainkig is látható egy ilyen 
évszázados rabló-jel (2-ik ábra) . 

II \I 
. Az első sor felhívás 

és azt jelenti, hogy a nyil 
irányában innen a negyedik 
házat a legközelebbi hold
negyedben tervetik iöra-

2. ábra. Régi rabló-jel. bolni; aki ezeket a rablóje-
leket el tu,ita olvasni, a munkánál szívesen látott segéd 
volt. Minthogy pedig minden rablónak volt egy · társai 
által jól ös mert, külön jegye: ha a felhívás mellett vitte 
el útja s részt akart a munkában venni, szénnel, vörös 
festékkel, késsel stb.odarajzolta a maga jegyét s így 
keletkezett a második sor válasz gyanánt. Látjuk ezen, 
hogyakalandban résztvenni óhajtó öt rabló tette oda 
egyetértése jeIéül a saját jegyét: egy madár, egy kocka, 
egy kulcs, egy fazék és végre egy lánc. 

A mai gazembereknek is vannak ilyen titkos jeleik, 
amelyek az ő nyilvános körükben állapíttatnak meg és 
ha egy cimbora mellette elmegy, meg fogja érteni. ' 
Ezen mai jelek leginkább magánosan álló kápolnák, a 
a községi temetők hullaházain, útelágazásoknál levő 
kereszteken, kerítéseken, magános pajtákon stb . észlel
hetők s mai időben már . nem annyira bűntettre való 
felhívást tartalmaznak, hanem legtöbbnyire azt jelzik_ 
hogy az illető ott megfordult s hogy milyen irányban 
ment odább, esetleg mikor fog visszatérni. 

Az ily jelek nemcsak érdekesek, hanem tanulsá
gosak is a csendőrre és a bíróra nézve. Lényege
sebbek : 

Egy nyíllal keresztezett kulcs. a betörő k jegye, 
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.fo melyen a nyíl a távozási, vagy műküdési 
!!h e::J) irányt jelzi (3. ábra.) 

tt!' -U Keresztezett kard, koldusok jele, ahol 
:3. ábra. Betöró a nyíl szintén az irányt jelenti (4 ábra.) 

tolvaj jele. Kártyák nyíllal, utazó hamis játéko-
sok jelei (5. ábra.) . 

Háromszöggel és nyíllal átvert 
szív (6. ábra a. és b.) utazó cigány-
kovácsok, kolompárok, szegkovácsok 

4. ábra- által használtatnak. 
Koldúsok jele. A 7-ik ábra az általánosan 

D 
használt koldúsjegy, jelenti az irányt 

~. és a napot s ezenkívűl a nullák 
c:::t' ~/ ~ gyermekeket, a hosszú keresztvo-t j nalak !ársak~t, a félvonalak pedig 

5. ábra. Utazó hamis orgazdakat Jel~n~enek. Ezen kol-
játékosek jelei. dúsjel nemzetközI ugyan, de egyes 

országok szerint vál-

~ ~ 
tozik, olyformán, hogy 
néhol p. o. a nullák 

. . ' . jelentenek társakat s 
. a hosszú vonalak 

gyermekeket. 
a . b . Igen érdekes a 
6. ábra. Kolompárok jele. 8-ik ábra, 'mely egyet-

len kézvonással rajzolt tájképet 
~ '+AI 58. ábrázol s egy hirhedett ipar
. lovagnak volt a titkos jele. 

'7. ábra. Általános koldúsjegy. Általában a közártalmúak az 
ily egyetlen kézvonással rajzolt jeleket ígen szeretik s 
ezek régi eredetre vallanak. 

A 9. ábra azt Jelenti, hogyaperecet, vagy bilin
eset képező jel tulajdonosa azon helyen 1872. év nov. 
hó 5-én megfordult, a nyíl irányában eltávozott és hogy 
ugyanazon év december hónap 20-án ott ismét meg 
fog jelenni. 
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8. ábra. 

Igen érdekes jel a követ
kező tO-ik ábra, melyen az. 
egyetlen kézvonással rajzolt papa-

~ gály egy hires betörő címerje

9. ábra. 
gyét. a három kő és pólyás. 
gyermek a dátumot, t. i. a meg-

A 
váltó születése és István vér-

. ~ tanú napját, december 25. és 
26·ikát jelzi. A hirhedt betörő. 
a papagály-jegy tulajdonosa, 

é':: Jl/)J;= " o il O O tervez 2?-ik d~.c:mberben egy 
W~ p-' templomi betorest, melyhez. 

A társakat keres oly formán, 
dV' hogy azok, akik vállalkozni 

10. ábra. akarnak, december 25-én je-
lenjenek meg azon a helyen, ahol a jel látható (egy 
pusztulóban levő, lakatlan malomban). Egy igen tapas~
talt csendőr altiszt, aki a tolvaj-jelek tanulmányozásával 
nagy előszeretettel foglalkozott, megértette a titkos Írást 
s karácsony éjjelén tényleg négy híres gazembert tar
tóztatott le a kérdéses helyen. 

A ll-ik ábra, mely az angol tolvajoktól került 
hozzánk, orgazda lakását jelzi s tudtul adja az illető-
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cimborának, hogy azon ház or· 
gazda lakása, hol lopott porté
kát lehet értékesíteni. 

Nagyon elterjedt koldús
jegy egy kezdetIengesen rajzolt 
hegedű, vagy flóta. A hegedű 
azt jelenti, hogya kérdéses. 

ll. ábra . Orgazda lakása. házba érdemes bemenni, akár

12. ábra. 

könyöradomány, akár lopás végett; 
a flóta az ellenkez,őt tudatja. 

A HJ-ik ábra figyelmezteti at . 

társakat, hogy abban a községben-. 
igen szigorú a rendőri felügyelet. 
A szuronyos puska csendőrt,a kard' 
pedig rendőrt jelent. 

Ehhez hasonló jelek támadásra,. . 
bosszúra való felhívást is tartalmaz-· 

\ 

nak. Nehány évvel ezelőtt egy, a . 

. 

gazem l;>erek által ig:o r,ett. ege.~t cse~d
őrt talaltak egy erdoszelen tobb ke s-

\ 
szúrás által meggyilkolva. A csendőr' 

. '>!J úti · járőr szolgálatban volt s a hely
zet kétségtelenné tette, hogy pihe13. ábra. 

nése közben orozva végeztek 

\.~" I.'~V: /J'l' ... . vele a "gyilkosok. /,' . A nyomozás alkalmá-
~~ Val a bűntett színhelyétől 

<Ir' . ~\:? nem messze egy Szent János 
~ szobron a 14. ábrán látható, 
L . . ,1 szénrajzot találták, melynek 

14. ábra. Felhívás egy csendőr magyarázata eléggé világos. 
meggyitkolására. S hogy nem a gyilkosság 

után került a rajz a szoborra, beigazoIta azon körül
mény, hogy nagyon eső· mosott volt, ámbár a gyilkos
ság elkövetése és a rajz föltalálása közötti időben eső, 
nem esett. 
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Ha már most ezen jelt a kellő időben észreveszi, 
,. esetleg őt arra bajtársai figyelmeztetik: a derék csendőr 
bizonyára ovatosabb lett volna s nem esett volna áldo

. zatu! a gazemberek bosszújának. 
Ezen jelképes ábrázolásokat azonban újabb időben 

a gazembereknek csúf, vagy melléknevei és az azok 
.mellé csatolt titkos jelek kezdik kiszorítani, ami össze
függ az írástudomány terjedésével. igy p. o. nagyon 
elterjedtek a 15. ábrán látható tolvaj·jelek, melyeken a 

<f) .......... . tolvaj, csúf, illetve rnel-
..l\.M.UI'L ~~"""'JC;-"t I 9--'}> lékneve, különböző dátu-

"h II () mok s út, illetve műkö-
dési irányok jól kivehetők; 
azonban a harmadik nyí
Ion látható kígyós vonal 
jelentését eddig megma
gyaráznunk nem. sikerült. 

Ide sorolhatnánk a 
cigányok által használt 
vándorjeleket is; de mint
hogy a cigáriyoknak külön 

15. ábra. Modern tolvaj-jelek. fejezetet szentelünk, az 
általuk használt jelzéseket is ott fogjuk megösmertetni. 

bJ A némabeszéd és ' a ' láthatatlan írás. 

A gonosztevők a süketnémák abc-jét is fölhasz
nálták titkos érintkezés céljaira; csakhogy míg a külön
böző országbeli süketnémák egymásnak jelbeszédjét 
sehogysem, vagy csak hiányosan értik meg, addig a 
gonosztevőknek ezen alapra fektetett jelbeszédje úgy
szólván nemzetközivé fejlődött s cstlpán az ő különle
ges céljaikat szolgálja, valamennyien megértik és hasz
nálják. 

A csendőrnek és bírónak fölötte nehéz volna ezt 
.megtanulni, de nincs is rá szüksége, hogy megértse. 
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Elkerülhetlen azonban, hogy tudomása legyen arról, 
miszer:nt bizonyos körülmények között a hivatásos 
gonosztevők ílymódon is közölni tudják egymással 
gondolataikat . 

De van a némabeszédnek egy másik módja is, 
,ame!y abban áll, hogy az egyik gonosztevő újjaival a 
levegőben ír le villámgyorsan valamit, amit cinkostársa 
nagyon jól megért. 

Ezekből .magyarázható ki a bűntető jogszo!gálta· 
tas ban előfordúló sok olyan meglepetés, amelyeket a 
foglyok a börtön ablakain, vagy sétájuk stb. alkalmá
val, látszólag észrevétlenül készíttettek elő 

Különösen veszedelmesek ezek a jelek a szeuzbe
sítésekttél, melyeket a csendőrnek gyanús egyéneknél 
sohasem volna szabad alkalmazni, mert ezek legtöbb
ször csak arra valók, hogyagazemberek a legszigo
rúbb felügyelet dacára is néma jelekkel egymásközt 

-titkosan érintkezhessenek. 
A szembesítésnek szerintünk a csendőrségi szol

gálatban legfeljebb megbizható tanúknál van helye, oly 
esetben, midőn nagyobb tévedések magyarázhatók ki, 
vagy háríthatók el ezen az úton; de a bűntettesek
nél soha. 

Ugyanezen. okból a foglyoknak rokonaik, vagy 
. baJátaikkal való érintkezést sem szabad a csend- ' 
. őrnek megengedni. Az ily tévesen megengedett érint
kezéseknél előfordulni szokott el6rzékenyűlés, sírás, 
ölelkezés, rendszerint azért szimuláltatik, hogy. a fogoly
nak egy cédulát, kést, ráspoly t, stb. adhassanak át, 
vagy megsúgják neki: mivel védje magát és kivel 
bizonyittasson alibit, - esetleg, hogy az elkísérend ő 

. fogoly dugjon valami értesítést a visszamaradó kezébe, 
illetve a szükséges utasítást fülébe súgja. 

Kiváltképen veszedelmesek ily esetben a gyerme
kek, mert ezek ellenében kevesebb a csendőr gyanúja 

-s ennélfogva lazább az elővigyázat is, holott pedig a 
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tapasztalás szerint ezek a legalkalmasabb közvetítői a 
gazem bereknek. 
. . Csak egy megtörtént esetet hozunk fel példaképen 
alJaspontunknak igazolására : egy súlyos bűnténvért 

letartóztat?t: eg~én. ~~I:ségének a járőr megengedte, 
h?,gy elklserendo ferJetol elbucsúzzék; a csókolózás 
k~zben a~ asszony férjének szájába egy értékes drága
kovet csusztatott, melynek az lett volna a hivatása 
hogy vele a börtönőr lelkiösmeretét megvásárolja. ' 

Fel kell itt hívnunk a figyelmet a láthatatlan tin
tával írt levelezésekre, melyeket szintén nem lehet kellő 
figyelemmel ellenőrízni. 

Tudjuk, hogy sokféle vegyi összetétel ű tinta van 
melyek a hozzáértő akaratához képest előtünnek ~. 
aztán ismét elenyésznek s tetszés szerint újból olvas
hatókká lesznek. Ránk nézve azonban csak a legegy
szerűbbek bírnak fontossággal, az olyanok t. i. a 
m~lyeknek megszerzése, a foglyoknak, vagy felügyelet 
ala helyezett egyéneknek, nehézségekbe nem ütközik. 
Ilyenek a tisztán feloldott gttmmi arabikum' az ezzel 
írt papírlap egészen tisztának látszik de ha r~á lehelünk 
s szivarhamúval, vagy finom porr~l behint jük a reá 
'trt betűk olvashatólag előtünnek. ' 
.. ,A fogház~kb~n ilyen láthatatlan írószerül majdnem 

klz~rolag a fejet es a vizelleiet használják a rabok és 
pedIg gyakran az ellenőrzés alá kerűlő, családjukhoz 
vagy barátaikhoz írt levél sorai között is. Például hozunk 
fel erre egy fogoly nőt, aki a fogházfelügyelő által elol
~a~?tt le~elé.n~k sorai közé saját anyatejével írt 
~)v~lhez utasItasokat s azzal a kellő eredményt ej 
IS erte. 

~~y más.ik .módja, a láthatatlan írásnak a fába 
vert tras. T. 1. sIma faba, kanál, dobozok tűkör és 
kefefe,~űletek, vagy egyéb rabmunkába nyo~natnak be 
a, betuk; h.a most a fa felűletét üvegdarabbal, vagy éles · 
kessel addIg kaparj uk, míg abenyomott betűk látha-

109 

tatlanok lesznek, az irás készen van. Ha az ilyen fát 
megnedvesítik, az összenyomott részek (a betűk) meg-
dagadnak s láthatóan fognal, kidomborodni. ' 

c) Az ösmertetö jelek. 

A gaze':11berek társadalma már ezeket a jeleket is 
nemzetközivé tette s arra szolgálnak, hor;y bárhol talál
kozik is ÖSSZe t,ét tolvaj, az első pillanatra felösmerje 
egymást s tudja, miszerint a másiktól nincs mit tar
tania: . szabadon dolgozhatik, s6t még a jelenlevő kar
társnak segítségére is számíthat. 

Nagy tömegek között, vagy vasutI kocsiban 
működő tolvajok és zsebmetszők, hamis játékosok stb. 
s%Oktak az ily ösmertető jelekkel élni s ez a csen.:lőrre 
nézve annyiban lényeges, hogy tudomással bírjon ezek
nek létezéséről, amennyiben a bűntény felderítésénél 
sokszor a .legrejtélyesebbnek látszó dolgoknak adhatja 
magyarázatát. 

Leginkább el van terjedve a 16. és n-ik ábrán 
látható ösmertető jel; melyek közül az első inkáb b 
,éjszakon, a második pedig inkább déli Európában 

16. ábra. ÖSJ1ler:etö jelek 1 i. ábra. 

használtatik; de azért bármelyil~et megértik a művelt 
világ összes gazemberei. 

Különben nem kell szem elől ;évesztenünk ho C7 v t o .... 
az oly egyének, akik egy-ugyanazon célt követik, ösz
,tönszeríjleg jóban-rosszban könnyen megtalálják és 
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megértik egymást. A szenvedélyes vadász, sakkozó,. 
tudós, korhely, kötéltáncos, az első érintkezésre épp
úgy felösmeri hivatásszerű társát, mint két gazember 
száz becsületes ember között. S csak így lehet meg
magyarázni, hogy két ' oly gonosztevő, aki az ország 
ellenkező széléről először vetődött össze egy bizonyos 
helyt'n, oly hirtelen felösmeri egymást, hogy a következő 
órában már együtt dolgozik .. 

d) Hang által közvetített jelek. 

Ezek között megkülönböztetendök : 

] . .A hívó és figyelmeztetü je/ek. 

Igen érthető, hogya gonosztevők, akkor, midt' o
valamely bűnös kalandra összejönni akarnak, nem 
hívják és jelzik a találkozás helyén egymást név sze
rint, hanem hívó és ös merte tő jelül majdnem kizárólag 
az állatok hangját utánozzák. 

Leginkább szokásban van náluk e célból a kakas
kukorékolás, a fürj Jsattogása, a bagoly siivöttése,. 
folyók tavak és mocsarak vidékén a béka kurutiyolá
sának utánozása, stb. Ezek a hangok sehol se tünnek 
föl a lakosság, vagy a járó-kelők előtt s . a folv~jok, 

kivált ha a jeladásra --L;: . k =;;. . nézve előzőleg meg-

~~=C~h-=t~~:-=±1 állapodtak, e~eken a 
,--- --I---:=3)-. hangokon biztosan 
---- -- --- megértik egymást. 

18. és 19. ábra. Hívó jelek. 

Hivatásos go
nosztevők éjjeli gyü
lekezésük alkalmá
val kiváltképen a ba
goly üvöltését szok
ták alkalmazni; még 

lll' 

pedig a távolsághoz képest, a törpe füles bagolynak 
lassú, rezgő hangon kiejtett füttyét, vagy a nagy bagoly
nak nagyobb távolságra is elható hangját. (lásd a 18. és 
19. ábrákat) 

Ezeket a hangokat a csendőrnek különösen éjjeli 
portyázások alkalmával tanácsos megfigyelni, mert köny
nyen megtörténhetik, hogy ez által esetleg meglepetés
számba menő leleplezéseket és fogásokat csinálhat. 

Figyelmeztető jeliil, midőn t. i. menekülésről van 
szó, többnyire megállapodás nélküli közönséges jeleket 
használnak: egy éles fütty, hangos taps, rendesen 
elegendő, hogy a tolvaj figyelmeztetve legyen a munka 
abbahagyására és a menekűlésre. Nagyobbszabású bűn
tényeknél, például rablógyilkosságnál, a kiáIJított őr jel
lövést is használ figyelmeztető jelül. 

~: .A társalgás és érintke?Jés a börtönökben. 

A foglyoknak a börtönökben való egymássali tit
kos érintkezése sokkal elterjedtebb és következményei- -
ben messzeható bb, mintsem gondolnánk. 

A fogoly, kinek oly sok ideje van gondolkozásra 
és tervezgetésre, nagyon jól tudja, hogy ránézve semmi 
sem olyan fontos, nlintha valamely rabtársával, aki 
esetleg hamarább · kiszabadul, mint ,6, érintkezhefik. 
Egyező tanúvallomások, hamis alibi bizonyítása, biin
jelek eltüntetése, vagy bizJonságba helyezése, ez úton 
gyakran lehetségessé válik. 

Az ily társalgásnak és érintkezésnek ezerféle neme 
és módja van, azért ennek tárgyalásába itt nem bocsát
kozhatunk ; különben is a csendőrnek e tekintetben csak 
az a feladata, hogyabebörtönözöttek és elbocsájtottak 
közötti esetleges összeköttetést éles szemmel megfigyelje. 
Kü!önösen szükséges ez akkor, midőn őrskör!e
té bő! tudvalevőleg kitanult gazemberek ülnek fog
ságban. 
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e) Az árú16 cinkostárs megbélyegzése. 

Régi időben, ha egy rabló a másiil:át elárulta, 
társai egyszerűen lelőtték, legyilkolták. A rabló·roman. 
tika kipusztulásával, az árulás megtorlásának ez a 
módja, most már csak nagy ritkán fordul elő. Ma is 
vannak még oly közártalmú bandák, melyek ha nem is 
t?szik el láb alól az árúló 'cinkostársat, de megbélyegzik 
ugy, hogy kénytelen ezen jelt egész életén át, mindenki 
által észrevl.:hetőleg, testén hordozni. 

Ennek a megtorló, helyesebben mondva . óvintéz
kedésnek egyik, maj inem kizárólagos neme az, ' hogy 
az illető árulkodónak az egyik, esetleg mind a két 
arcán mély, függőleges vágást ejtónek s arról is gon
doskodnak. hogy ez a seb ne részesülhessen orvosi 
gyógykezelésben, ami által örökös, hurkaszerű, vörös 
vonal1áképződik. Ezen jel által a tőbbi közártalmú 
figyelmessé lesz téve, hogy az illetőtől, mint megbiz
hatlan, árúló cinkostárstól óvakodjék; de a csendőr és 
él rendőr is figyelmes lehet az ilyen megjegyzett alakra, 
ha tudja, hogy miféle kétes egyéniséggel van neki dolga. 

Leggyakrabban a déli vidékeken s főleg a cigányok 
között szoktak az ily megbélyegzések előfordulni s nem 
egyszer volt már rá eset, hogy a nyomozó rendőri és 
csendőrségi közegek félrevezetésére is felhasirüÚtattak. 

Egy, az aldunai szerb határhoz közel fekvő ' őrs
körlet közbiztonságát igen nyugtalanítani kezdtek a 
kúbor cigányok tolvajlásai. Az igen intelligens és tapasz
talt őrsparancsnok, aki valódi rérne volt acigányoknak : 
hosszas megfigyelés és tanúlmány útján tökéletesen 
ösmerte szokásaikat és furfangjaikat. Az első tolvajlási 
eseteknél rajta ütött ugyan már a bandán, de az oly 
ügyesen volt szervezve, hogya főbb gazemberel{ mégis 
l\isiklottak a kezei közül s tovább is a legnagyobb val;:
merőséggel üzték garázdálkodásaikat. A derék őrmester, 
:aki híres volt úrról, hogy felügyeleti körletében a köz-
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biztonságot sohasem engedte megzavartatni, fölötte 
bosszús volt a bandára s mindenáron meg akarta tőle 
szabadítani a körletet, de sokáig nem bírta őket se tet
ten érni, se pedig döntő bizonyitékokat szerezni ellenük. 

Egy szép napon beállított az órmesterhez egy 
idősebb cigány s az arcán egy friss forradásra mutatva 
előadta, hogy a vajda őt, mint állítólagos árúlót, meg
bélyegeztette. s ennélfogva most már bosszúból nyomra 
fogja vezetni a csendőrséget mindannyiszor, valahányszor 
a banda betörést, vagy tolvajlást tervez. És tényleg jó 
besúgónak mutatta magát a cigány, mert az őrmestert 
igerl sok lopás és betörés tervéről s a lopott holmik rej
tekhelyéről is enesítette. Ha nem az aztán már nem a 
besúgó hibája volt, hogy a járőr mindig későn jött a 
betörés színhelyére, mikor a tettesek árkon-bokron túl 
voltak, valamint az sem, hogy a megjelölt rejtekhelyen 
csak holmi jelentékteier, és értéktelen lopott tárgyakat 
talált, míg a valóban értékesek tovább vándoroltak. 
Hosszabb idő mulva derült csak ki, hogya tapasztalt 
őrsparancsnokot a furfangos cigány félrevezette s hogy 
csupán azon célból bélyegeztettemeg magát, hogy ezze! 
társainak, szolgálatot tegyen. 

Egy másik csendőr-őrmester beszéli, miszerint egy 
rablóbanda á!tal tervezett s az egyik tagnak följelentése 
folytán meghiúsult nagyobb rablás esete után bizonyos 
idő mulva a feljelentővel találkozván, annak arcán fel
tünő mély sebhelyet látott, amelyről az szintén azt 
állitotta, hogy besúgásának büntetéseü\ kapta társaitól. 
aminek ebben az esetben teljes hitelt is lehetett adni. 

Mindenesetre legyen a csendőr óvatos, ha ilyen 
megbélyegzett emberrel hozzák őt össze a szolgálat 
esélyei. Hogy mily irányban veheti hasznát ennek a 
megfigyelésének, az természetesen az egyes esetek 
különböző viszonyaitól függ. 

A búoligy; nyomozás lr:ézikönyv •• 



VI. FEJEZET. 

A TOLVAJNYELVRŐL. 

A tolvajnyelvvel mindazoknak meg kell ösmerkedni, 
'akik nyomozással s általában a kriminalitással foglal
koznak. Bíró, csendőr és rendőr egyaránt nagy hasznát 
látja ebbeli ösmeretének, ha egyes elfogott szavak, jegy
zetek vagy levelek értelmét kiböngészheti ; esetleg hasz
nát veheti annak a körülménynek, midőn a bűnös észre
veszi, hogy a csendőr, 'illetve a bírósági tag érti a tol
vajnyelvet-

. Mindazonáltal nem szabad a csendőrnek ezzel a 
tudományával kérkedni, és kerülni kell azt, hogya vád
lottat a tolvajnyelv kifejezéseivel szóllítsuk meg. Mindig 
be kell várni a kedvező alkalmat arra, hogy bemlltat
hassuk és hasznát vehessük ennek az ösmeretünlmek. 

A tolvaj szavak nagyobbrészt cigány, zsidó és német 
,eredetűek. Magyar vonatkozás ú igen kevés van benne, 

A tolvaj szótár soha sem íratott le a hivatottak 
által, hanem mint szóbeli hagyomány maradt vissza 
nemzedékről-nemzedékre, és ebből magyarázható meg 
az a körülmény, miszerint bár alapjában véve a tolvaj
nyelv 1ZQHzetközi: igen sok kifejezése helyi vonatkozású 
s ennélfogva a különböző országok tolvaj szótára is 
sok tekintetben különböző, ha másban nem is, a sza
vaknak eltérő hangoztatása és kiejtése tekintetében. 

A Magyarországon használt tolvajnyelv szótárát 
tudtunkkal eddig csak Berkes Kálmán fővárosi állam
rendőrségi felügyelő állította össze s ez a gyüjtemény 

\ 
\ 
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már azért is kiváló becsesel bír, minthogy a gyakorlatból, 
ca tolvajokkal való közvetlen érintkezésből szereztetett. 

Ezen gyüjteményben, melyet alább reprodukálunk, 
első helyen a magyar, azután pedig a nálunk megho-
110SUlt idegen nyelvű tolvaj szavak soroltatnak fel betű
rendben . 

A magyar tolvaj szótár . 

A. 

__ Alma, ne, nem; 
almával, nem, nem kell; 
abdruck, kulcsnyilás lenyomata; 
abfindel1t, összebeszélni ; 
abgeilen, elnyerni kérelem által, kunyorálni ; 
abhalten, lopásra kiindulni ; 
ab-pleffen, elriasztani ; 
a bstecher, vaseszköz, melylyel a tolvaj a függő lakatot 

csavarja le ; 
.abscltöpfe1't, a prédából, melyet már egyik tolvaj meg

szerzett, lopni; 
,abschlecken, a kártyacsomóban a felső egy vagy két 

kártyát a marokba fogva visszatartani és ismét ész
revétlenül visszatenni a csomóra; 

achrem, hátulról; 
achremübertippeln, hátulról megtámadni ; 
aehtundzwanziger, stradehandler, gyilkos vagy útonálló; 
af!, fogházi kulcsár; 
.alefradawmer, nem érdekeini ; 
alt, alkalmas, jó (személyre), értékes (tárgyra); 
.altedá, jól összerakott, rendezett kártyacsomó ; 
amthál, jogos osztályrész a prédában ; 
amtskier, hivatalnok; 
amtskíerspiese, hivatalos helyiség; 

8* 
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amtsschaut,;y, hivatal szolga ; 
augeheH, a zsebtolvajlásnál a zsebbenyulást végezni; 
.mkerscheiben, fül: 
al1kheilel1, felhivr,i valakit valamire; 
anklujteu, felöltözni; 
ansagen, a fizetés elől (a korcsmában) megszökni; 
al/eriti, alle riftund tritt, minduntalan (majd minden időben);: 
asesponem, a tolvaj arcfintorgatása, midőn bűnét sze-

mébe mondják (szemtelen); 
aufdecker, felterítő a háromkártyajátékosoknál, ki a kár-

tyázást megkezdi és kezeli; 
auffiihre1t, a rendőrnek a tolvajt megmutatni; 
atifgeschocheri, felnyitni, felfeszíteni ; 
aureff, jótálló; 
auromisiren, } eJkotródni ; automkaujen, 
ausdewern, kibeszélni, kifecsegni; 
ausdnrmen, ausjonem, a'ltsbrUmmel'l, kialudni magát;. 
attsfiilel1, megmotozni; 
attskliijten, kiköltözködni ; 
auskochen, tervet kifőzni; 
auskragelH, nyakát kitekerni; 
auslewirer, saserer, baldowerer, tolvaj ügynök (ki a' 

betörésre alkalmas helyet kiszemeli, a tolvajoknak 
eladja, vagy a prédából ezért pénzbeli osztályt kap,.. 
de a beWrésben részt nem vesz) ; 

auslincett, kiszemelni, kifürkészni; 
attsplanken, felbontani a csomagot; 
aussackeln, kifosztani; 
auscltöln, leveifeztetni; 
ausschmecken, kifürkészni, felfedezni; 
awé, vígság, vidámság, jókedv. 

B. 
Besitioltatni, a hamis kártyás oknál azt jelenti, hogy a; 

balekkal a pénzt a bankba kell tétetni (kiguberálni);: 

biboldó, zsidó; 
bukni, elfogatni, hurokra kerülni ; 
bajesz, ház 
bajeszhipischen, házkutatást tartani; 
balbás, házi úr; 
balhé, lárma; 
balhisiren, lármázni; 
baschom, sötét; 
baschomleile, sötét éjszaka; 

. barsel, vaspálya ; 
.barseln lábláncZ ; 
béchrirverem, mi ketten társak vagyunk; 
beckernmachen, a házőrző ebet elemészteni ; 
begoj5es gehen, meghalni; 
behandeIn, sachern, meglop ni ; 
beckchojch másámatten, erőszakos (betöréses) lopás; 
beckchojch, erőszak; 
bekneisen, felismerni; 
bergman, bleiling, 10 forintos bankjegy; 
beschummeln, megvesztegetni ; 
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betüach, bizalmas; . 
betüachdewern, bizalmasan beszélgetni; 
betüachmásamátten, biztos betörési terv, akadály nélkül; 
beáiumen, mesehalmen, fizetni, kifizetni; 
bilbl, vád; . . 
bimm, csöngetyű ; 
bimpfen, pumpen, szúrni; 
blassl, folt jel a kártyán, melyet a hamis kártyás nedves 

ujjával csinál; 
blaumasl, egyenruhás rendőr; 
blinderchó, witserhó, áldozat, balek, kit könnyen lehet 

lefőzni; 
blitzableiter, csendőr; 
blitzen, neppen, csalni; 
blühfallen, durchtippeln, } prédából kizárni; 
Jt.tuelgehen, waldgehen, 
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bóocher, paraszt; 
bóoser, hús; 
branden, fenyegetni; 
brandskiverl, fenyegető levél; 
braugesz, haragudni; 
bré, oberman, kalap; 
breindling, geist, gift, pálinka; 
bremser, nagy feszítő vas; 
bremseJl, betörésnél a legnehezebb munka; 
brenner, azon tolvaj, ki már a tolvaj taktikába be van 

avatva, de gyávasága miatt a bandába be nem 
veszi~; hallgatásáért borravalóval tartják; a kezdő 
hamis kártyást is így hívják; 

bl'óziccer, a kártyajátéknál, ki a kártyakompániába, mely 
meghatározott számú, be nem fér; de azért ott ül, 
és tesz a kártyára fogadást; 

brodladen, péé, száj; 
bromfegeld, borravaló; 
brummásl, szálláspénz (Bécsben is így mondják); 
brumen, dttrmen, aludni (Bécsben is így mondják) ; 
büfftöck, női kebel, emlő; 
bucksen, nadrág; 
bulancher, pék. 

C. Ch. Cs. Cz. 

Csakó, 5 forintos bankjegy; 
csengő, óra ; 
csinálj falat, állj az áldozat és figyelő közé, állj elém; 
cafka, nő, ~()lvaj kedvese ; 
cafkavágó, tolvaj, ki nőket lop meg (zsebtolvaj); 
cápázni, kivenni, elvenni' , 
cinkota, pofon; , 
csónak, gőzhajó; 
carambole, tolvajlási módszer, (a zsebtolvajlás egyik 

nehezebb módszere; 
chadóschem, hónapok; 

chójim, meleg; 
chammer, buta; 
charóthe, elhatározás megbánása, visszalépés; 
chaser, sertés; 
chasveneH, irni: 
chasvener, irnok; 
chattscheck, lopásra alkalmas idő; 
chawer, tolvajtárs ; 
chawriiss, tolvajbanda; 
chéder, börWncella (sz(Jba); 
chédáhipisclt, börtöncella-kutatás (motozás); 
cltéderszore (zröllij, börtöncella-felügyelö (szoba-gazda) ~ 
chélek, schiboj, saclterl, osztalék; 
dtélkenem, chdwechim, osztozkodás; 
ch ess, óvatos; 
chess sein, óvatosnak lenni; 
ch ess spiese, oly kávéház, korc~ma, pálinka~1érés va~y 

. szatócsbolt, melyben tulajdonosa tudtaval tartoz
kodhatnak, s lö a tolvajokat előlegekkel is segíti; 

chéscheck, szinház. ; 
.chiifener, nepper, pénzváltó csaló; 
chirigen, szúrás vagy vágás által valakit megjegyezni; 
chó, áldozat, kit tőrbe ejtenek ; 
chóc!tem, ügyes, értelmes; 
cltóchemer .cupfer, oly rendőrközeg, kit könnyen meg-

lehet vesztegetni ; . . . 
chóchemer ciHk, kézzel jeladás. A kéz ökölbe fogasa, JO ; 

kinyitása, rosz (semmi); az újjat a szájáH végig
hltZVa, hallgatást jelent; 

chojdesch, hónap; 
chojlebajesz, kórház; 
clzojlenen, betegeí1 feküdni; 
chósáHeH, áldozatok, balekokj 
eMSe1!, meglopandó ember; 
csált-chécsákl, 5 forintos bankjegy; 
J:sekerl, peHne, kiskorcsma, kávémérés ~ 
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cenkerer, katona; 
cirlich, kitünő ; 
cirliche másámaten, kitünő betörési terv; 
cirhche schranker, kitünő betörő tolvaj; 
cinkflette, nyomozó levél; 
cinkstecken, jelt adni; 
czóres, tönkre ment ; 
cupf, venni, elkapni; 
cupf in der játt, vedd kezedbe. 

D. 

Dohány, nagyobb pénzösszeg ; 
domálni, 7zadoválni, beszélni; 
dülni, lépre menni; 
dacherl, esernyő; 
dales, nyomor; 
dalesbajesz, szegényház; 
dat isiren , biztos nyerésre a kartyacsomagot összerakni ; 
dartl, tolvajkulcs; 
dartlmasammatten, tolvajkulcscsal végrehajtandó lopás; 
delli, ajtó; 
derach, utca; 
dérJJern, beszélni; 
disputirer, tolvaj, aki kinyitott ablakon át horoggal lop; 
disp~ttirzeug, horog, melylyel a tolvaj a prédát az abla-

kon át kihuzza; 
dragoner, dragacs, tolvajlás, melyet a kártyá.zók mellett 

ülő tolvajok űznek; 
dreistern, frankovilla, a mezőn, erdőben, szabad ég alatt; 
dtwmen, brummen, jonem, aludni. 

E. 

Evezőket letiplizni, kezeket függve tartani; 
evező, kéz; 
evezős, zsebtolvaj; 
éé, áá, nincs, nem; 
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ééslie, tárgyról továbbb nem beszélni, Ca beszélgetést 
tovább nem folytatni) ; 

eice, tanács; 
eicebájes, tanácsház: 

· eidim, tanú; 
einkheile11 , zsebre tenni; 

· einfeffern ie11wnden, valakit bajba keverni .: .. 
eil1sehocherll síelt selbst, magát az épületbe kapuzaras 

előtt elrejteni és várni, míg a lopásra alkalmas idő 
bekövetkezik; 

eiusteig, behatolás; 
· einsteigmassmnattel1, lopás ablaiwn való behatolás által; 
· eintippeln, betörni; . 
· einrahmen rábeszélésekkel foglalkoztatnI a meglopottat, 

. vagy ~ kártyában megcsaltat add~g, míg a tolvajok, 
vagy hamis kártyásoka prédávalehllannak ; ezt a bren
nernek nevezett tolvaj teszi; célja, hogya meglopot
tat, vagy megcsaltat a feljelentéstő l visszatartsa; 

elruer, lábak: 
emes, úgy van: 
engliseh, kirakat; 
englisch l1'lásametten, kirakat betörés; 
englischmeloclteHer, kirakat tolvaj; 

· epe1', talán; 
epl, ne, nem; 

· epl déruer, ne beszélj ; 
epl lincer, rövidlátó; 
eps, epes, kevés, nemsok ; 
erlappern, meglep ni; 

· erspukt, ő vall; 
ertapt, 11Zili, verschitt, elfogatás; 
exporteur, nemzetközi tolvaj . 

F. 
Fáz/ti , félni; 

· f ejes, titkos rendőr (detectiv); 
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ferkó, ferbli kártya játék; 
fiatal, értéktelen, nem jó: 
fickó, zseb; 
franhóra, akadály nélkül ~ 
fucs , sok; 
fallen, lépre menni; 
fallma chen, a megkárositandó egyén figyelm ét addig 

foglalkoztatni, míg a cimbora a lopást végrehajtja; 
fallmacher, a hamis kártyásoknál az a cimbora, ki a . 

játszókat beszéddel tartja; ő is játszik, de rendesen 
veszít társai javára; célja, hogyamegkárosítandó 
játszó némileg megnyugtassék ; 

fallpie, pénzösszeg, melyet a vendéglős a hamis kár
tyásoknak előlegez játékra; 

federhan dler, bemutatás; e szóval mutatja be egyik 
tolvaj az általa ismert, de a többiek előtt ismeretlen 
tolvajt; 

ferko, ferblikártyások; 
filó, a második kártyát egy kézzel ügyesen kilökni; 
fin es, furfang ; 
flamó, módern, éhség, éhezni; 
fledl, dá, dari, flóh, összerakni a kártyát biztos nye-

résre a hamis kártyában; 
fledllegen, tolvajoknál tolvajtársát bajba keverni; 
flekerl-lá, flekerllaszlovszky, 1 forintos bankjegy: 
flette, útlevél; 
fliegenmachen, tévútra vezetni , 
flencen, hamis tárgyakat zálogba adni; e csalást ott 

űzik a tolvajok, hol új zálogtartó van, ki nem eléggé 
óvatos és szakértő ; 

fortkecsen, elcipelni, elvezetni; 
forttucken, odább adni; 
jortsrikenen, elcsalogatni; 
frankó, nyiltan, nyilvánosan; 
frankóhokkett, nem hamisan kártyázni; 
frankóvilla, dreistern, a mezőn, erdőben, szabad ég alatt; 

frass, pofon; 
fuchs, arany; 
fuchssi1'a ng, aranylánc; 
fuchsmelocheHer, aranyműves; 
fucs, sach, sok; 
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ftthr, zseb; 
fiihrer, kártyázásra csábitó, ki ügyes beszélő, elegáns 

ruhában jár. 

Grand, krajcár; . 
gyertya, nézni, látni; 

G. 

ga bel, mutató és második ujj; 
gaj, keresztény, pogány; 
gajie, kereszténynő; 
galach, sch'lvarzfarber, gschcrter, pap; 
galerie, gamerilla, tolvajtársaság, vegyesen nő és férfi 

és különféle tolvaj faj; 
gan ev, rosz ember, gonosztevő; 
gagyist, hamis pénzzel csaló; , 
gebrennt, megcsalatott, meglopott egyen; 
gebreJlterchó, olyan egyén, kit a tolvajok ,?e~ezen .tu,~

nak lépre csalni, mert már okult elobbl eseteboi, . 
e szót a hamis kártyások szokták használni; 

g~diwn, . volt tolvaj, ki már · a lopásból meggazdagödott ; .. 
geflieder, igazolvány; 
gehargert, megfojtani ; 
geist, g~fl, breiudling, pálinka; 
geknast, elitélve lenni; 
gelb, kétes, nem tiszta, gyanús; 
geschprochcl1erchó, áldozat, ki pénzét hamis kártyán 

elvesztette; 
<feschprochen mit der Marie, (oder Fraulein Marie), ezt 
b szokták mondani egymásközt a hamis kártyások,. 

midőn az áldozat már pénzfogytán van; 
getippelt, álbeszédre megdült; 
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gis z', gran/ich, kapisch, mérges; 
glasspuren, klttrpatzen, szemüveg; 
godszrore, magasabb rangú törvényszéki tisztviselő; 
godl udem, főkapitány; 
gojsenen, ligtgojses, hal.doklik; 
grand, nagy; 

,granlich, kapisch, gisi, mérges; 
griffling, újjak; 
gugyist, htlacsos, vásáros tolvaj. 

H. 

Háromcsillag, mező, rét vagy erdő; 
hadoválni, dumálni~ beszélni; 

,hosszú zsz~ga, mindennemű kártyajáték, ami tiltva nincs; 
hurkosok, csalók, kik a zsinórjátékkal űzik a csalást; 
hadovabank, beszélgetés tolvajlási tervekről (gyakorlat a 

tolvaj nyelvben); 
há, kártya; 
háklpákl, shojre, lopott tárgyak (préda); 
ha,dács, rendőr besugója; 

,hadern, hokken, kártyázni; 
hágú, egy fél forint (50 kr.); 
halló, igaz; 

,hámschicken, meggyilkoIni késsel; 
handein, sachern, lopni; 
happen, elfogni; 
hpppie, kártyapénz; 

, hargenen, életétől megfosztani 
hanert, ugatni; 

,hausruss, házi kártyás; oly hamis kártyás, a kinek egye
dül engedi meg a korcsma, vagy kávéház tulajdo
nos, hogy he~yiségében hamis kártyát űzzön, más 
hamis kártyásokat kiutasít ; 

"hé, rendőrség, kapitánYSág ; 
.hécsákl, csáh, ;) forintos bankjegy; 

/ \ 

ltermlterkeiseu, lehordani ; 
hindi, csikó; 
ltipisch, smier, őrjárat; 
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hirig, kártyán jel, melyet a hamis kártyás a körömmel 
csinál; 

llOcltstapler, uri kéregető, á1címmel; 
hoger, magyar; 
hokken, hádern, kártyázni; 
llOkkerei, kártyázás ; 
luiser, melegiben ; 
hónepick, a kit nem lehet sem meglopni, sem megcsalni; 
hónputen, zsiCió; 
Jzuszonnyolcas, stradehandler, utonálló. 

János, három kártyajáték; 
jeJtó, toloncozás; 

J. 

jajem, bor; 
japmlesisch shojre, préda, mely betörésekből, kuszótol

vajlásból, kirakat nyitogatásból, horoggal való lopás
ból származik és könnyen felismerhető; azért az, 
orgazda nem nagy árt ad érte; 

japeshojre, lopott tárgy, préda; 
jáske, tiíme, templom; , 

.' jáskehi:l11dler, tiimehandler, templom tolvaj; 
jaás, kabát; 
jáss, önálló úr (a tolvajok közt) ; 
játt, kéz; 
játtbatsel, kézivas, perec; , 
játts'choclterer, kisebb nemű feszitővas; 
jattker, drága; . 
jenisclt déwern, tolvaj nyelven beszélni; 
jergl, tolon c ; 
jesl, szájhős; 
jeslstickl, erőszakos botrány csinálás; 
jojsl, Krisztus; 
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jojslschick, thóleschick, búcsú: 
jung, értéktelen (tárgy), tapasztalatlan (személy) ; 
jone111, durmen, brummen, aludni, 

K. 
Kapdova, elvenni; 
káposzta, jönni, menni, szaladni ; 
karika, gyürű; 
kasza, nagykés; 
kas:::ál1ti, metszeni; 
kohány, roma, cigány; 
komálni, 'érteni, ismerni; 
köpii!őzni, szúrni; 
kákli, bot; 
kuksi, vásár; 
knlacsos, gngyista, vásári tolvaj; 
ká, ka/e, nő, tolvaj szeretője; 
kajfemiihle, csavarfuró ; 
kafteln, gombolni; 
kaiterer, szabó; 
káléhandler, kálémalt'irer, kezdő zsebtolvaj ki csupán 

nőket lop meg; 
.kam111e, hány, mennyi? 
ka11111zeschickt, mi az ára? 
kapisclt, grantisch, gisi, mérges, 
kaschern, mérges ; . 
kautl, kés ; 
kaverei, kl1tntebajes, bordélyház ; 
keketsen, kienem, férgek (tetű) : 

"kégler, stokker, g utmorgenwiinscher, stiegenlaufer, nap-
pali tolvaj; 

keglowitz, tolvaj lakhely; 
ketsen, vinni, vezetni; 
kieberer, kie111ejer, kiesteiner, detektiv ; 
kiebitz, kártyások mellett néző ; 
kilián, hideg; 

ki11kesltallc, gUthiUlen; geisthalle, pálinkamérés; 
kienem, keketsen , férgek (tetű); 
kiene111er, tetves; 
kissebájes, megyeház; 
kistl, pénztárca ; ... 
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íkhajeff, kot~g, adósnak lenni; 
khálehandler, kálé111al1virer, tolvaj, ki csupán n őket lop 

meg ; 
khaul, gyürü'; 
kheilen, ütni ; 
kheiles, verés; 
khelef, kutya ; 
khes, rendőr, börönd; 
khojne, chojHe, vevő; 
,khál, hazugság; 
,kleis, ezüst; 
.kZeisstrallg, ezüstIánc ; 
.kluft, scltöller, ruházat; 
.klunt, rauchká, kraml, pfeifen, kéjnő; 
.klurn, szem,; 
.7?lu1'patzen, glasspure1t, szemüveg; 
.kl1aszen, eIítéltetni; 
hlasz, schmalze, itélet; 
.k1tebeln, megkötözni; 
.kne~seJ1, ismerni; 
koofChes, -erőszak ; 
kojach, erő; 
kójdemkóhl, elsősorban; 
kolera, rabkoszt ; 
kóóscher, schokker, rusz, hamis kártyás ; 
kóscher aufgefalleH, jól sikerült; 
koscltetsein, minden gyanútól mentve lenni 
kótig, khajeff, adósnak lenni ; 
kracher, bőrönd; 
kracheri, púpos; 
kraml, kImzt, rauchká, pfeifen, kéjnő; 
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kranksein, elfogva lenni ; 
kratzholz, borotva; 
krauten, jönni, menni, szaladni: 
kramltreiber, strici; . 
krén, 1vurzeu, ki könnyen fi zet a korcsmában (ven-' 

dégelni)j 
kruchi, sánta; 
krumkopj, nagy feszítő vas; 
ksie'1verl, levél; 
ksieJVel1'lille, nagypénztárca ; 
kukucs, a k~vetkező kártyát megnézni; 
htpi, réz; 
kupipie, rézpénz; 
kiippe, bolt; 
kiitlövic, szálloda; 
krim, fortuna; 

L. 

Lekaszálui, leszurni, levágni; 
leköpés, a tolvajlás egyik módszere· 
lepedő, 10? forintos bankjegy; , 
leves, wzater, pém:; 
lila, zsuga, kártya; 
lobogó, kendő; 
lonyai, 20 forintos váltópénz; 
lugnyi, tolvaj szeretője; 
la , laszlovszky, schütz, egy forint; 
labern, szeretni; 
laila, fiókos szekrény; . 
langehá, mindennemű kártyajáték a mi tiltva nincs ; 
latojÓ'sein, megtért; 
lé, tmzc, netsch, krajcár; 
leck, börtön; 
lechem, kenyér; 
leff, bátorság; 
legen, elkövetni (lopást); 

leibling, fogházi kenyér; 
leile, éjjel; 
leile smieri, éjjeli őr; 
leim, biztosra menni j 
leimltockerei, biztos nyereségre kártyázni; 
lemááneschem, jaj istenem! 
lenz, tréfásnak lenni; 
lés, kártyásoknál az áldozat kártyájába pillantani; 
lés en, menni; 
Userl, ujság (hirlap ); 
lewiren, lincen, lili, nézni, látni; 
fiuk, nem valódi; 
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linlr.erbalhé, vaklárma (midőn a tolvajt rajta kapják Jár-
mát csap, hogy a gyanút másra terelje) j 

linkerdá, rosszul összerakott kártyacsomó ; 
linkereidi111., hamis tanú; 
linkejlette: hamis útlevél; 
linkerjung, ravasz gyerek; 
linkerkltaul, hamis gyűrü ; 
linkemessiíme, hamis ércpénz (tantus) ; 
linkertltie, áJürügy j 
linkersclteWt, álnév j 
lince1z, lili, leJViren, nézni, látni; 
listlillg, molnár j 
lojtoj, pitt, nem jó; ' . 
lónyai ,béséé, 20 krajcárós valtópénz; 
lulke, pipa; 
luschen-chojd~sch, héber nyelv. 

Madzag, kés; 
máró, kenyér; 

M. 

maszlag, álbeszéd, hazugság; 
matroz, rajcsos, raj, tolvaj; 
matér, leves, pénz; 

, matértarló, pénztárca; 
A bűnügyi nyomozás kézikönyve. 9 
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mázsa, év; 
milimári, a kártyába sok (troppa); 
,muzsika, befejezett tény, megszünt ; 
madmverszojj, kérdő szó, annyit jelent: mi lesz most? 

ezt használiák, midőn a tolvajiásnál vagy betörés
nél rajta kapják a tolvajt; 

makaj, rejtő hely ; 
májsze, mese; 
májem, víz; 
l1zajer, a kártyacsomag nak azon része, mely meg van 

hajtva; 
mann, 100 f€lrintos bankjegy; , 
'marchtizer, marchegg, tolvaj, zsebmetsző, ki alvókat 

vagy részegeket lop meg; , 
ntaremókem, dőre készített és felfogadott tanúk, kik a 

tolvaj hamis alibijét igazolják; 
marie, pie, pénz; 
nzásámatien, mási, kész betörési terv; 
masl, szerencse; 
maslscltocherer, a lenyomat után készített betörő kulcs; 
,mauermachen, falat állani, annyit jelent, mint a zseb-

tolvajt fedezni, míg a zsebbe nyúl; 
1#azLermacher, falálló tolvaj; 
mechablhánder, vasuti (gőzhajón) utazó tolvaj; 
mediene, vidék, táj; 
medienegeher, házaló a vidéken; 
melkerin, tolvaj nő; 
meZóche, munka; 
melóchebájesz, dologház; 
,mel1üsze, pU1tC, női szeméremtest; 
mesehalmen, bezauben, fizetni; 
meschüge, pista, hülye, bolond, őrült; 
'wleschpóche, család, rokonság; 
mesz, halott; 
mes::kelein, agyonütni; 
mestúne, nagyobb pénzösszeg; 

'miewerZe jom" tengerentúl, vízent~l; 
mili, verschitt. eTtappert, elfogatm ; 
móderll, flamé, éhség, éhezni; 
mojre, trel1'tmel, félni; 
mókem" város; 
'mókembájes, város ház ; 
mókembé, nipisch, Budapest; 
mókemgeher, házaló a városban; 
mókemsehir, Pácis város; 
mokemwóój, Bécs város; 
muri, ellentállni, lármázni; 
moserer, áruló; 
musik, befejezett tény, megszünt lenni; 
muth, együtt működni, egy kézre dolgozni. 

Nachtjagd, üldözés; 
nachkranten, utána menni; 

N. 

'nebich rac!tmónes, részvét nyilvánítás; 
nééjisdhZ, mellényzseb ; 
nekhóme, káröröm; 
nepper~ chilfener, csaló, pénzváltó; 
11e'wéree, bűn; 
nipisch, mókembé, Budapest; 
'n úmerama chen. rauclú:u, nemileg közösülni. 

O. 

Oknizni, nemileg közösülni ; 
olvasztani, pénzt felváltani; 
öreg, értékes, hasznos; 
oberman, brée, kalap; 
oberplank, oberkünftig, külsőleg; . " . 
.obercenkerer, főparancsnok, katonaI fo11szt; 
.obiczupfer, tolvaj, ki az utcán kiakasztott 

lopja el; 
<Jjscher, gazdag; 
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olló, fenék, valag; 
ollóraucher, buzerans. 

Pali, áldozat; 
piálni, inni; 
piti, ál, hamis, nem igazi; 
pitikarika, hamisgyűrű ; 
plédlizui, szökni; 
potoválni, szökni; 

P. 

prosztó, paraszt; 
pachwiirem, rejtett hely; 
pál'ách, kopaszfejű, koszos; 
pásser, orgazda; 
péé, brodladen, száj; 
penne, csekeri, kis korcsma, kávémérés; 
perczinkele, boszut forraIni ; 
peliete, új árú cikk, mivel a nepperek könnyen: 

csalnakj 
petietemacher, csalókereskedő, kufár, schwindler; 
pfeffer, l őpor, robbanó anyag; 
pfeffer und Salz, puskapor és golyó; 
pfeffern, lőni; 
pfeifen, bűn ét beismerni; 
pfeiffer, könnyenvalló tolvaj.; 
pie, marie, pér,z; 
pickhéder, étterem; 
pikken, singen, enni; 
pikkenbajesz, étkezőház ; 
pikkurázsi, eledel; 
pinka, edény vagy pohár, melybe a kártyázók a kártya-

pénzt szokták tenni; 
pinkl, pincér; 
piti, Zaj/off, nem jó; 
pitinger, haszontalan; 
pitichó, kinek pénze kevés és kártyázní szeret ; 

pisehempée, kifogás; 
pista, meschiige, hülye; 
planyak, lengyel; 
planken, feltárni ; 
plesirt, káros; 
pIeffen, elríasztani; 
pIenkl, rejtett zseb; 
pónem, pacef, arc; 
ponemgeschtellt, szembesiteni ; 
popeln, tarchenev, koldulni; 
potergehen, fogságból kiszabadítani; 
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presentiren, az áldozat észre veszí, hogy zsebébe nyul-
tak és oda kap, ezt jelenti; 

p1tCzuja, schöller, kluf t, ruházat; 
punc, meniisze, női szeméremtest; 
piire111zaj, vas szekrény. 

R. 

Rajcsos, raj, matróz, tolvaj; 
rajzolni, lopni; 
rejberli, gyufa; 
ro ka, arany; 
roma, kohány, cigány; 
ruhi, verés; . . . 
rauchen,numeramachen, nemileg közösülni ; 
rauchká, klunt, kraml, pfeifen, kéjnő; 
rach111ónesz, nebich, részvétnyilvánítás; 
reiberl, gyufa; 
reiszen, kártyán nyerni ; 
réschiiszchetl gúnyból tisztelgés: 
retti, árnyékszék; 
riss, kártyánnyert pénzösszeg; 
rol/e, temetés; 
rusehe, tolvaj hites felesége; 
russ schocker, kóóser, hamiskártyás, sipista; 
russ~n, spucken, sliacsgehen, schliachenen, vallani; 
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Sárga, gyanús, nem jó; 
sáros, adós; 
snabó, pálinka; 
szakítani, kártyán nyerni; 
szlihácsra menni, vallani ; 
szolnok, kórház; 
szondizni, aludni; 
sách, fucs, sok; 

S. 

sacherl, jogos, de kisebb osztályrész;; 
salzweken, csecsemő; 
samst-de-há, dobd el a kártyát; 
samsen, dobni, eldobni; 
sarfenen, zsarolni boszúból; 
sasern, auslewiren, baldo1Vertt, tolvajlási tervet kieszelni;: 
saserer, auslewirer, baldo1Verer, ügynök, ki a tolvajlási 

tervet megállapítja és a tolvajokkal közli; 
schabber, apróbb betörési eszközök, u. m. kisfúró, rás-

poly, srófhuzó stb.; 
schapist, sápista ; 
schaszchenen, sch1Vechenj inni; 
schéé, óra; 
schékerbilbl, hamis vád; 
schem, név; 
schemelochener, órás; 
schojwet, törvénybiró ; 
schmekke1', szimatoló, ezt a tolvaj titkos jellel is szokta:. 

közvetíteni; a hüvelyk és mutató ujját orrán végig 
huzva azt jelenti, hogy az, akire ránéz, egy 
schmekker; 

scheidling, halajne, üveg ablaktábla; 
scheile, kérdés; 
sChiboj, osztalék; 
schick, vásár; 
schjeban, siess; 

schiebééresz, zsidópiac ; 
schikker, schwedíg, részeg; 
schickenhalter, vásári tolvaj; 
sch imli ng, csomag; 
schimmeln, pleitegehen, szökni; 
schimIer, szökevény; 
sckinkenbein, kracher, revolver; 
SChl1elli, schneitzkarten, zsebkendő; 
schneller, puska; 
schlémást, szeren~sétlenség; . 
schlémáslvogel, sorsüldözött tolva]; 
schmecken, szimatolni; 
schmelcen, pénzt váltani; 
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schmierestehen, lesbe állani; ... . . 
schmecker, rendőri ügynök (lásd a sZImatol? I~Irasat); . 
schlimket, kizárólagos tolvaj szállóhely maganhazban hol 

a tolvaj ellátást és előleget kap; 
schleferl, haszontalanságot tolvajló; 
schlimaler, zrinyist, naplopó; 
schöller, kluf t, pucuia, ruhá~at; 
schütz-ld-laszlovszky, egy fonnt; 
schneitzkarfen, schnel/i, zsebkendő; 
schóchererhát, szegényesen öltözött ember; 
schócherer, véső, cigány; 

r" shócher, stier, kalt, szegény:; 
schófel, rosz; romlott; 
schómájérbájesz, kávéh áz; 
scltónem, év; 
schámajer, kávé; 
schottlandische shojre, boltból vagy vásárról lopott és 

nehezen felismerhető tárgy; 
schotienfuhr, tolvaj zseb ; 
schrátz, schropj, gyerek (tolvaj gyerek); 
schranker, betörő tolvaj; 
schrankzeug, betörő szerszám; 
schreckstein, félénk; 
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sch us, séé, 10 krajcáros váltó pénz' 
schttmájerpie, költség, fizetendő kbltséo- a korcsmába 

(cech); t:> 

schüwrelef, kellemetlenség; 
schwechád, leitatni; 
schwedichó, részeg áldozat ; 
schwemm, fürdő; 
schwalbenschweif, frakk; 
schwechen, schaszchenen, inni ' 
schwarzfar~er, galach, gsche1'ter, pap; 
schropf, s~atz, gyerek (tolvaj gyerek); 
schwarzedzamantenhandler kőszén tolvaj' 
séáchl, ész; , , 
sebeIn, séer, örülni; 
sée, am sée, tolvajlási láthatár; 
senf!, ágy; 
séer, sebeIn, örülni; 
seewachen, handein, sachern, lopni ; 
seewacher, tolvaj; 
shaine, ellenség; 
shojre, háklpákl, lopott tárgy, préda; 
s~hokker, russ, kóóser, hamis kártyás, sipista: 
slch selbst verzinken, magát elárulni; 
singen, picken, enni; 
schokkel~' kegler, stiegenlaufer, gutmorgel'l1VÜnscher, nap-

pa 1 tolvaj; 
sliácsgehen, s!iáchenen spuklJn, rucsen, vallani; 
sméáchenen, nevetni; , 
sonika, azonnal; 
spangoli, szivarka, cigarette' 
sperling, retesz; , 
sPa:nk~aul, négy gyűrűs ütővas (Todschlager) 
3p~e, ,uzlet, bolt, kávéház tulajdonos; 
sp~est,n, üzlet, bolt, kávéház tulajdonosnő j 
sptes!, tolvaj korcsma, kávéház, 
springer, barsein, láblánc ; , 

spritzen, ablaktáblá~ benyomni ,; 
spuken, rucsen, sliacsgehen, sltachenen, vallani; 
szeppi, tót; , 
szyickenen, boszantani, elcsalogat11l; 
szikke den chó weg, csald el ezen meglopott embert; 
szrickner, viccelő; 
szyoli, büdösség; 
s::yolenen, büdös; 
szrore, ur; 
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stauber, szivar, dohány; 
staudenschlagen, fortély által valakitől titkot kivenni ; 
stauden, ing; 
sleiger, létra; 
slieke, csöndben; 
ster, kali, schocher, szegény; 
stiftIM, kezdő tolvajnő, kezdő kéjnő ; 
stockt, van:; 
stockerau, zálogház; 
stockksiewerl, zálogcédula; . 

/strangl, zsinór selyemből, melyet a hurkosok hasznaInak; 
strade, út; 
stradehandler, .útonálló, huszonnyolcas ; 
strang, lánc; 
strille, vigyázz; 
stranglilisten; csalók, kik zsinórral űzik mesterségüket; 
stejansleiter, hosszú nyaklánc. 

T. 

Tachi, nagy ertékű; 
táli, első kiosztás a kártyázásnál; 
lálien, hóhér; 
tarchenen, popeln, koldulni; 
tarchener, koldus; 
haile, függőlakat ; 
thie, ürügy; 

. thiemelóchener, szájhős; 
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thóle-schick, joysl-schick, búcsú; 
tileml, a halálra itélt részére készített kötél; 
tilmen, halálos itélet kötél által' 
tippel11:t!tsa.ma~ten, betöréses I~pás, melynél ajtót kelli 

kJfeszltem, vagy falat áttörni; 
todtenscheiH, kényszer útlevél ; 
t~jf, értékes, jó, (tárgy); 
toofes, rab; 
tófésen, rabok; 
torfdrucker, zsebtolvaj 
trapper, ló; 
tréfe, tetten éretni a prédával együtt; 
tremmer, mojre, félni; 
trepiene, lépcső; 

trillihokken, lábbal való jeladás hamis kártyázásnál ;. 
tritt, cipő, lábbeli; 
triftmelóchener, cipész; 
tucken. adni; 
tüme, jaske, templom; 
twiszetófes, fegyház. 

U. 
Obertippeln, megtámadni ; 
udem, rendőr kapitány; 
ulem, néptömeg, tolongás; 
umhang, férfi, vagy női felöltő; 
umplanken, kicserél ni ; 
u,nterbuchsen, gatya; 
unter hipisch sein, vizsgálati fogságban lenni; 
untermakenen, eltüntetni. 

V. W. 

Vászonra zsugálni, hamisan kártyázni; 
veréb, pali, áldozat; 
verdutzen, eltakarni ; 
verkitsen, verpássen, eladni; 

verdienen, tolvajlás által szerezni; 
verlabert, verbrennt, szerelmes lenni; 
'vermakkern, elrejteni; 
verpássen, verkitsen, eladni; 
verschitt, mili, ertappert, elfogattatni; 
verschliáchenen, társára vallani; 
verstocken, elzálogosítani ; 
'ver1Vamst, elrontva; 
vom freien, szabadból ; 
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vom freien Verschitten, szabadból elfogattatni; ezt szokta 
mondani a tolvaj, midőn oly ügyben fogják el, 
melyben nem érzi magát bűnösnek; 

verzinkeu, verschocheru, elárulni; ' 
wáá, 1Váágán, gazember; 
1Vach/el, csík (bagó); 
walterschlagen, a kártyacsomó lapjait ügyesen felültenni ; 
wamsen, rontani; 
1Vand, fal, a tolvajt fedezni; 

'wechsler, 1vechslerinen, chi/fener, pénzváltók, csalók; 
'lueisli, kitiltva lenni; 
1Véttdl, 1V01VÓ, 1Vachó, férfi testrész, ivarszerv ; 
1vics, üf!yetlen, tudatlan, tapasztalatlan; 
wicserchó, Blinderchó, kit könnyen meglehet főzni r 
wicsermelóchener, ügyetlen tolvaj; 
1Viesen, teke asztal ; 
'1VÚld, zauberlmal1tel, tolvaj köpeny; 
wiola, winierfriedl, téli kabát; 
wolf, hat; 
wowerl, séé, jlinc, 10 krajcáros váltópénz; 
mo1VO, 1Vendl, 1Vachó, férfi testrész ivarszerv. 

z. 
Zóof, ] forintos bankjegy; 
zsaró, rendőr; 
zsuga, lila, kártya; 
ZSUgáZ11i, kártyázni; 
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za1!be~-lmante~ wfnd, tolvajköpeny ; 
:zrznyzst, schltmajer, naplopó; 
zsámbékerzátzt11g, ál beszéd ; 
zug, kézi kocsi; 
z1tplanken, hozzáadni. 

1, 
2, 
3, 
4, 
S, 
6, 
7, 
8, 
9, 

10, 
11, 
12, 
13, 

20, 
21, 
30, 

Tolvaj számok. 

= á alsó; 
= bé; 
= . gi; 
= dá; 
= csá; 

wolf; 
sie; 

31, = schlauschem alsó stb. ; 
4~=dám~fu; , 
41, = dá malőralsó stb.; 
50, = á hal ber man ; . 
51, = csá malőr alsó stb. ; 
60, = wolf mal Őr' 

_ samstag, 
- olló; 

malőr; 

61, = wolfmalőr ~Isó stb.; 
schábetz; 70, = sie malőr; 

malőr alsó; 
= malőr bé; 
= malőr gi stb.; 

kobi; 
kobi alsó stb.; 
schlauschem; 

71, = sie malőr alsó stb.; 
80, = samstag malőr; 
81, = samstag malőr alsó stb.; 
90, = olló malőr; 
91, = olló malőr alsó stb. ; 

100, = mann; 
200, = bé mann; 

1000, = riesen. 

VI I. FEJEZET. 

A C I G Á N Y O K R Ó L. 

I. Általában. 

A tapasztalat azt mutatja, hogy ha nem ösmerős 

az ember ennek a népfajnak szokásaival és hajlamaival, 
a velök való érintkezés rendkívűl nehéz, - míg ha 
úgyszólván közéjük vegyűlünk s érdeklődést tanúsítunk 
nomád életmódjuk, korlátlan, vad szabadságvágyuk 
iránt, - nagyon közlékenyekké lesznek s igen sok 
oJyandolgot tudhatunk meg róluk, amik a legnagyobb 
bizalom kifejezései. 

A cigány egészen más, mint a civilizált lakosság
nak bármely rétege; még a legromlottabb, legelvadul
tabb alakhoz sem lehet őt hasonlítani, azon sajátságos, 
minduntalan megnyilatkozó cinizmusnál fogva, mely e 
fajt az egész világon egyaránt jellemzi. Mindazok az 
észleletek és tanulmányok, melyeket rendészeti és köz
biztonsági szempontból a psychologia segélyével az 
ember imitt-amott összeszedett, a cigánynyal szemben 
kárba vesznek, azokra egyáltalán nem alkalmazhatók. 

Bármennyire különbözzön is a cigány minden 
más fajta közártalmútól, vagy gonosztevőtől, a maga 
fajtájához - egymáshoz, valamennyi csdálatosan hason
lít. És habár évszázadokon át ez a népfaj országok
szerte széledt el és telepedett meg, nem volt képes be
olvadni az őt környező nemzetiségekbe : alakban, arc-
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ban, nyelvben és szokásaiban ma is egyforma . 
denütt. mm-

, . Nagyon jól j~lIemzi, őket Wlislocky, aki tanulmá
nJ: a~.n~~ megsz,erzese vegett huzamosabb ideig élt 
ko~ottuk s ennel:ogva nagyon jól ösmeri szokásaikat. 
~":'lIsI~ckV ugyams általános jellemzésül a követkt!zőket 
IfJa roluk: " A cigány erkölcse és jelleme keveréke 
a ,hasznavehe~etle~sé~ é~ szemtelenségnek, ~ tartózko
das! komoly~ag es . ~gazI. könnyelműségnek ; azonfelül 
maJL:nem teljesen hIanyzIk náluk az itélőképesség és 
~~ ,e~~elem, .. melynek, mint közönséges tudatlanságnak, 
Kls~.rol a naIV ravaszság és a furfang. Minden cseleke
de,tukben alacsony alattomosság nyilvánul, a mivel 
masokat rava~zul r~szedn! törekesznek. Az igazsággal 
n~gyon ellenseges I~bon allnak : bizonyítani igyekeznek 
keptelen dolgokat es hazudnak arcátlanul és" p;' I' 
'lk"I' . ,ru as 

ne u '. m~~t sz~g~ené.~zetük t<?!jesen hiányzik. Egyedül 
a ·test! buntetestol telnek. Erzelmeik nyilvánításába t1 

meggondoltak, kegyetlenek és bosszúállók. " 
~zen mindene~etre helyes jellemzéshez megje

g~~zZUk, hog~ Wlzslocky főképen az erdélyi vándor. 
clnanyoka,t, .a~ ugynevezett "kortorárokat" tanulmányozta 
s ezek lelr~saba~ és ösmertetésében úgylátszik sokkal 
~Iaposab? ,IS, mmt a magyarországi cigányokról írt 

·osmerteteseben. Ha a mi cigányainkról s általában 
~agyar~ kirá,ly~ág terűletén kóborló cigányokról akarun~ 
JeIlem.~oleg ImI, akkor a fentebb vázolt jellemzésen, t. i. 
a f~lulmulhat,~an lt;stas~gon, bosszúvágyon és kegyet
lense~er: kIvui, meg hihetetlen és határtalan gyávasá
gukrol IS meg kell emlékewünk. 
" Cigányainknak ez a tulajdonsága nemcsak a csend
orre, hanem az ügyészre és a vizsaálóbÍróra nézve is 
font9ssággal ?ír, mert a nyomozás és vizsgálat során, 
a buncsel.~km~n'y, a ~z~ndék és cél megítélésénél, midőn 
a tett elkovetesevel cIgany gyanúsíttatik, mindig előtérbe 
kell azon gondolatnak lépni, hogya cigány és a gyá-
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'vaság fogalmak elválaszthatlanok. Nem mérvadó ezzel 
'szemben az az elfogadott általános nézet sem, hogya 
'hadsereghez besorozott cigányok állítólag jó katonákká 
válnal{. Salzel' cs. és kir. százados, ki acigányoknak 
szintén alapos ismerője, azt mondja róluk, hogy: "Sokáig 
kell a cigánynak katonának lenni, vagy rabló életet 
folytatni, hogy bátorsága legyen magát az ellenség 
golyójának kitenni, vagy az útast kifosztani, mielőtt azt 
bokor mögül orozva meg nem gyilkolta." A cigány 
gyávaságáról . Erdélyben, Romániában és Moldvában, 
'magunk is nem egyszer tanulságos tapasztalatokat sze-

.... reztürik. Akárhányszor eiMordui, hogy egyetlen bátor 
férfi, bottal kezében, egész cigánykaravánt szétkerget 
és megszalaszt. Egyébiránt Erdélyben közmondássá vált, 
hogy: "Egy vizes rongygyal ötven cigány t lehet meg
szalasztani. " Különben mindennapi dolog, hogy egy 
csendőr járőr, sőt egyes csendőr, vagy más rendőri 
közeg, egész csomó cigány t akadálytalanul kisér maga 
előtt. Előfordult, hogy egyetlen csendőr körülbelül 30 
cigány t, köztük 20 férfit kisért be tovajlás gyanúja 
miatt. A fogház[elügyelő tréfából megkérdezte a cigá
nyokat, hogy miért engedték magukat egy csendőrtől 
letartóztatni ? "A csendőr úrnak fegyvere van és a 
fegyverben? töltény," mondá a legidősebb cigány, -
s midőn a fogházfeli.igyelő megjegyezte, hogy hiszen 
nem ölhetett volna meg a csendőr mindannyitokat, -
,azt a hős feletet kapta, hogy: " Mindannyinkat ugyan 
nem, de hetet igen, s egyikünknek sem volt kedve, 
hogy a hét között legyen." 

Gyávaságukat jellemzi az is, hogy gyilkosságot 
majdnem kivétel nélkül csak alvókon, vagy biztos búv
helyből, esetleg méreg által hajtanak végre, vagy kisér
lenek meg. Oly gyilkosságra, vagy sulyos testi sértésre, 
mely miatt a cigány magát veszedelemnek tette volna 
ki, vagy amely miatt ellenfelével szemtől-szembe kell 
áilania, bűnkrónikájukban alig találunk. 
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A példabeszédek és közmondások rendesen fején 
találják a szeget; ilyen igazat mondó példabeszéd az 
is, hogy : "Félti, mint cigány a bőrét. Il 

Elismert dolog, hogy kémszolgálatra a . cigány 
igen kitünő eredménynyel használható fel. Ezt illusztrálja 
különben az a rendkívüli ügyesség is, melylyellopásaik 
elkövetése előtt apró kémlelődéseiket végzik. Azt is 
állít ják, hogy a kémkedésre azért alkalmas a cigány 
kivál óan, mert rá lévén szorulva a keresetre, nagyon 
könnyű őket kibérelni. Ez a föltevés teljesen jogosult 
lehet, de amellett figyelembe kell venni, hogya cigá
nyok évszázadok óta nehéz körülmények között, előttük 
teljesen ösmeretlen vidékeken kóboroltak, amely körül
mény tájékozó képességüket az állatéhoz hasonló mér
tékben kifejlesztette. Mert valóban bámulni való állati 
ösztönről tesz tanúságot az a tehetségük, hogy csupán 
elbeszélés után ösmert helyeket, ahol lopást akarnak 
elkövetni, a Jegrövidehb és legbiztosabb úton felkeres
nek s a lopott jószággal - gyakran szétriasztva -
~gy másik, épp oly biztos úton visszatérnek s a me:s
Jelölt ponton egyesülnek. S ezt bármely cigánybanda 
könnyű szerrel hajtja végre, még pedig bizonyára térkép 
és delejtű segéJve nélkül, de még anélkül is, hogy a 
lakosságtól az irÚil~) ;'elől tudakozódnának. Olyan cigány
karavánt, amely a . követendő útirány miatt a jövő
menőket, vagy a lakosságot kérdezgetné, még nem 
láttunk s ez a tartózkodás onnan magyarázható, hogy 
vándorlásuk célját és irányát érdekükben áll a közönség 
előtt titokban tartani. Aki mégis kíváncsi tudni, hogy 
miként tájékozódik a cigány minden idegen segély nél
kül oly biztosan, az kérdezze meg testvérét, a vándor
madarat, hogy mi irányítja röpülését, midőn elhagyott 
hazájába visszatér. 

Ha tehát azon kérdés megitélése forog szóban, 
hogy elkövethette-e a cigány a szőnyegen levő cselek
ményt, sohasem szabad azon megfoghatatlan tehetségü-
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ket figyelmen kivűl hag>:n!, melyszerint ő~ min~enütt 
fe l találják magukat, az lranyt sohasem teveszttk el, 
mindent meglátnak és hasznokra forditanak. Nem mon
dunk nagyot, midőn azt állit juk, hogy a cigány min
denre képes, ha a "minden" alatt oly tettet. é.rtün~" a 
mit ravaszsácf<fal, gyakorlattal, flwfanc'igal, kwa11CStSag
óal és vakmO:őséggel ki lehet vinni. A cigány t úgy keH 
~ekintenünk, mint saját létezéséből és különleges termé
szetéből kifolyó produktumot. 

Az a természet ellen való küzdelem és folytonos 
üldöztetés, ~elynek a vad állat van kitéve, az emberi 
termettel s külOnös értelmiséggel összepárosítva oly 
élő lényt teremtenek, mely némely irányban semmire, 
bizonyos tekintetben padig mindenre ~é~es. Mind~zek
hez hozzá kell gCrndolnunlc, hogy Europaban valo fel
lépte óta a cigányoknak egyedüli .célja és igyekezete 
arra a szűk crondolatkörre szOrítkOZIk, hogy szabadon 
és fücrgetlenűl vándorolhasson a merre akar; nem kiván 
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más fölött uralkodni, de engedelmeskedOl sem szeret. 
Legnagyobb szerencséjének tartja, ha határtalan lustaságá
nak hódolhat s azért a munka emberétől törvényellenes 
úton, furfanggal, lopással igyekszik mindazt megszerezni, 
amire csekély igényeinek kielégitése végett szüksége van. 

2. HáladatOsságuk és vallásuk. 

A cicrány jó tulajdonaira soha sem lehet valami 
komolyat ~lapítani. P. o. gyakran háládatosságot szinlel 
annyira, hogy szinte embertelenségnek látszik ~b,b~n 
kételkedni s mindamellett a következés nem halarol, 
hanem súlyos háládatlanságról fog bizonyságot tenni. 
Erre nézve egy jellemző esetet, mint megtörtént dolgot 
hozhatunk föl. Egy jómódú parasztházat feltörtek s a 
tettes ek abból mindent elvittek, ami csak elvihető volt. 
.Ámbá!" a nyomozás nál minden jel arra vallott, hogy 

10 
.A bűnügyi nyomozás kézikönyve. 



146 

a tettet cigányok követték el, mégis, midőn a ház
beliek ebben az irányban kikérdeztettek, határozottan azt 
állították, hogy az ő házukban cigány nem csak meg 
n em fordult, de tudomásukkal azon a vidéken méo' 
átutazóban sem mutatkoztak. Annál inkább kizártnak 
vallották pedig ezt a gyanút, miveJ bizonyos idő előtt 
egy szegény cigány asszonyt örök hálára köteleztek. 
U,?yani~ a ház g~zdája egy teljesen elcsigázott cigány
not talalt az erdoben, ki a hóviharban képtelen volt 
tovább menni s szánalomból házába vezette szállást 
adott neki, ahol az csakhamar . gyermeket szüit s hosz
szas betegsége alatt a legfigyelmesebb ápolásban része
sült csecsemőjével együtt. Midőn felgyógyulván tovább
mehetett, úgy áradozott a háládatosságtól, hoay a körü
lötte állóknak könnyek gyültek szemeikbe. Úgy beteg
~é~e al~t:, mint ~z ~Iváláskor is folyton emlegette, hogy 
orok halaval fogja vIsszafizetni a vele éreztetett szíves
ségeket s hogy ez iránt az áldott jó ház iránt örökre 
kiméletesek lesznek a cigányok. Ilyesminek csak hitelt 
kell adni, mond ogatták az emberek, - de a nyomozó 
csendőr járőr mégis tamáskodott a czigány assszony hálál
kodásának őszinteségében, s pontos személyleirását vette a 
házbeliektől. (félszemű és feltünő magas volt). A járőr le
írás után csakhamar kézrekerítette a háládatos nőt a bandá
val együtt s a lopott tárgyak egyrészét is megtalálták 
náluk. Aztán kisült, hogy a cigánynő betegségének ' jó 
részét már csak színlelte, hogy az alatt az idő alatt a ház 
beosztását, körülményeit kitanulhassa, kulcslenyomatokat 
csinált , s ekként előkkészítette a bandának abetörést. 

Epp úgy, mint állítólagos háládatosságukban, az 
oly gyakran hiresztelt halottak iránti kegyeletükben 
sem lehet megbízni. Azt állít ják, hogy a cigány a leg
n,~gyobb hazudozást is abbanhagyja, ha azt követelik 
tole, hogy állítását azon hozzáadással ismételje "api
'mttlande" (a holtakra). Ha igaz, hogya cigány ezalatt 
az eskü forma alatt nem mer hazudni, azt nem az 
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elhunytak iránti kegyeletnek lehet tulajdonítani, hanem 
a lösértetektől való gyerekes félelmének, a mi tulajdon
képen !lZ Ő egyedüli vallásos érzeimét képezi. Megje~y
zend ő , hogy" ,mtlo" cigányul halollat, s egyszel~smm.d 
kisértetet, lidércet, is jelent s a végtelenü! babonas Cl
aánynak nincs bátorsága az annyira rettegett szeIleo:e:, 
: "mItlo"-t, vagy "mttlande"-t hazugságaihoz tanubI-
zonyságul relhivni. , ' '" 

A ciaány csak nagyon homalyos keresztenyi osme~ 
retekkel bfr; ugyanis a "de-ilel" (Isten) és a "ben( 
(ördög) fogalmakat nem tudja tisztán .megkül?~bö~,tetn, l. 
Mindkettőt földöntuli hatalomnak tartja, a kJtol Jot es 
rosszat egyaránt várhat. A purgato~iumot épp úgy, n~vezi 
"be11geskero jak", ördögi tűznek, mmt "develeskero Ja~ " , 
isteni tűznek' és isteninek nevez sok olyan dolgot IS , 

a mely reá nézve határozottan kel1eme~len; igy pl. isteni 
időnel{ : "develeskero tsiro"-nak mondja a , fergeteget, s 
ha egy állatja elpusztul, megdöglik, a :rme a m.a~y~r 
paraszt többnyire azt mondja, hogy "elVItte az ordog , 
a cigány úgy fejezi ki magát: "az Isten ölte me?". Ha 
eay nép a vallásról hiányos, vagy éppen semmI foga
l;mmal sem bír, akkor az "Isten" fogalom alatt nem a 
mindenható, a jóságos és az oltalmazó Istent érti, hanem 
eay magasabb ellenséges hatalmat s képzeime nem csu
pán az ördöggel foglalkozik, hanem főleg a szelleme~
kel és kisértetekkel, a melyeknek aztá~ röhamosa~ ~s 
hatalmas erővel alá lesz rendelve, mig az Istenrol es 
az ördögről való különben is homályos ismeretek telje-
sen idegenekké lesznek. 

3. A cigányok vándorjelei. 

Dr. Vlislocky Henrik etnografiai író, ki tudományos 
megfigyelések céljából maga is hosszú ideig élt a cigá~ 
nyok között, általános érdekű, de különösen a nyomozo 

10' 
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szolgálatra igen hasznos tapasztalatokat szerzett a 
cigányok vándor jeleiről. 

Dr. Vlislocky megfigyelései szerint ritka esetben 
szoktak nyáron át ugyanegy cigány törzs taajai eayütt 

. b b 

maradm, hanem csapatokra oszolva, bejárják az orszá-
got. Hogy pedig az utánuk következőknek vándorlásuk 
irányát és a felmerülő egyes hireket tudtára adhassák 
bizonyos jeleket alkalmaznak az útak mentén. Ősrégi: 
nem~edékrő.t nemze?ékre szálló jelek ezek, melyeket 
Europa maJdnem mmden vándorcigány törzse eayaránt 
használ. Hogy azonban zavar ne történjék, ho~y t. i. 
egy idegen törzs tagjai véletlenül a mások számára 
elhelyezett vándorjeleket maguknak szólóknak ne tartsák: 
az általános jelek mellett minden törzs bizonyos hirekre 
még törzs jelet is kap, melyekből megtudható, hogy 
melyik törzs tette le ezt, vagy azt a jeit. 

A legegyszerűbb vándorjel a következő jelekből 
van összetéve: 1. magából a voltaképeni hírmondó 
jelből, ;;. a törzs jeléből, 3. az illető csapat főnökének, 
vagy egyes , esetben valamelyik előre küldött tagnak 
személyes jeleiből . 

Ezek képezik a voltaképeni vándorjelet, melyhez 
aztán még időszámítási jel is járul. Az időszámítási jel 
azt a napot adja a következő társak tudtára,amely 
napon a vándorjel letétetett. '. 

A magyarországi erdély-részi és oláhországlcigá
nyoknál ezen jelek neve nsziklajimakő" = mutató, - a 
s zerb és török cigányoknál "childerpen" = "várakozás"
nak hívják, míg a német cigányok e jeleket "sziker
paszkero"-nak nev~zik. Ily jelek megsemmisítését, ha 
idegen törzs től is származnék, a legnagyobb bűnnek 
tartják és az illetőt a törzs vajdája becstelennek -
melalesz - nyilvánítja és a törzsből kizárja. 

Az ilyen kiközösített cigány bizonyos idő multával, 
mely idő alatt egyedül kell vándorolnia, bűn pénz lefize
tése után a törzsbe ismét felvehető, azonban mindörökre 
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elveszti saját jeIét, ha netaUin ilye~t birt ~o,lna; pedig 
egy ily saját jel birása minden. v~?dor c?ganynak l~g
főbb kívánságát képezi. Télldejen, mlk?r az egesz 
törzs rendszerint eayütt van, szokta a vajda ezeket a 
jeleket bizonyos kiv'é.ló szolgálatér: nyilvános gyülés?en 
az érdemes tagoknal{ adományoznl. .~ vajda :ljwsze.ruen 
megmagyarázza az adomán?,o~?tt Jel. alakjat, mire a 
kitüntetett zSE'bére nagy lagZI kovetkezlk. 

De nem mindig az érdemeseknek jut ki ezen ki
tüntetésből. Ha a vajda egyik, vagy másik, még eddig 
.ki nem tüntetetttörzstagnál meglehetős pénzösszeget 
sejt, mely nehány ?api evés-ivásra elegendő , csakhamar 
megajándékozza a Jellel. " .. ' .. 

A vajda által a csapat fonoknek es egyes torzs-
tagoknak adományozott személyes jelek, közön~é~esen ,a 
következőkből állanak: biz011yOS SZa11tu ,vaga.sok~o!, 
rovásokból fára, annak hosszában, vagy szelesseg~ Ir~
nyában alkalmazva; bizonyos számú ló-, , vag~ dzs~no
szőrből, paszulyból, tök'magból" szalm,aszalakbol; biZO
nyos számú és bizonyos modra vag ott, felmetszett, 
vagy lehámozott vesszőkből. A, vajdák mag~k megha
tározott szinű gyapot vagy poszto fonalakat vala~ztanak 
vajdajeliil, míg a törzs jelét általában a vándorJel fek
vése és a.lakja tünteti fel. 

KeresZtútakon . . magánosán álló fák és bokrok ' 
. közelében hidak és' patakok mellett, minden feltünőbb 
hely köz~lében ily vándo~jel~k állí~tatnak .:öl. Ren,desAn 
egy ágacskát hárOtlt mellek-agacska'val a fold?e szurna~, 
amidőn a középső mellék-ágacska a csapat altal vett ut 
irányát mutatja. Vagy egy fa o~dalára, ';lely a vett 
útirány felé van fordulva, bizonyos szamu :úvasokat ~et
szenek, vagy rongyokat akasztanak. , Neha , ~:.almaval 
befekert köveket egymásra halmoznak es mellelL~k ~ ve~t 
útirányban egymásmellé, sorba, bizonyos szamu kiS 
kövecskéket raknak. 

Ami a vándorjelekhez függesztett időszámítási jele:-
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I~et ille~.i" meg~e~yzendő, .h~gy valamennyi keresztény 
torzs Kozepeuopaban, az Idot az egyház három sáto
ros ünnepe és a Szent Mihály napja után eltelt vasár
napok szerint számítja, az évet tehát négy részre osztja. 
Például Karácsony utáni hetedik vasárnap, Szent Mihály 
nap utáni harmadik vasárnap, husvét utáni első vasár
nap, pünkösd utáni ötödik vasárnap stb. 

. Min~e~yik. ünnep után a vasárnapokat egynél 
k~zdlk ~z~mItam. Ha például a mármarosi Renyáte nevű 
vandorclgany törz::; vajdája, őt követő alattvalói val 
t~.datni ~,ka~ja, ~og.>: pünkösd utáni ötődik vasárnap ra 
kovetkezo szerdan itt, vagy amott, akkor következő 
jelt csinál; rongy darabot szúr egy fának a vett irány 
~elé nyúló ágára; a rongyra vörös gyapottal (a vajda 
Jelével) hosszában öt öltést (az öt vasárnap) és széles
ségében három öltés t Ca három nap: hétfő, kedd, szerda) 
tesz. - Nevezett törzs vajdájától származó ily vándor
jeleket mult nyáron Jegenye fürdő környékén találtak. 
'!: ;ongyokon hosszában tiz öltés és szélességére négy 
oItes volt varrva és azonfölül ganajjal is be voltak 
kenve. E jelek a következő társaknak tudtukra adtá k 
hogy a vajda a fürdőtelepen pünkösd után tizedik 
vas~rnapra. következő csütörtökön átutazott; a ganaj 
pedig azt Jelezte, hogya törzs sertéseit a bánfi-hunyadi 
vásáron előnyös áron eladta. · . . 

Hogy nemcsak a vett útirány, hanem bizonyos 
megtc,rtént dolgokat is a következő társak tudomására 
adhassanak, - e célra a vándorjelekhez bizonyos tár
gyakat csatolnak Ha például a jelek csak részben van
n~k marhaganajjal bekenve, ez azt jelenti, hogya ható
sagokkal szemben ovatosak legyenek; ha egészen be 
v~nnak kenve, ez azt jelenti, hogy lopás miatt üldözőbe 
vetettek, tehát vigyázzon kiki a bőrére Egy borostyán 
ágacska a jeIhez csatolva azt jelenti, hogya csapat 
valamelyik tagja megbetegedett. Hogy hírül adják a 
beteg nevét is, a borostyán ágacskához az illető sze-
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mélyes jegyét csatolják; ha nem bir személyes jellel a 
beteg, akkor legközelebbi rokonáét helyezik oda, még 
pedig kétszeresen, háromszorosan, négyszeresen. A két
szeres jel a fiút, a háromszoros az unokát, a négysze
res a dédunokát jelenti, ha a· jelek egymás mellett 
vannak elhelyezve, akkor a fiút, ha egymás fölé, akkor 
a leányt stb jelentik. Ha valaki a lábát törte, akkor a 
borostyán ágat félig megtörik ; ha a megtört galyacskát 
szalmával tekerik körül, akkor az illető karját törte. Ha 
véletlenül valaki meghalt, miről a társakat hamar tudó
sítani nem lehet, ezt félig szenesedett borostyán ágacs
kával jelzik. E borostyán ágacskákat "kaszta blachdari- . 
.deng,'e "kaszta pillango-vengre"-nek "pillangók jajának" 
nevezik. 

A pillangó a cigány néphitben rosszat jelent. 
Egy, a vándorjeihez csatolt nyírfa ágacska annyit 

jelent, hogy valakit a hatóság elfogott; egy fűzfa 
ágacska ellenben családi szaporodást jelez. Ha az újszü
lött fiú: vörös, ha pedig leány: akkor fehér gyapottal 
tekerik be az ágacskát. Egy fenyő ágacska eljegyzést 
jelent, egy tölgyfa ágacska egy törzstag viszaérkezését 
jelzi. Bőrdarabkák fontos ügyben való találkozásra 
szólítják fől a társakat. 

Hogy hol és mikor történjék a találkozás, azt 
' .a következőkép jelzik. Az idot a bőrdarabba van'( ölté

sek által tudat ják, mint ahogy már fentebb elmondottuk; 
a helyet pedig olyformán jelölik meg, hogy a bőrda
rabkába négyszögletes és köralakú lyukakat vágnak. Egy 
négyszögletes lyuk, a vándorjeihez legközelebb fekvő 
várost jelenti, két és három ilyen lyuk, a jelzett irány
ban fekvő második, ilIetve harmadik várost. A köralakú 
lyukak falvakat jelentenek. Például három köralakú lyuk, 
aztán egy négyszögletü és ismét két köralakú lyuk, 
azt jelenti, hogy a jelzett útirányban három falun, egy 
városon és aztán még egy falun kelJ átvándorolni, hogy 
.a tervezett összejövetel helyére eljusson az ember. Az 
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Ui?lsÓ lyuk mi1tdi4 magát az összejövetel helyét jelzi .. 
MIhelyt egy helyseget elhagytak, a következő vándor
jeIbe már egy lyuk kal kevesebbet vágnak. 

Disznószőrök a vándorjeihez illesztve szerencsét . . " 
sIkert Jelentenek; kutyaszőrök pedig intik a következő 
csapatokat, hogy vándorlásuk irányát siessenek meg
változtatni, mert veszély fenyeget. 

Minden csapatnak (rokonságnak) gakkiJa - számja 
is van még nevéri kívűl: első, második, harmadik csa
pat Ha például az első csapat a harmadiknak tudtára 
akarja adni, hogy veszély fenyegeti, akkor a kutyasző
rök közé három döglött bogarat teker. Ha már most a 
vándorjeihez például, a negyedik csapat előbb érkezik 
mint, a harmadik: akkor tudja, hogy nem neki, hanem a har~ 
madlk.~sapatnak szól a jel, melyet aztán érintetlenül hagy. 

Uvegdarabok a vándorjeihez elhelyezve, egy állat 
elvesztését jelentik; ha az űvegdarabok nagyon kicsi
nyek, az azt jelenti, hogy az állat megdöglött, - ha 
nagyok, hogy az állatot ellopták, vagy eltévedt. Ha az 
üvegdarab~~ tiszták, úgy az illető állat ?ó, ha pedig 
marhaganajjal vannak bekenve, akkor disznó. 

E vándorjelek alkalmazása a cigányokra nézve 
v~ndorl~saik közben igen nagy fontossággal birnak, ezek 
kepezven náluk a rendes szerkezetű postát. Azért 
hazánkban, ahol az igazságszolgáltatásnak a kóbor 
c~gányokkal annyi dolga akad, nem fölösleges, ha lehe
toleg minden csendőr legalább az itt röviden elmon
dottakat emlékébe vési, hogy ebbeli ösmeretének alkal-
milag gyakorlati hasznát is vehesse. 

4· A cigányok nevei ről. 

A cigányneveknek a nyomozó szolgájatban külö- . 
nös jelentőségük van, amennyiben rendszerint nehézsé
get szoktak a nyomozás elé gördíteni. Hogy egyátalában 

153 

van nekik nevük - legalább a mi fogalmaink szerint 
- annak alig több száz évén él - mióta t. i. hivatalo
san lettek rá kényszerítve, hogy nevet viseljenek. A 
törvény ezen intézkedése sehogy sem voltinyére a ci
gányoknal{, mert nagyon jól tudták, hogy az igazság
szolgáltatás keze könnyebben utóléri őket, hogyha előző 
bűncselekményeik és búntetéseik, bizonyos névhez füZőd
nek. Innen van még most is, hogy nemcsak egy csa
lád, hanem egész törzs, sőt egész vidékek cigánylakói 
ugyanegy · név . alatt ösmeretesek. Igy például a volt 
határőrvidéken alig hallani más cigánynevet, mint : 
Horváth, Sárközi, Baranya és Kabos; aDunántul 
nagyobbrészt Kólompárok szerepelnek; de a Kolompár 
nevű cigánycsalád elvan terjedve mindenfelé, úgy hogy 
az ország bármely zugában találhatunk ilyen nevúeket. 
A rendőri körözés ekből is naponta láthatjuk, hogy ha 
cigányról van szó, akkor csupa Horváth, Sárközi vagy 
Kolompár nevek ismétlődnek, s minthogy azoknak leirá
sában ugyanazon cigány typusra ismerünk, igen nehéz 
rájönni, hogy vajjon a tavaly fogva, esetleg gyanúsitva 
volt Horvát, Sárközi, vagy Kolompárról van-e az eset
ben is szó. 

A német cigányok nevei már jobban különböznek 
egymástól, de azért . ezek is lehető szűk körben mozog
nak: Weisz, f{yeltiz, Röck, Kiefer, Handstein, lvlerck, 
Muffel stb., melyek minduntalan előfordulnak. De szám
talanszor akadunk a német, kűlönösen az ausztriai és 
a csehországi cigányok között magyar nevekre is, ter
mészetesen az ilyenek csak ideiglenes yándoréletet élnek 
ott s előbb-utóbb visszakerülnek hazánkba, eredeti nevei
ket azonban a kűlföldön is következetesen meg
tartják. 

A westfáliaicigányok, akik egyébként tajuknak legtisz
tességesebb elemeit képezik, többnyire ']anson, Lagerin, 
Rebstock, Mettbach nevűek. Mindezen nevek azonban a cigá
nyoknak csak úgynevezett hatóság előtt nevezett neveik,. 
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amely név alatt a cigány magát keresztelteti, soroztat ja 
és - becsukatja. A cigányok maguk is tudják egy
másról, hogy ezek csak "hatósági"' nevek, s/ nekik csak 
arra valók, hogy ha a hatóság közegeivel dolguk akad, 
ne legyen bejelentéseikben ellenmondás amin rajtaéretni 
ily esetekben nem volna tanácsos. Egymásközt egészen 
más nevet használnak, még pedig olyanokat, mint a 
milyeneket csak az indiánoknál hallunk. Ezek legtöbb
ször csak melléknevek, vagy főnév mellé ragasztott 
ösmertető - ugynevezett csúfnevek, p. o. sastereskero, 
a vasas; bidangero, a fogatlan; bikaneskero, a fületlen; 
binaskero, pisze (orra tlan); gahetselto, a kopasz; l1úlla
kerdo, a korhely; vesavo, a sánta; azután : gali minsch, 
a fekete leány; Sjuri sifro, az erős kés; végre: muri, 
liba; bersero, a pásztor; miriklo, gyöngy; nasado, az 
agyonvert stb. 

Amde ha egy cigány tól azon társa nevét kérdez
zük, akitől történetesen csak most vált el, még ha iker
testvére volna, sem nevezi másként, mint a hatóság 
előtt ösmert nevén. Ha aztán tovább kérdezősködün k a 
cigány neve után, akkor ,léha sikerül megtudnunk flZ 

igazi (cigányos) nevét is; és ha egy ilyen valódi cigány 
nevet meg tud a csendőr, mindig jól teszi, ha föl
jegyzi azt, mert igen gyakran hasznát veheti, midőn 
hatóságilag bevallott ugyanazon nevű két cigány t kell 
egymástól megkülönböztetnie ; megjegyzendő, hogy az 
egyszer fölvett nevet a cigány sohasem változtatja meg, 
s ugyanazt a nevet örökölni sem szokták. 

5. Hogyan lop a cigány? 

A cigány által elkövetett lopásnál a legfigyelemre 
méltó bb az a rendkivüli ügye s ég , melylyel, az a lopást 
végrehajtja. Ez a nagy ügyesség különösen azért érde
meI figyelmet, mivel gyakran szegény cselédeket, vagy 
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a ház viszonyaival egyébként ismerős egyéneket gyanú
sítanak sőt ártatlanul el is itélnek oly furfangosan vég
hezvitt' lopás miatt a melyről lehetetlennek tartják, hogy 
azt a házi szokásokkal ismeretlen idegen követhette 
volna el, amennyiben semmiféle idegentől sem tételez
nek föl annyi ügyességet és merészséget, hogy az az 
eHopott tárgyhoz észrevétlenül hozzá férhetett volna, 
és mégis, igen sok esetben a cigányok voltak azok, a 
a kik ezen senki által föl nem tételezett ügyességgel, 
ravaszsággal és megfigyelő tehetséggel birtak. Amit a 
cseléd több évi szolgálati ideje alatt, a szomszéd pedig 
évtizedekia sem vett észre a háznál: a vén cigány-o ., 
asszony, a ki koldulva, kuruzsolva, vagy Josolva, egy-
szer fodul meg ugyanott, nehány perc alatt oly pon
tosan megflgyeli és megfontolja a körülményeket, hogy 
észlelései alapján hozzátartozói a legmerészebb lopáso
kat is keresztül viszik. A hova még a macslm sem 
képes bejutni, a kis cigány-gyerek úgy keresztül 
csúszik mintha szárnyas ajtót nyitottak volna meg 
előtte ~ a hová a legügyesebb kötéltáncos is élet ve
szélylyel, vagy épen sehogysem juthatna el, a cil?ány a 
sohasem hibázó, mindig találó vető horoggal biztosan 
elér. Egy lakatos sem képes gyorsan és biztosan meg
határozni, hogy hol van valamely rostély nak gyenge 
oldala; milyen szerkezetű valamely lakat, vagy hogy 
lehet eay ajtósarokkal megbirkózni, hacsak az illető tár
gyat minden oldalról meg nem szemlélheti: a cigány
nak ekhez csak egy pillantásra van szüksége, egy fogás, 
egy tapintás kivülről és már pontosan tudja, hogy mit 
kell tennie. Látjuk, hogy a kőmives vagy épitész mily 
hosszan és gondosan mér, vizsgál, a míg egy falnak 
szilárdsága, erőssége, szerkezete és ellenálló képessége 
felől itéletet mond, hol0tt ha a cigány által eszközölt 

. falbetörést nézzük, azonnal SEemünkbe ötlik, hogy mily 
biztosan megtalálta a falnak legvékonyabb, nedves és 
könnyen . bontható részét s mellé még azt a helyet, a 
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hol a belső oldalon sem talál semmi akadályra esetlea 
ep ott elhelyezett bútordarabra. A fal áttörésé~e egés~ 
blz.tosan ~zt "a helyet válas~tja, a hol nem akad nagyobb 
tefJedelmu kore, melyet eros munkával ketté vágnia kel
lene, vagy a mely szándéka kivitelében őt meaakadá
lyozná. T öbbnyire biztos szakértelemmel szemeIr ki azt 
a .helyet, a hol a keresztül vezető kémény től a fal elgyen
g,ult, ~ a hol nem kell attól rartartania, hogy a lehuló 
t~g~a es .v~.ko~at zaj: okozhatna. Bámulatosan képes a 
cI,gany ~Ivulrol a ~az belső berenciezése iránt tájéko
zodm, ~gy, .h?gy epen a kivánt szobába jut a nélkűl, 
hogy zar t í:lJtokon keresztül, vagy a bent alvók mellett 
kellene elhaladnia, s ha ez mégsem kerülhető el , a leg
nagyobb csendben, a nélkül, hogy valamihez hozzá
ütődnék, vagy másképen zajt okozna, képes az alvók 
mellett elosonni. Ha a házbeliek álmukban méais vala
mit hallanak, azt vélik, valamely szellem surrant bel ágyuk 
m,ell~.tt. Igen! A cigány mint egy árnyék, zaj és test 
nelkul halad el mellettük, bűnös szándékkal és bűnt 
cselekedve. Csak a szaga marad hátra, az a különös 
minden~ á~ható. bűz, melyet senki sem felejt el, ha egy~ 
szer mar erezm alkalma volt. A mint némelyek állít ják, 
ez a sz~g .. felt~nően h~sonlít ahhoz a büzhöz, melyet 
~ . be~szulott neger terjeszt maga körü!. A biróság tag
Jai, kik ezen szagot már gyakorlatból ösmerik s külöll~ 
ben j~ szaglási érzékük van, már a terembe léptük 
al~almaval megtudják, hogy cigánynyal lesz dolguk, _ 
mlOtha az a sajátságos bűz szinte a falakra volna 
tapadv,a. Ezen feltünő körülmény nem egyszer felhasz
nalhato volna arra, hogy konstatáljuk, miszerint egyik 
vagy másik bűntényelkövetésénél cigányok szerepel
tek-e ? Mert ha cigányok voltak a tettesek akkor szük
s~gkép ?izonyos ideig kellett nekik a helyszinén tar
tozkodm, s az ott levő tárgyakat érinteni; legtöbb eset
ben szekrényeket stb. törtek föl, melyekben okvetlen 
feküdtek ruhaneműek, melyek mohón szivják be és, 
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sokáig tartják meg a szagot. Ha tehát a betörés, vagy 
lopás megtörténte után rövid idő mulva oly járőr veszi 
föl a nyomozás fonalát a helyszinén, a melynek egyik 
tagja a sajátságos cigány bűzt már tapasztalásból ismeri, 
majdnem bizonyossággal határozhat ja meg, hogy cigá
nyokat gyanúsítson-e a bűntényelkövetésével, avagy 
teljesen kizártnak tekintse ezeknek ott létét. Ennek 
megállapitása p.;:d;g a nyomozás eredményére nézve 
gyakran igen lényeges befolyással van. 

A cigányok által hátrahagyott szag különben, 
melyről a laikus is vonhat le némi következtetést: 
lzaSOl1lít a zsír szagának az egér szagával való vegyiilékéhez. 

Ha csodálkozás unkat kelti fel az ügyesség, mely
lyel a cigány az épület belsejébe képes behatolni, -
kevésbbé jellemző az az óvatosság is, melylyel vissza
vonulását biztosítja. A szökésre, illetve a menekülésre 
természetesen ő is épen úgy előre készül, mint bár
mely más ravasz tolvaj , csakhogy mászási ügyességé
nél és gyorsaságánál fogva nincs szüksége a hosszú és 
kényelmes visszavonulási vonalra, mint a nem fajabelí 
közönséges tolvajnak. A cigánynak elég a falban vagy 
az ajtón egy kis hasadás, egy meghajlított bot az ablak
rácsban, hogy szükség esetén a menyét gyorsaságával 
és hajlékonyságával tünjék el a helyszinéről ; úgy, hogy 
a káros, a'~ ki -a gyanús neszre még jókor meglepni 
véli a tolvajt, azt veszi észre, hogy az már előbb meg
ugrott, holott csak épen, hogya kezei közül csú
szott ki. 

Meglepetések ellen mindig őrszemekkel biztosit ja 
magát a cigány s ezek az őrszemek lekenyerezhetle
nek: soha sem pihenő éberséggel vesznek észre és 
adnak tudtul minden eseményt; a bagoly látásával 
és a róka hallásával bírnak s még éjjel is jóval hama
rább észrevesznek minden közeledőt, mintsem a maguk 
jelenlétét elárulnák ; csendesen gubbasztva figyelnek s 

-a legkisebb' zörejt vagy lépteket is már nagy távolság-
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ból megneszeIik. Ezek az őrszemek hasonló szolgálatra 
·már kora gyermekségükben gyakoroltatnak be s innen 
van, hogy feladatukat oly utánozhatlan kitünőséggel 
értik. Előnyére szolgál a cigánynak a lopások elköve
tésénél, ho,gy őt úgyszólván sohasem lehet magányo
san, de meg másod-harmad magával sem látni, mert 
a társaságot és fecsegést imádja és semmi sincs annyira 
ellenére, mint a magánosság. Minthogy tehát mindig 
nagy csapatban kószál és lop, a társaság minden taO"
jában, legyen az férfi, nő vagy gyermek, megbizha~ó 
tolvajtársakkal, kémekkel és őrszemekkel rendelkezik. 
Ha lopni megy a cigány, sohase indul magánosan, 
hanem mindIg magával viszi egész pereputtyát: társait, 
az asszonyokat és gyermekeket. lIyenkor a társak a 
lopásnál segédkeznek, ' az asszonyok őrt állanak es a 
zsákmányt kezelik, a ' gyermekek pedig arra szolgálnak, 
hogy oly szük helyeken, ahová a meglett férfi testének 
terjedelménél fogva be nem juthat, keresztül hatoljanak 
~ esetleg a zárakat belülről kinyitogassák. Hogy az 
órszemek célszerü és értelmes elhelyezése minden bűnös 
vál\alatnál a főelv, az már régi dolog, mert minél terje
delmesebb és megbizhatóbb az őrség, annál nagyobb a 
biztonság, minél nagyobb biztonságban érzi magát a 
tolvaj, annál nyugodtabb, - és minél nyugodtabban 
végezheti munkáját, annál nagyobb lesz a pr$da; 
Ha a csendőr a nyomozás bevezetésekor arra a meg
győződésre jut, hogya lopás a legnagyobb nyugalom
mal, kényelmesen, minden izgatottság jele nélkül, követ· 
tetett el, akkor majdnem biztosan következtetheti, hogy 
a tettet cigányok hajtották végre, mert eltekintve némely 
ritka kivételtől - kivált a vidéken - csak a cigány 
képes arra, hogya banda tagjai által működése alatt 
magát tökéletes biztonságban érezze s ezen tudatban 
cselekedjék. 

Jellemző önbiztosítási eszköze a cigánynak az is,. 
hogy az ajtókat kivülről lekötözi s ez által elejét veszi 
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annak, hogy a háziak által észrevétlenül meglepessélc 
Ha a cigány abba a helyiségbe lép, amely munkájának 
szinhelyét fogja képezni, legelőször is azon ajtó felé 
fordul, amely a lakó helyiségből oda vezet, a hol a 
lopást elkövetni szándékozik. S ez esetben még azzal 
sem elégszik meg, hogy ha az ajtóban kulcs van, s azt 
a zárra kivülről reá fordítja, mert tudja, hogy az egy
szerű zár nem nyujthat neki elegendő biztonságot. Ilyen
kor tehát ha az ajtó kifelé nyil Ó, első dolga azt betá
masztani, a mi lltóvégre is nem nehéz feladat; ha azon
ban befelé nyílik . az ajtó, .akkqr a kilincset a keresztfá
hoz lekötözi, még pedig nem zsineggel, hanem leginkább 
dróttal, nehogy az ajtó esetleges nyilásán át a kötelék 
késsel elvágható s az ajtó kinyitható legyen. E zt a le
kötözést oly bámulatos ügyességgel és szakértelemmel, 
minden zaj nélkül hajtja végre, hogy a hol a csendőr 
ilyen tünetre akad, biztosra veheti, miszerint az cigá
nyok munkája volt. 

Mindamellett, ha az ajtó lekötözését látjuk, nem 
szabad mindig cigányok munkájára következtetn ünk. 
Gyakran mindenféle csőcselék szegődik a cigány ban
dákhoz, egy ideig velük él, együtt lopnak, s miután 
a cigányoktól különböző fogásokat tanult el, ismét 
saját kezére kezd működni, amikor aztán az eltanult 
fogásokat és módszert érvényesíti. Csakhogy a különb
ség mindig kirivó és köni1yen felismerhető azon nyo
mozó közeg által, aki tapasztalásból ismeri a cigány 
kezének zseniális nyomát és látja a másiknak kezdetle
ges, ügyetlen munkáját. Azt azonban már határozottab
ban lehet állítani, hogy ott, a hol az ajtózárak nem 
voltak lekötve, nem cigányok voltak a tettesek, mert a 
cigány csak épen ott nem köti le az ajtózárat, a hol 
ez teljesen fölösleges. A cigány ugyanis, mielőtt lopni 
indul, mindig tisztában van a helyzettel. 

Hogy cigányok követtek-e el valamely büntényt, 
azt azáltal is föl lehet ismerni, ha a bűnös cselekmény 
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végrehajtásának módját a cigányok szoká~aival és tulajdon
ságaiv~l összeh~sonlítjuk. Mindenek e!őttfigyelembe 
veendo Ily .eset~koen , a cígánynak határtalan gyávasága, 
m,~rt p. o. ml.ntmaremhtettükis, gyilkosságelkövetőjét, vagy 
bLl~resz~sset. soha se keressük cigáoyban, hogy hanyilván-
valo: mlszennt a tett , veszélylyel volt összekötve, avagy 
az aldozat komoly vedeimet fejtett ki. A cigány soha-
sem követ el oly házban lopást, melyben' férfiak is tar
~ózkodnak s még kevésbbé akkor, ha csak gyaníthat ja 
JS, ~ogy azok. fegyverrel vannak ellátva. Az a tolvaj, 
a kl meglepetesekor a ház csatornáján, villanyvezetékén 
st~. macsk~ügyességgel menekül, lehet cigány, de az, 
akI egy merész ugrással bizonytalan mélységbe veti le 
magát, a melylyel testi épségében kárt tehet, arról biz-
tos~a . vehet~ük, hogy nem volt cigány. Jellemző, h0gy 
a cl~any neha f~lfegyve:kezve indul lopni, botot, vagy 
fejszet vesz magahoz, sot gyakran a foaai között tartott 
késsel dolgozik, hogy szü!siíeg esetén' b azonnal kéinél 
l eg~en , és. mé.gi~, ha ilyenkor rajtaütnek, eszeágába. 
se Jut magat vedelmezni, hanem oly gyorsan kereket 
old, a mint csak lehet. Előfordul ugyan, hogy mene-
k~il? ~igáDyok üldözőjükre lőnek, de ezt csak éjjel, a 
sotetseg oJtal:na ~llatt merik megtenni, s akkor is úgy, 
h?gy ha a hazszogletek mellett, vagy fa mögé rejtőzve 
celozhatnak. . 

. Szintén jellemző acigánynak a' gyilkoláSi módja 
ha egyáltalán ilyenre adta a fejét. Volt rá példa, hogy 
egy csendőr, a ki több cigány által lesből orozva meg
t~madtatott, annyi él:! oly mély késszurást kapott, hogy 
tlZ e:nber életének kioltására is elegendő lett volna; _ 
terme.szete~en ezen szurások nagyrészét már halála után 
ejtettek rajta s ebben egyrészt gyávaságuk nyilvánult 
hogy t. i. teljesen biztosak lehessenek a halál beálltá~ ' .. 
ról, másrészt pedig féktelen vérszomj ukról tesz tanú-
ságot. 

A cigánynál igen erős rugó a lopásra az ő kielé-
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gíthetlen bírvágya és falánksága. Valamit meglátni és 
azt bírni is, nála ugyanaz. P. o. oly helyeken, a hol 
sOK cigány jár, minden elmozdíthatót el kell a szeme 
elől távolítani, mert ha valahol, úgy velük szemben áll 
az az igazság, hogy: "az alkalom szüli a tolvajt." Hogy 
milt veszedelemben forog valamely ingerlő tárgy, melyet 
az úton haladó' cigány meglát, azt minden paraszt tudja, 
csakhogy míg a cigány mindent lát, mint a róka körül 
kerüli a házat a gazdaságot, kikémleli a rejtekeket, 
addig a paraszt őt észre sem veszi s csak midőn már 
lába kelt valaminek, akkor jut eszébe, hogy' cigányok 
jártak arra. 

6. Gyerek-lopás. 

Vajjon tehát csakugyan' lopnának il cigányok 
gyerekeket ? Beszélik 'és hiszik mincienütt, cie látni senki 
sem látta. ' Sok bajmeresztő dolgot is nyomattak ki e 
tárgyról, azonban biztos értesülések nincsennek . róla. 
Ezenkívül azt is s~ámitásba kell vennünk, hogy a cigány 
általában igen szapora faj s ennélfogva nincs szükségük 
lopott gyerekekre, hogy még azokat is táplálják és veszély
nek teuyék ki miattuk magukat; mert a mennyiben az 
erről s~óló mese a nép közt .nagyon is el van terjedve, 
egy elnyomoródottidegen gyerek látása nagyon köny
nyen rájuk vonhatná a nép dühét, sőt a törvény zak
latásától se menekülhetnének. Nézetünk szerint ez a. 
gyereklopási mese a régmult időkről maradf föl a cigá
nyokról, a mikor némely államokban borzasztóbbnál
borzasztóbb dolgokkal, többi közt emberhús evés sd is 
vádolták szegényeket s .a kinpadon kicsikart vallomás 
alapján e miatt tömegesen végezték ki őket. 

Egy fe!tünő jelenséget mégis figyelembe kell ven
nünk. A népmonda szerint ugyanis a cigányok föként 
vöröshajú gyermekeket lopnak, és különös, hogya vörös-

A bűn ügyi nyomozás kézikönyve. 11 
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~aj, bala, ka1?l!,neskro" - Ca nap haja, napfényhaju) az 
o" b,~bo?as ~Ituk szennt szerencsét jelent. Ebből az egy 
kor~ll~enybol .lehetne gyanítani és következtetni hooy 
a cl~anyok, kik közt a vörös haj elő sem forduÍ va~y 
legalabb - az albán cigányokat kivéve _ f'I"tt' 'kb 'I I ", o o e nt a, 
l y 1aJu szerencset hozó gyerekeket lopás által is igye-
keznek maguknak szerezni hocry babo' , 'l' 
k , l ' 'th 'l 'b nas vagyal {at le egI esse L ' 

Minde?es,etre úgy állhat a dolog s úgy képződhe
tett e~ a, nephJt, hogy midőn a kolduló vagy jövendót 
mondo cigány vöröshajú gyermeket talfÚ, az iránt külö
nös vonza~m,a~ mt;tat s ~zt nyi~tan "Szel'enese 'gyere/?"
n~k mondJa,' a nep p~dlg, a kl tudja, hogya cigány 
mmden neki megtets~o dolgot szeret eltulajdonítani, h'a 
egy-egy Ily ~y~rek veletlenül eltünik, ráfogja és szentül 
meg van gyozodve, hogy cigányok lopták el. 

7· Tolvajeszközeik és a méreg. 

Ha ~ cigányok tolvajeszközeit keressük, kény te
le,n~k leszunk. ?evallaní, hogy ők 'a zsákmány megszer
zes~re semml~ele eszközt nem használnak' az általuk 
e celra ~a~znalt eszközök sokkal primitiv~bbek mint
s~m an~Yl ,sikerült ~opás elkövetése utáriezt föltét~Iezhet
nenk. ~elda~l egY .lgazán használható, rendszeres betörő 
s~ers~am, mm! amilyent az .,iskolázott betörök legdrágább 
km csuk gya~an5 szoktak magukkal hordani, acigánynál 
cs~k ,a, l,~gntkabb esetben található. Ámbár a cigány 
szuletesetol ~e~dve ügyese? dolgozó lakatos és kovács, 
sohasem csmal a maga reszére betörő eszközt hamis 
kUlcso~ stb. Erre ő lusta, arra pedig, hogy ily árúló 
sz~rszamot ~o~'djon magánál - gyáva. De nem is ter
~e~z:te a c~ganynak, hogy álkulcscsal, vagy rendszeres 

etoroszerszammal dolgozzon. A kiszemelt házba az 
ablakon, vagy más kényelmes módon hatol be s a 
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szekrények felnyitását bámulatos ügyességgel egy meg
hajlított szeg, kés vagy egyéb primitiv eszközzel végzi 
a legbiztosabban. Mindig található azonban a cigány nál 
horog és hozzá7,1aló zsineg Ezen horog nagysága és 
szerkezete szerint különféle célokra szolgál, csak éppen 
arra nem, ami tulajdonképeni rendeltetése, tudnillik : 
halászatra, amit a cigány csak kivételesen szokott gya
korolni. Leginkább a baromfi: tyúk, liba, kacsa stb, 
könnyű szerrel való kézrekerítésénél szokott a horog 
szerepelni. A Cigányasszony e célból rendesen oly 

. baromficsoportot szemel ki, amelyet 'a házbeliek riem 
figyelnek meg s azoknak kenyérmorzsát dobál. Azt 
állitják, hogy ezen kenyérdarabkák oly szerrel vannak 
keverve, amely a baromfi t különösen csábítja. Midőn 
·ezen kenyérmorzsák alta I a baromfi kissé megszelidült, 
nagyobb darabokat dobál elébük, melyekbe apró, halász6 
horgok vannak dugva s amint ezeket az állat mohón 
felkapkodja, a végén megerősített finom selyem, vagy 
drótfonal segélyével a cigányasszony magához rántja, 
nyakát kitekeri s rendesen a szoknya alá rejtett tőrökre 
aggat ja. A :udat néha csalétekkel fogja a cigány; 
ugyanis zöld posZtódarabokból, vagy növény levelekből 
apró békákat formál, melyekbe a kis halászhorgot elrejti 
s ezeket a libafalka elé dobva, a reá kötött .zsineg 
segélyével ugráltat ja ; ennek a kísért~snek a lúd soha 
sem bír ellent állani s mohón kapkodja föl a vélt békát. 
Természetesen horogra kerül, mint a hal s acigánynak 
meg van a pecsenyéje, míg a paraszt legtöbbször azt 
hiszi, hogy a róka hordta el a libáit. 

Egy másik módja a horog használatának, mint 
tolvaj eszköznek, a hajítás ban áll. Erre a célra a cigány 
kÜ, vagy három horgot köt össze S azt a hátulsó 
részén egy félig , szétvágott és ismét összeszorított ólom
golyóba illeszti, illetve ráerősíti. Az ólomgolyónak ren
deltetése természetesen az, hogy ezen hajító eszköznek 
a kellő nehézséget megadja s hogy , ezáltal a dobás 

11* 
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biztos legyen. Egyes horgot is használhatna ugyan a. 
clgany, de fl is, ~~pen úgy, mint mi, nagyon jól tudja, 
hogy az o celJamak az nem felel meg oly biztosan .. 
mint a több horogból, a hajókon használatos rendsze; 
szerint összeszerkesztett úgynevezett horgony. 

Az ilyen horogdobásban a cigányok . 
kiváltképen suhancaik, hámúlatos ügyes~ 
ségre tesznek szert. A magyar paraszt 
gyer~eke!t is látjuk lépten-nyomon, hogy 
a kodobasban versenyeznek egymással ; 
de ez a verseny csak arra szorítkozik 
hogy,: ki bír messzebbre hajítani? A cigány 
purde. azonban ezt a sportot már kenyér
keresetből űzi. Akárhányszor láthatjuk, 

:20. ábra. ha :n:gfjg~'~ljük, hogy a faJu végén 
, tan~azo clgany karavánból kiválik egy 

] 0-16 eves legenyke s maga köré halmaz egy rakás 
diótól tojás nagyságig váltakozó követ s 10-25 lépés 
távolságra kitüz maga elé egy nagyobb kődarab, desika,. 
vagy posztódarab á ltal képviselt céltáblát s órák hosz
száig fáradhatatlanul dobálja rá apró köveit. Nemsokára 
oly gyakorlatot szerez magának ilyformán a céldobás
ban, hogy egy ökölnagyságú célpontot csak ritkán 
hibáz el. Midőn ilyformán a céldobásban jól begyako
rolta magát a rajkó, egy hajító horgot és egy, ppsztó •. 
dar~~ot kap;, ez l!tóbbit fel~üggeszti valamely fára, vagy 
ke;ltesre, aztan mmden elkepzelhető helyzetből dobálja 
re~ a horgot s annak segélyével a szövetet magához 
~uzza .. Ez a foglalkozás erősen karakterizálja a cigány
eletet : fáradság nélküli mUlatság s egyszersmind fo)w
z?d,ó ügyesség melletthaszonhajtó foglalkozás is. A 
clganynu a horogdobásban akkor van kellően kiképezve,. 
ha "a ~orgot a fa ága között is biztosan tudja a célhoz 
h~Jlta~l. s a,?zal a zsákmányt ugyanezen úton magának 
bIztOSIt ja; Es ez a mesterség már művészetszámba: 
megy. Ertéke abban nyilvánul, hogy oly helyről lopja. 
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el vele a ruhanemű t, ahonnan ez más módon nem 
-lehetséges. Ilymódon keríti ho:ogra ~ cigány az udva~on 
szárítás végett kiterítgetett fehernemut, melynek ellopas,a 
véaett a kerítésen átmászni veszedelmes volna. Csoda
lat~s ügyességgel halássza ki a c~~ány .a ruhane~űt 
a szobából a rácsos ablakon keresztul, mialatt a karos 
nyugodtan ebédel a szomszéd helyiségben. Még .. a fog~: 
son lóaó ruhát is megkeríti az ablakon keresztul az o 
csalhat~tlan módszerével; fölemeli a fogasra akaszto,tt 
ruhadarabot, hogy a földre esik, aztán a horogg~1 maga
hoz huzza s ezen műveletet gyorsan s oly Sikeresen 
hajtja végre, hogy csak igen ritka eset, midőn zsák~ 
mánya valamely butordarabba megakad s azt ott hagyOl 
volna kénytelen. Nem ritka eset, hogy alacsony fek
vésű padlás ablakon keresztül IO'pj~ ki ilyké?e,n ~ ruh~t 
s hogy a kocsma előtt befogv~ allo lo~a~ hatarol! mlg 
gazdáj uk az ivó ban mulat, rejtekhelyebol ~lhorga~zs~a 
a pokrócot. A gazda, a .kocsma , ~bla~on , n;mderl~l: lat, 
-csak épen új pokrocalt nem la!j~ tob.?e .. es a ~Iga~yt, 
a ki valószínűleg az átellenes kentes mogul maOlpulalta 
,el azokat. Ily módon ~agy~rázhatók ki , szá:nos oly 
lopások,melyeknél a karos es .a ,nyom~~o elott meg
foghatatlannak látszik, hog~ mlkent ~erulhetett, oda .. ~ 
,tolvaj. Ilyen eset egy tudomasun~ ?zen~t ne~ reg tOl
téntsorika-lopás is, melyet a clgany ugy kovetett e~; 
'hógy az alacsony háztetőre mászva, a kémény felso 
nyílásán át horgászta ki a z?ákmá~y:. 

Rendes foglalkozása meg a clganynak a kuruzso
lás és a bűvészet de ezek úgyszólván kivétel nélkül 
ártatlan természetű~k. Az a bizonyos zsiradék, vagy 

' szőr természetes vagy égetett állapotban, kivált báj
italok készítésénéi mindig szerepel. Hogy a híres ~a~

:zat~elhajtó szer, melyet minden cigány ös mer, mlbol 
.készül, nem tudni, ámbár nagyon érdekes volna azt 
ösmerni. Azt állít ják. hogy minden egyes esetben meg 
'van az eredménye, tehát csalhatatlan, de hogy ártal· 



166 

~atlan:e, az má~ ~smét kérdés. Épp úgy majdnem min
dIg ktalalunk a clganynál foszfort és arzenikumot is de 
eze e,~ ~em használják sohasem bünös célokra ~lert 
az eIobbl~eI mar?át gyógyítanak. az utóbbivaI ediO" az 
egereket. es patkanyokat pusztítják el amihez p '" 
csak mmden ", , ugyan· 

. clga~y ert és szívesen vállalkozik rá 
m~rt e mell~tt, 1.~~Jobb alkalma nyilik úgy a házban' 
m~nt a n~ellekepuletbp.n pontosan és feltünés n 'lk"I" 
mmdent kIkémlelni. e u 

.Emberélete elleni merényletre a foszfort é 
arzemkumot ,a ci~ány sohasem használja. Ha 'Va~a:i~ 
meg akar ~e~ge~nl, ~rra a célra egy általa "Dry"-nek 
neyezett novenyl merget használ, mely egyike a lea -

~llkosabb s~ereknek, s melynek előállítása eIőttünbk 
Ismeretlen. Fmom barna pornak mondják amely b' 
nyos gomba p , 'b "I ' ,IZO--

. ,. " enesze o all, mely az állati szervek ből 
cSIrazIk, kl es 12-15 cmter hosszú sárgás-zöld VOna
laka~ l~epez. Ezen port langyos folyadékban etetik meg 
a~ a o~attal s a gombapenész a nyákhártyára ragad
v~n, ott Igen gyorsan fejlődik s aszkóros lázat k"h"
gest, . . ?yakra,n vérhányást, végre 2-3 hét alatt mOen~_ ' 
h.~tl~.nul . halaIt okoz. Ha a hulla kihült a b -
roaton k v I " 'k ' , a b om a IS· 

.. b I .. esz, e tum es rövid időre a halál utá ' . 
fol nelp osmerhető. n mar 

, E;dekesnek !art~uk it~ fÖlemlíteni, hogy a most 
tar~yal~s a~att .. levo hodmezo-vásárhelyi bűnkrónika tár
~yat kepezo tomeges mérgezések tünetei élénken emlé-

eztetnek erre a cigányok által Dry" k 
gyilkoló szerre. " -ne nevezett 

8. A cigány magatartása és viselkedése a 
hatósági közegek előtt. 

Ha .~ cig~.ny a csend~rrel, ,,:agy más hatósági 
közeggel osszejon, akkor elemte felenken, tartózkodóan,. 
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mintegy tapogatózólag viselkedik. Épp úgy, mint a 
zsidó és mint az összes keleti fajok: a cigány is nagyon 
szeret a kérdésre, kérdéssel felelni. Ezt azért teszi, hogy 
ideje legyen a szőnyegen forgó ügyet megfontolnia. 
Azon kérdésre, hogy mi a neve? rendesen azzal vála
szol: "Hát hogy hívnak egy szegény cigányi '? " Ha kora 
után kérdezősködünk, többnyire ilyen feleleteket nye
rünk: "Mennyi idős leheték ,?" THdom is én mikor jöttem 
a világra?" "Ki mondta volna meg nekem, hogy mikor 
s;:.ületiem ,?"l Azon kérdésre, hogy volt-e már büntetve, 
a védekezésnek egész zsilipjével áraszt el: ~ Kimondta 
magának, hogy büntetve voltam.?" "Látott már e11gem 
a börtönben ?" "Hát úgy nézek én ki, mint aki már bün
tetv~ is volt?" stb. S ez alatt az idő alatt első elfogult
ságából egészen magához tér, kedélyessége, merészsége, 
sőt szemtelensége felül kerekedik s oly szóhalmazban 
nyilvánul, melyet legokosabb meg nem akasztani, hanem 
türelmesen végig hallgatni, mert amint . figyelmeztetjük, 
hogy rövidebben beszéljen, újra elől kezdi a mondókát s 
csak az időt veszteget jük vele. 

Jól tesszük azonban, ha az előadását leírjuk, vagy 
legalább úgy teszünk, mintha annak aszóáradatnak 
nagy fontosságot tulajdonítva, azt leírnánk. Ez az eljá
rás a cigányra nézve kellemetlen lévén, előadása sokkal 
rövidebb lesz, . viszont a ; csendőr. az elIenmondásokat 
ily módon 1l1egrögzittieti. A nyugodt és hallgatag csend
őrrel szemben a cigány merészsége és önbizalma látha
tólag növekedik, mert a csendőr nyugodtságát és hall
gatagságát tudatlanságnak s hiszékenységnek magya
rázza. Hagyjuk azért őt magát kibeszélni s midőn a 
szóból már kifogyott, akkor fogjuk szigorúbban stárjuk 
elébe enenmondásait, mint. ellene szóló bizonyíté
kokat. 

Teljes beösmerésre ritkán fogunk acigánynál 
találni, de azt mindig tapasztalhatjuk, hogy amint meg
fogva érzi magát, azonnal alább száll bátorsága, csürni-
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csavarni k~zd ~s könyörgésre fogja a dolgot; ha látszó
lag tagad IS meg, de magaviseletéből már kétséotelenül 
lá,ts~ik, h?gy bűnét beösmerte. Ezt azonban habozólag, 
~etertelmu szavakkal s hazugsággal keverve cselekszi, 
ugy, hogy vallomásában soha se lehet teljesen bízni. 

g. A cigány.:testi tulajdonságairól. 

, . ~ cig~nynak testi (fizikaiképessége egészen más
kep It~I:ndo , meg, mint a többi közönséges halandónáJ. 
Ha clganyrol van szó, soha se mondhatjuk biztosan 
hngy ezt,. vagy azt k~p~s vo!t-e egy ember végrehajtani;' 
Ieghelye~ebb: ha a clganyrol mindent, még a lehetet
lennek latszo dolgot is föltételezzük. 

A, ny~mozó szolgál.atnál gyakran lényeges annak 
megha.t~rozasa, hogy bizonyos távolságat mennyi idő 
alat~ ]arhatott meg a gyanúba vett egyén. Ezt többé
kevesb.b~ pontosan ?1egitélhetjük a közönséges fizikum
n:al , biro em~ereknel, de a cigánynyal szemben soha. 
Jo ut, rossz ut, fiatal, vagy aggkor, könnyű szerrel, 
vagy teherrel való gyaloglás, a cigánynál számításba 
nem vehető. Ha neki egy bizonyos útat med kell tenni 
a.~~or . ~egteszi azt elképzelhetlenés me~foghatatla~ 
rOVld ld? alatt., Csak egy akadályt ösmer a cigány, és. 
ez a szel. A szelI el szemben a cigány tehetetienné válik, 
1\ közö?s~ges ~o~vaj a viharos éjjelt szereti lopásra 
f~lhaszn~~~I, a c~gany ezt soha se teszi. Ha egy szeles, 
Viharos eJJel lopas, vagy betörés történik valahol min
denek előtt meg lehet győződve a nyomozó cs~ndőr 
hogy azt ne,m cig~n'yok követték el. Ha az ő legna~ 
?y~?~. ellensege fu]OI kezd. akkor megbúvik, mint az 
uldoz?tt vad s ha mindamellett mégis szélben kell 
ut~zOla, akkor erre kétszerannyi idő kell neki. mint 
mas embernek. 

A cigánynak betegségét is egészen másként kell 
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megítélnünk, mint a többi emberekét. Különöse~ a fogva 
levő cigány t ne tartsuk soha szimulansnak. Meg akkor 
is gyakran komolyan beteg a rab-ci,gán~, ha a~ orvos 
nem fedez fel nála betegséget. Az evszazadok ota kor
látlan szabadsághoz szokott faj, ha f?gságba kerül, 
megtörik, megroskad, beteggé les~? ml~.t .. a havas?k 
lakója a síkságon, vagy mint az alfold s~ulotte . a ,Kar
pátok között, mint a repüln.i vágy~ mad,:r a ,kahtka~an. 
Nem birja kiállani a szoba! levegot, ,a ra kenyszent~tt 
idegen ruhát, táplálékot, rendet; k~delybe~egge lesz es 
testileg is mrgyon szenved. Ha tehat az Ilyen. esetben 
egyedüli gyógyszert, a szabadságot nem ad?atjuk, meg 
neki, nesulyosbbítsuk baját azzal, hogy ugy banunk 
vele mint tettetővel. 

, A cigány a testi . fájdalom iránt rendkívűl érzék:ny 
és mindamellett, ha menekülnie kell, a le~b?rzas~~ob? 
sebekkel is hihetetlen gyorsan képes futm es eltunm. 
E mellett sebei bámulatosan rövid idő alatt gyógy~ln~k 
be. És ez a körülmény a nyomozó szolgálatban szmten 
különös fontossággal bir, - kivált midőn annak a 
ténynek elbirálása forog szőnyege?, kogy egy sulyosan 
sebesült cigány képes volt-e meg ezt~ v~gy amazt a 
·tettet is "elkövetni esetleg ha azt .a kerdest kell meg-

p'~ oldani, hogy egy' fris~en behegedt seb ,mikor ~e~et~ezett. 
Ilyenkor helyesen tesszük, ha a kepzelt Ido boi egy 
bizonyos részt lev.o~unk" m~rt ~mi?t e~y .tapasztalt 
orvos mondja: a Ctganynal ugyszolvan lainz lehei a 
seb gyógyúlását. , 

V ásár alkalmával egy fogat által elgázolt s ~ ko~
házba majdnem élettelenül szállított cigány felgyogyu
lására az orvos legalább is három hetet szabott meg, 

. a cigány azonban, kinek valami nagyon furhatta a 
begyét, már a harmadik éjjel megszökö~t az ablak~,n 
át; az meg természetes, hogy magával vitte a lepedot 

-és egy'éb ágyi ruhát is. ",. 
Epp úgy van a cigány a belso betegsegekkel 1S_ 
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Minden orvosi s 'I a' k ' , 
átvergődik I ege y, ",yogy ezeles es ápolás nélkül 
. " a egveszedelmesebb baJ'ok Á b' 

tIsztIkaI adatáink róluk ' a . , on. : .. m ar sta-
bátran állíthatjuk ho ,I",ehn I~lanJ:'0~ak, . mIndazonáltal 
se . .. , Ky a a alozasl arany semmivel 
C\Z ~~gby'Obb. mmt az úri kényelemben élő polaároknál 

" 15 Izonyos, hogy a cigányok között na b o . . 
ven embert és asszonyt találunk ak'k ~y n sok 

~~~~aés bft~~;~os életerő vel bi~nakl, f:~~~s ~l~~~~~~~ 

--=--

VIII. FEJEZET. 

ABABONÁRÓL. 

I. A vjsszahagyott tárgyakhoz fűződő 
·babona . . 

A gonosztevők sokszor a mások babonás hitében 
bízva, sokszor pedig a saját balhitük által hajtva köve
tik el a bűncselekményeket. A nyomozó csendőrre 
nézve tehát lényeges értékű, ha behatóan ösmeri a kü
lönbőző babonás eljárásokat. Igen sok nagy bűntény 
még ma is a babonában leli magyarázatát. Ilyen p. o. 
a legmegrög?:öttebb gonosztevőknél elterjedt azon hit, 
hogy az újszülött, vagy még csak születendő gyermek 
szívének megevése az illetőnek természetfölötti erőt köl
csönöz s láthatatlanná teszi; továbbá, hogy a kisgyer
mek zsirjából készült gyertyával láthatatlanul lehet bár
mely házba behatolni s ott szabadon garázdálkodni. 
Ezzel a babonával kapcsolatos az a hajmeresztő gyil
kosság; melynek a mult évben hozták hirét a lapok, 
hogy t. i. egy felső vidéki községben lelketlen gazem
berek azért öltek meg két kis gyermeket, hogy azoknak 
zsírjából ily gyertyát készítsenek; az 1879. évnek bűn
krónikáiból pedig egy oly esetet jegyezhetünk föl, amely
ben egy előrehaladott áldott állapotban levő nőt gyil
koltak meg azért, hogyaméhmagzat szívét meg
ehessék. 

Különösen számba kell venni a babonát a csend
őrnek akkor, ha oly gyilkosság felderítéséről van szó, 
amelynek oka és előzménye kimagyarázhatlan. 
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Valami varázsszert majd minden tolvaj hord marrá
'val s .gyakran előfordul, hogya tett szinhelyén abból 
e?y. bIzonyos mennyiséget azért hagy vissza, mert azt 
hISZI, .. ~.o~y. akkor felösmerhetlenné lesz. Egy rablógyil
kos . uruleket hagyta: az áldozat hullája mellett ugyanily 
o~bol; ez azonban megjárta, mert épen ez a körül
meny vezetett nyomára, amennyiben az ürülékből az 

'orvos megállapította, hogy annak egy feltünő erős Her
~ules. termetű embe: ürülékének kell lenni, ami~thogy 
ugy IS volt. Az a hIt különben, hogyha a tettes űrülé
két a helyszinén hátra hagyja, soha sem kerítik kézre 
~ gonosztevő~ különböző fajtáinál nagyon el van ter~ 
.~~~.v~; valam mt azt is tartják, hogy addig, míg az ilv 
ur.ulek meleg marad, a bűntény t észre nem veszik. E 
mIatt az ürüléket nem ritkán kendővel kalappal varrv más 
alkalmas ruhadarabbal fedik be, hog'V ,minél ké;Őbben 
hüljön ki. . 

Különös jelentőséggel bír ránk nézve ha a tett 
színhelyén magyalfa (csudafa) magjait találj~k elszórva 
,vagy elrej.tv,e. Erről biztosan következtethetjük, hogy ~ 
:te,ttes~~ . clganyok voltak, mert ezen magról az a bab 0-

:nas hltuk van, hogy ha abból nehány szemet vissza
hagyr;ak, soha se lesznek kipuhatolhatók. Ily magvakat 
a clganyoh. birtokában mindig találhatunk. 

2. A gonosztevő által magával hordott tár-
gyakhoz füződő babona. 

" A ,vadorzással foglalkozó hegyi lakosok egy kis 
,kezalakura far~gott fagyökeret hordoznak magukkal, 
r:ne1ynek ~nya~at Ke!". Szent János éjjelén (jún. 24-én) 
~s?a,k a fOldbol, ---:- lOnen János kezecskének hívják és 
.allltolag szerencset hoz a tulajdonosára. 

.. A nadragulya gyökere, melyet megszárítva össze-
;tornek s vízzel tésztává gyúrva, bábu formára alakíta-
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nak hordozójának szerencsét és gazdagságot biztosít s 
a betörők mai napig is azt hiszik felőle, hogy birto
kossa a legnehezebb zárakon is könnyű szerrel beha
tolhat. 

Ha eay elfogott gyanús embernél egy ilyen dara-
bot talál a "'csendőr, biztosra veheti, hogy betöróvel van 
dolga. 

Olyan halottnak a bal hüvelyk újja, amely kilenc 
hétig feküdt a sírban és újho}d é~jelén ás~tott. ~i, leg
inkább. acigányoknál találhato, akIk babonas hltuk sze
rint annak oltalma alatt éjjel bárhová betörhetnek a 
nélkül, hogy az alvók fölébrednének. 

Varázsmondatokat leirva a gononsztevők számos 
fajánál lehet találni. Ezekről azt ~iszik, hogy a bilincs
től vagy a fogságból megszabadltanak ~gy t~pas~talt 
vizsgálóbiró beszéli, hogy ilyen szerencset hozo varaz~
írást többek között egy igen elegánsan öltözött hamls 
játékosnál is talált. 

Mindezen babonás hitből eredő tárgyaknak az illető 
gyanús egyénnél való föltalálása bűn~gyi szempontb?l 
már csak azért is fontossággal bír, mIVel esetleg abbol 
a gyanús egyént egészen más oldaláról ösm~rjük meg 
s bizonyos sá lehetünk a [elói, hogy nem tiszta kezű 
emberrel van dolgunk. 

3. Kártyavetés és jóslás. 

A jósIásnak, bármily alakban történjék is az, nagy 
szerepe van a bünügyi nyomozásoknál. A társadalom 
legalsóbb osztályától a legmagasabbig, mindenütt van
nak hivői a kártyavetésnek és a jövendőmondásnak. 
Nagyon sok esetben a káros, mielőtt a hatóságot föl
keresné, a babon ához folyamodik tanácsért s az abból 
merített erős hitével a tettes személyére nézve nem 
egyszer tévútra vezeti a csendőrt. 
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A jósIásnak számos különböző neme van, a melyek
kel bővebben foglalkozni itt fölösleges. - Csak pár ese
tet hozunk föl annak bizonyítására, hogy mennyire be
folyásolhatja a babona a nyomozást és vizsgálatot. 

A cigány asszonyoknál általában el van terjedve 
egy készülék, mely rosta alakú széles és vékony faké

regből áll, egyik teteje pedig 
állati bőrökkel van bevonva. 

A bőrön különféle vonalak, 
VdSY jelek vannak riljzolva, ren
desen kilenc, vagy tizennyolc, 
esetleg hét, tizennégy, vagy hu-

21. ábra. szonegy. (21. és 22. ábra) . 22 ábra. 

A cigány jósnő, ha a tolvaj nevét, vagy alakját 
kérdezik tőle, annyi szem magyaifa (csudafa) magot vet 
a készüléket fedő bőrre, ahány vonás van rajta, aztán 
egy pálcával ugyan annyiszor üti meg a dob vagy szita 
oldalát. A rezgés által persze a szemek élénken ugrán
doznak s azoknak ennek folytán előálló csoportosulá
sukból, melyek közül az utolsó ütés után létrejött 
helyzet a legfontosabb, jósol csalhatatlanul a cigány-
asszony. 

Egy őrsparancsnok beszéli, hogy egy időben fel
tünő nagy számú, többnyire régebben elkövetett kide
rítetlen lopás téttesét jelentették föl nála a károsultak. 
A följelentések mindegyike névszerint megjelölte a tet
test, hanem határozott bizonyítékot egyik sem nyujtott. 
Természetes, hogy igen sok haszontalan fáradságot és 
munkát okoztak ezek a feljelentések, mig egyszer a 
többek közt egy vén asszony jelent meg az őrsön és 
saját fivérét, akivel eddig a legjobb viszonyban élt, 
s aki közbecsülésben álló, hozzáférhetlen becsületességü 
ember s éppen a község birója volt, azzal vádolta, 
hogy az évekkel azelőtt nála történt nagy pénzlopást 
az követte el. Ez már annyira feltünő volt, hogy az 
őrsparancsnok erősen faggatni kezdte az asszonyt, hogy 
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honnan merhette ezt a súlyos gyan~t: N~g~~ehe~en 
kivallotta az asszony, hogy egy cIganyno Jar.t, nal~, 
aki jó pénzért az ő csodákat művelő varázsdobJa,n ,ki
verte neki, hogy a tette~ egy h~zz~, igen , közel allo.! 
jelenleg a faluban nagy hivatalt ~Iselo, egye~; .. az ped,'", 
nem lehet más, mint a biró, az o fi,yere . , KISUlt. ,azutan 
az is, hogy a cigányasszo:-1Y az o .varazsd~.bJaval a.z 
eaész őrskörletet bejárta s kIverte rajta az osszes kl
d~rítetlen lopások tetteseit ; ebből keletkezett pers~e 
valamennyi fijljelentés . 
. ' Ugyanez az altiszt beszéli, hogy egy alkal~.mmal 
egy főúri nőtől nagy mennyiségü pénzt s az osszes 
ékszereit ellopták. Minden jel arra mutatott, ho~y a 
tolvaj a grófnőnek nemrég szolgálatába "lépe~t hatal 
inas; a károsult úrnő azonban oly meggyoz?dessel és 
hévvel védte az inas ártatlanságát, h~gy sztnt,~ ~zon 
gyanúnak tette ki magát, mintha a "fiuval be,nso VISZ~
nya lenne, Ennek aztán az lett a kovetkezme~ye, hoby 
az inas mindaddig szabad lábon maradt, mIgnem az 
utolsó ékszerdarabok eladásán . rajt,a, ,:e~ztet~; Ekkor 
aztán a grófnő is bevallotta ~ vlzs~~loblr? el~tt, ~ogy 
egy híres kártyavetőnö biztosItotta ot arrol, , mlsz~nnt a 
tolvaj nem a házbeliek közül való, h~n:,m ege~zen I~ege~ 
ember. A vizsgálat során aztán k~sobb n,?,e~, az I~ kl-

. derült, hogy az a bizonyos híres .~{artyavetono .. az lJ;as
nak nagynénje volt, aki ma~a aJanl?tta be ocseset , a 
grófnő szolgálatába. Hogy milyen elore ~egfontolt, cel.
ból, azt fölösleges a következmények uta~ ma~yaraz,Ol: 

Hogy tehát ehhez hasonló félrevezetesektol a ,blr~ 
és a nyomozó csendőr megmeneküljön, nem lehet.eleg~e 
figyelmébe ajánlani, miszerint 11'lÍnde11. egy,es f~lJelent!s 
alkalmával okvetlenülvallassa ki a jeljelentot, ho;y 
honnan merítette azt amit állít. Ha ezt sohasem mu
laszt juk el, akkor a' legtöbb esetben jó irányban fog a 
nyomozás haladni; de. nem. egyszer ak~dunk olyan 
őszinte és naiv emberre IS, akI egyenesen kirukkol vele, 
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hogy a kártyavetőnő, vagy a cigányasszony varázs-
dobja okosította őt föl. 

4. A hamis esküre vonatkozó babonáról. 

. A~ i?e vonatkozó babonás hit, mely a nép között 
me~, n:md.lg .el v,an terjedve, azért is nagy jelentőségű 
a bunugyl vIzsgalatoknál, mivel sok ember csak azért 
eS~,ü~.zik hamisan a biró előtt, mert szentül meg van 
gyozodve, hogya birtokában levő óvszer megvédi őt a 
hamis eskütétel következményeitől. 

. A babonában hivők szerint p. o. büntetJenüllehet 
hamisan esküdni, ha az illető a büdös banka nevű 

madár sZ,~t;Jét, v~gy a s~ját elhalt gyermekének egy 
~s?ntocskaJ~t . zsebeben hordja, ha a hüvelyk újját behaj
htJa (ezt z.~ldok gya,korolj~k, ,akik a Thórára esküsznek), 
ha az e~~u elt;I0nda~a ~lott es annak utánna egyet köp, 
ha a szaJba het apro kovecset, vagy a nyelve alá egy 
~:anyat tes~, ha az es.kü ,alatt nadrágjának egy gomb
Jat lecsavafJa, ha a cSlzmaba a talpa alá egy bogáncs 
levelet rejt el, ha egy megszentelt ostya van az eskü-
tevőnél stb. . 

A csendőr helyesen teszi, ha megfigyeli és okkal
móddal kipuhatolja, hogy őrskörletében mit tartanak a 
hamis eskü következményei eIÍeni 6vszemek s alkalom
adtán a ,,:izsgálóbírót erre figyelmezteti. Ez által gyakran 
tehet a Vizsgálat ügyének fontos szolgálatot. 

IX. FEJEZET. 

A LÖFEGYVEREKROL. 

I. Általában. 

A csendőrnek a ki maga is fegyverrel szolgálja 
a közügyet, kevés ~ondaní valónk v~n a ~egyverel~r01, 
__ csupán nehány dolgot akarunk klemelm az emleke-
zet ébrentartása kedveért. 

]. Ha arról van szó, hogy bizonyos !őfegyvernek 
ki a rrazdája ? figyelembe kell vennünk, hogy a köznép 
rende~en az utolsó divat előtti szerke~etíí puskát hasz
nálja. Midőn a gyutacsos puskák divatba jöttek, a 
paraszt a kovás puskát használta s csak ,a Lefauchel~x 
fegyverek feltalálása után szerzett maganak kapsz!ls 
fegyvert, most pedig midőn általába.n a , Lan.ca.~ter-fele 
használatos, többnyire a paraszt IS hatultolto, de a 
divatból kiment Lefaucheux fegyverrel látja el magát. 
Ennek magyarázata abban rejlik, hogy a pórnép olcsón 
akar mindig jó fegyvert szerezni. 

2. Sok tévedésre adott már okot az a téves nézet, 
hogy golyós fegyverből golyóval, serétes fe~verb?l pe,dig 
csak seréttel lehet lőni. Ez nem áll és az lly fajta vele
ménynek soha se hódoljon a cs~ndőr. A gol~?s fe~
verből seréttel és viszont a sere tes fegyverboI golyo
val is lehet lő~i, aminthogy furfangosabb gonosztevö.k 
ezt a nyomozás megtévesztése miatt szándékosan lS 

megteszik, 
1~ 

A biinügyi nyolRozás kézikönyve. 
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3. Nagy jelentőségűek a csendőrre nézve az oly 
Zőfegyverek, melyeknek az a rendeltetésük, hogy egészen 
a használatba vétel pillanatáig He látszassanak lőfegy
vereknek. Ezek az úgynevezett bo/puskák és a szétszed
hető puskák. 

A botpzLskának csöve legtöbbnyire egy vastag spa
nyolnád botot ábrázol, a bot fogantyúja pedig az agyat 
helyettesíti és magában rejti a fegyver szerkezetét. Az 
ilyelmésen összeállított botról senki sem mondaná látás 
után, hogy egy pillanat alatt veszedelmes lőfegyverré 
alakítható 1Ít. . 

Az ily fegyverekre a csendőrnek nemcsak házmo
tozások alkalmával, vagy oly esetekben kell ügyelnie, 
midőn annak a megállapításáról van szó, hogy miféle 
fegyvert viselt a tettes, hanem a saját személyes bizton
sága szempontjából ís. 

Ha az ily fegyverhez még hozzá gondoljuk a füst
nélküli és a legcsekélyebb durranás t okozó puskaport: 
elképzelhető, hogy gonosz emberek birtokában mily 
veszedelmessé s mennyi sötét büntény eszközévé vál
hatnak azok. 

Ugyanily veszedelmesek az úgynevezett összerak
ható lőfegyverek . Ezeknek ravasz és fortélyos összeál
lítása lehetővé teszi, hogy úgyszólván, a kabát, vagy 
a nadrág zsebében teljesen észrevétlenül, minden feltü
nés nélkül hordja magával ai illető. Az ilyen fegyvere
ket leginkább az orvvul vadászó k és orgyilkosok szok
tá~ használni s így magyarázható meg sok olyan eset, 
mIdőn a kétségtelen tettes birtokában lőfegyvert találni 
nem lehetett. 

Egy bűnesetben, ahol egy orvvul vadászó a vad
gondozót agyonlőtte, az ilyen szétszedhető fegyver darab
jait házkutatás alkalmával egy főző fazékban (5 és fél 
hüvely hosszú csődarab), egy másik folytatólagos darab
ját a csőnek a lószerszám csatt jai közé varrva, a többi 
részeket végre a birka által üregesre ki nyalt kősóban, 
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:a mestergerendán s a gazda ünneplő csizmájában találta 

:meg a csendőrség. , . " "'d' " 
Az úgynevezett fojtast, mmden b,:~esetet elOl e~o 

r'vés után szorcralmasan kell a csendornek kereSnIe. 
~nnek fe1találás~ nem csak azt bizonyíthatja, hogy .a 
1övés előltöltő fegyverbő l történt, hanem gyakran a fOJ
:tás anyagának górcsövi vizsgálata, ma~ál~~ a tett~.sre ,IS 

rávezethet. Volt rá ugyanis es~t,,, mIdon .a, foltala,lt 
golyón a górcsővel dolgozó sza.k~rt?k ~ly, fOJtas ..r0szl~
nyokat találtak, melyeknek rostjaIboI, ket~egtel~mul bebl: 
zonyították, hogy a gyanúsított egyen birtokaban levo 
-szövetdarabból valók. . , ., 

5. A legszigorúbb szükséget kIveve" ovako.~J~k a 
csendőr a bűnjelül szolgáló lőfeg'yverbol" a tolte~y.t 
kilőni, kiszedni, újat a csőbe dugm,a .. c~obe .belefum, 
vagya kakast felhúzni, - mert m~g~ortenhettk, ~ogy 
mindezek a szakértői vizsgálalatra hatranyos befolyassal 

lehetnek. " . lk ' t l 
6. Manapság a lőfegyverek között bunJ~. en eg-

inkább a revolver szerepel. E!ll1él s.o~szor elo fordul az 
a kérdés, hogy a szóban l~vo. forl?oplsz~olylyal el ;eh~
tett-e bizonyos eredményt erm ? mire nezve a lebelte
rőbb vélemények nyilvánittatnak . . ' . 

Tudni kell azért a 'csendőrnek, hogy nemely osdl 
szerkezetű, igénytelen kinézésü revolve!r~l u?yanazon 
körülmények között biztos~~b.a~ :ehet ~O~l, mmt a. le~
újabb szerkezetű, fényes klallttasu forg0,Plsztolylyal.: ~ot 
hogy ugyanazon fegyverből, hasonló ':lszony~k_ ko~ott, 
az egyik lövés kiválóan sikeres .lesz~. ~ig a ma;:;tk, l~ve
dék alig képes a csövet elhagym s tolunk egy-ket lepesre 
már erőtlenül hull a földre. 

A revolver jósága ugyanis egyedül a ~te~zt.e~ fura-
ta inak a cső f1wataihoz való tökéletes ~1a. zllesetol, oda:
tapadásától függ. Akármily fé~ye~en klallttott leg~en ~S 
egy revolver; ha a henger fura~al nem. egye~ne~ haJ
:szál pontossággal a cső furatavai, teljesen ertektelen. 

12"" 
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Ugyanez a föltétel magyarázza meg azt is, hogy azonl 
egy forgó pisztolyból az egyik lövés tökéletesen jó, a 
másik pedig teljesen eredménytelen lehet, amennyiben, 
t. i. a hengernek egyik furata pontosan, záródik, a 
másik pedig már nem egyez a cső furatával. 

Ezenkívül jelentékenyen befolyásolja a lövés biz
tosságát a töltény jósága is. Roszul készített, vagy régi. 
tölténynyel, melyben a feszítő gázak az idő folyamán,. 
esetleg a rosz raktározás miatt, feloszlódtak, sohasem 
lehet biztosan lőni, még ha a fegyver olyan töké
letes is. 

A lövési eredmény megítélésénél tehát ne hagyja 
a csendőr magát félrevezettetni és tartsa szem előtt, . 
hogy az kizárólag a henger furatainak pontossága és a 
töltény jóságától függ, amit a szakértők vannak hivatva, 
megállapítani. 

Arra vonatkozólag, hogy a revolverrel, rosz viJá-. 
gítás mellett, éjjel, sötétben, el lehetett-e bizonyos tár
gyat találni, szintén merültek már fel eltérő nézetek. 
Ily esetben mindenek előtt azt kell a csendőrnek meg" 
tudni, hogy az, aki alövést tette, hogyan szokott a forgó
pisztolylyal célozni. 

Mi közönségesen, még a rendes céllövészetnél is . 
a mutató tíjjal nyomjuk meg a billentyűt. Ez sohasem 

~~~fi=!iiii. olybiztos lövés, 
ilf. mintha ai ame-

rikai szokás sze
rint célozunk •. 

Az amerikai ember, és azok, 
akik ezt a célzási módot ös
merik, a közép újjal nyom

ják meg a billentyűt, a mutató 
újjat pedig kinyújtva hosszában 

. a hengerhez és csőhöz szorítják 
23. ab ra. . s azzal a fegyvert mintegy irá-

Az amerikai módszerinti célzás·nyítják. (Lásd a 23. ábrát.) Az ily 
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1" • ssal még akkor is majdnem találjuk a célt, ha annak 
:~~:~a homályos körvonalait látjuk, sőt,. ha a látatlan 
-ellenfélnek csak hangja . után igazodunk IS... • 

S "t' tben vacry beh úny t szemmel teend9 ':lehany 
'1 ró~a~övés' telj~sen meg fog bennünket gyozni a fep
~i~kPigazságárÓ1. Ha tehát megáIlapítot~uk, ~ogy a ke~
<iéses lövés szintén ezen móds~er, ~zen,:t tet:tett,. t. ~ 
-ol ember által, aki ezt a. .ce!z~sl modot osmen,. _ 
a:kor az eredmény lehetósegerol nem fogunk ketel 
,kedni. 
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